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1 Saints, entonnez des chants joyeux! 


D'après les paroles anglaises Vieille mélodie 
de WILLIAM W. PHELPS 
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1. Saints,en - ton-nez des chants joy - eux! Le Christ vous 
2.Jé - sus par- mi les Saints vi - vra. Sa gloire ils 
3. Des sou - cis nous se - rons au bout, les maux se- 
4. Oui, ré - jou - is - sons-nous en Dieu, car 1 - sra- 
EE | 
pa - rez - Lui un  di-gne lieu. 
chan-te - ront; par monts et vaux leurs ho-san - nas 
ront vain - cus; Jé - sus vien -dra res - tau-rer tout 
croît com - me les toi - les des cieux! 


En -fants de Dieu, chan - tezl Pré - pa - rez = Lui un 
en choeur ré - pè - te - rontl Par monts et vaux leurs 
ce qui 6 - tait dé - chu. Jé - sus vien -dra  res- 
Lou-ons Dieu, no - tre Roil Com - me les é - toi- 


En - fants de Dieu, chan 
ho - san - nas en choeur ré - pè - te - rontl! 
tau - rer tout ce qui é - tait dé - chu. 
les des cieux! Lou - ons Dieu, no - tre Roi! 


2 Reste avec moi! Reste, Seigneur! 


D'après les paroles anglaises Musique de H. MILLARD 
de M. LOWRIE HOFFORD 


1. Reste a - vec moil Res-te, Sei-gneur!l Le jour dé-jà s’en- fuit! 
2 Reste a - vec moil Res-te, Sei-gneurl! Sans crainte etsans ef - froi, 
3. Reste a - vec moil Res-te, Sei-gneurl! Car, tout seuldansla nuit, 
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L'om-bre des-cend sur ma de-meure, et c'est dé-jà la nuit. 
brû- lant d'u-ne nou-velle ar-deur, je me tiensprès de Toi! 
sans Ta clar-té, sans Toi, j'ai peur, l’es-poir s'é-va-nou-it. 


ottoman 
| s \ 
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Mais u - ne lu-mièreen mon coeur #a- brite et tou-jours luit! 
Car Tu ap-por-tes la dou-ceur à moncoeur plein d’é- moi. 
Mais Ton sou-rire, Ô mon Sau-veur, est une au - be qui luit! 
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L. Vois cette armée royale 


D'après les paroles anglaises Musique d'ADAM GEIBEL 
de FANNY J. CROSBY 


1. Vois cette ar-mée roy - a - le, 6 - ten -dards dé - ploy - és, 
2, Mais l’en-ne-mi s’a -van - ce et vient les as -sail - lir. 
8. Main -te-nantplus de guer - re, de con-flits, de com - bats! 


mar-chant à Ja ba - tail - le sans sou-ci du dan - ger. 
Qu'im-por - te sa puis - san -cel Ils lut-tent sans fai - blir. 
Ils sont de-vant le Pè - re, l'E - ter-nel Roi des rois. 


Sui - vant leurchef fi - dè - le, sol-dats, fiers ct vail - lants, 
Jé - sus Christles ap -pel - le, leur Sau-veur bien - ai - mé, 
Dans la paix,l'al- lé - gres -se ils chan -tent à pré - sent. 
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font ré-son-ner la ter -re de lé -cho deleur chant 
.Soy-ez forts et fi - dè - les!“ Leur a - t-il ré- pé - té. 
Vers Dieumon-tent sans ces - se leurs ac-cents tri-om-phants. 
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a-vant! 
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vic - toi - re! 


a - vons la 
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no - tre  Roil 


le Christ 


En a-vant!Pour 


-vant! 
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7 a - vant! 


En 


a - vant! 


entends monter vers Toi 


Dieu, 
les paroles anglaises 
FE MA È 
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Musique de LOUIS GOTTSCHALK (Arrgt) 
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1. Dieu, 
2, Tan 
3. Et 


pain 
bu - vons, 


ce 


l'on prend 
nous 


que 
l'eau que 


dis 
dans 


pen- 
dans 


se 


em - blè- 
nous 


ces 
fas - 
de 


vois 
nous 
Ai 


Voix; 
vin, 


la 
di 
par - don. 


pi - eux 
ri - re 
le 
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ls 
sou 
chons tous 


fi 
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Le Christ est ressuscité! 


HENRY CAREY 


, 


Musique d 


‘après les paroles anglaises 
de CHARLES WESLEY 


D: 


- Ju - ia! 


Al -lé-lu-ia! Al-lé 


guil - lon ? 


demp-ti - on! 
ai - 


la Ré- 
,où est ton 


i-ci 


2. Voi 
3. Mort 
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Al-lé-lu-ial Al-1é-lu-ial 


du par-don! 
nous vi-Vrons - 


an-ges l'ont pro-cla-mél! 
vic-toi - re 


ce à Sa mort 


Les 
La 
Grâ 


Al - lé - lu - ia! A1-lé-lu-ial 


a - go-niel 
eux - 


chants joy-eux! 
- to -ri- 


Ré - son-nez en 
Au prix de son 
Gloire au Roi vic 


lé-lu-ial 


Al - lé-lu-ial AI - 


des cieux! 
la Viel 


pon - dra 
drons tous 


-tien- 
;pournous, ou 


Et l’on ré 
Nousob 


les cieux! 


vrit 


Qui 
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7 Venez, venez, sans craindre le devoir 


D'après les Mr anglaises Vicille mélodie anglaise 
de WILLIAM CLAYTON 


1. Ve-nez, ve-nez, sans crain-dre Je  de-voir, tra-vail-ler 
2, Pour-quoigé-mir, dé - plo -rer vo - tre sort? Tout est bien, 
83. Dieunouspré-pare un bril-lant a - ve-nir dans l’Ou-est, 
4. Et si Ja mort nous ar -rête en che-min:  Heu-reux jour! 
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au pro -grès! Si Je che-min à vos yeux pa-raîtnorr, 
tout est bien. Peut -on ga-gncr la pal-me sans ef- fort, 
au Jloin-tain. Dans cet en-droitnous pour-rons ac - com-plir 
Tout est bien! Fi - ni lef-fort et 1i-ni Je cha-grin 


rats [2 LE 
BS CIB/ATE LES [x [4 —# 
A AE w ae ess SE 
Le ét 


PARENT DRE SES SIN LL- NS CHER B: Ta, Es 2m 2 


le se -COUrS est tout près. Mieux vaut Ilut-ter, et 
en  quit-tant le che-min? *e - cou-vrons-nous du 
no -tre jus - te  des-tin. Et nos trans-ports cé- 
car le ciel est  at-teint. Mais si nos jours sont 


de bon coeur, pour ac- qué-rir le vrai bon-heur. Ve- 
bou-cli - er; al - lons par-tout nous Éé- cri - er que 
lé - bre -ront, au mondeen-tier nos chants di - ront tous 
é - par -gnés, pour voir les Saints se re - po - ser. Ah, 
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nez, joy-eux, ne crai-gnezrien, tout estbien, tout estbien. 
Dieu se - ra no -tre sou-tien. Tout estbien, tout estbien. 
les bien-faits du Roi di-vin. Toutestbien! Tout estbien! 
que ce chant son -ne - ra bien!  Toutestbien! Tout est bien! 


8 Dieu de force et vérité 


D'après les paroles anglaises Musique de TRACY Y. CANNON 
par WALLACE F. BENNET 


1. Dieu de force et vé - ri = té, vois tes 
2. Dieu sage et Dieu de ver - tu, prends- nous 
3. Dieu de pi - tié, Dieu d'a - mour, que Ton 


fils, viens les gui der! For - ge notre âme 
dans no - tre jeu -  nesse. Fais - nous mon - ter 
Es- prit nous ins - pire, nous en - seigne ct 


gré, pas - se - la au feu sa - cré. 
pas à pas, vers Ton trône et Ta sa -  gesse 
nous bé - nisse dans nos ef - forts à ser -  vir. 
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9 Viens et suis-moi! 
D'après les paroles anglaises Musique de S. MCBURNEY 
de: JOHN NICHOLSON 


a 


1. .Viens et suis-moil* dit le Sau - veur. Sui -vons Ses 
?, Viens et suis-moil* dit le Sei - gneur. Ces mots ins- 
3. Suf - fit - il de Le suivre 1 - ci, sur la terre 
4. Car é - ter - nel est le sen -. tier où le  Sei- 


s } à « à à d 
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pas vers le bon - heur, c'est le seul moy - en 
pi - rent no - tre coeur, car su -blime est la 
où Il vint ja - dis? Non, Il est clair pour 


gneur veut nous me - ner. Frè - re, sui - vons - Le 


u - nis au Fils de Dieu, à J6é - sus Christ. 
6 = ri - té que con-tient leur sim-pli - ci - té. 

nous qu'il fant sui -vre Ses pas aus - si là - haut. 
pas à pas vers Dieu qui nous at-tend À - bas! 


5. À nous les mondes, le pouvoir, à nous le bonheur et la gloire 
si nous venons, tous, avec foi, à Son appel: ..Viens et suis-moi!"* 


10 Il est une colline au loin 


D’après les paroles anglaises Musique de JOHN H. GOWER 
par CECIL FRANCES ALEXANDER 


LI est u - ne col - line au Jos1 hors 
2. Nous ne pour -rons ja - mais sa - voir ce 
3. Nul n'é - tait di - gne de mou-rir pour 
4. D a + mour qu'il nous mon-tra ai- 


murs d'u - ne ci = té, où fut cru - ci - fié 
qu'Ü a dû souf - frir. Mais nous a -vons plus 
pay - er la ran - çon. Lui seul pou - vait à 
mons no - tre Sau - veur, qui, de la mort, nous 


. l'Oint, pour notre nl - qui -+ té. 
que Fes - poir qu’il vint pour nous pé + rir. 
tous ou - vrir les cieux à la mois - son. 


li  - bé - ra Mé - ri + tons Sa fa - veur 
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11 Au Berger elles sont chères 


D'après les paroles anglaises Musique par WILLIAM J. KIRKPATRICK 
par MARY B. WINGATE 
| 


L + 


. Au Ber-ger el-les sont chè + res les bre- bis 
2, Le di-vin Ber-ger les ai + me, les a-gneaux 
3, Au Ber-cer el-les sont chè » res, les bre - bis 


de Son trou - peau. Que sont les biens €- phé-mè 
de Son trou - peau. Mais mal-gré cet a-mourmê + me 
ay-ant er » ré dans les prai-ri-es a - mè + res 


de - vant l’a-mour du Très - Haut? Les au-tres 


s'é-ga-re Je fol a - gneau. Aus -si le 
ou dans Jleschampsem-pier - rés. Frè-res, Sa 
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bre - bis per - du - es sont chè-res au vrai Ber - ger. 
bon Ber-ger cher - che,  cher-che cet  a-gneau per - du: 
voix nous ap - pel - le; ten-dre-ment Il nous con - duit. 


. 


I veil-le du haut des nu - es sur son trou- 
de Sa main Il tend la per = che, li per-che- 
Pour Lui cher-chons a - vec zè - le les 6 - ga- 


peau 6 - loi - gné. 
de son sa - Jut. Pau-vres bre-bis 6 - ga - ré - es 
rés d’au-jour - d'hui. 


souf-frant la faim et le froid! 


Su s: 
ESS 
SON 5! 

= = 1 
SUCRE 


lcs ra-mè-ne sousSon toit. 


4. Ilest prêt, le pâturage; douces, calmes sont ses eaux. 
Nous nous mettrons à l’ouvrage pour ramener tes agneaux. 
Vers les brebis en détresse, dans les déserts éloignés. 
Partons avec aliégresse, rassemblons les égarés. 
Copyright by Hope Publishing Co. 


12 Ce matin, dans votre chambre 


1. Ce ma - tin, dans vo - tre cham - bre a - vez- 
2, Quand l'of - fen - se vous ir - ri - te son - gez 
3. Et quand ar - ri - va lé- preu - ve, frère, 


vous pri - 6? In - vo-qué de Dieu gr. 
à pri - er. Pour que Ja ran-coeur s’ef - fa - ce 
tu pri - é? Quand t'ac-ca-bla la souf-fran - ce 
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CHOEUR 
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sup - pli - er. 


con - fi - 6? 


sup - pli-ez 


vous pa -raît som - bre, 


13 Dieu, notre Père 
D'après les paroles anglaises Musique de FRIEDRICH F. FLEMMING 
par AGNUS $. HIBBARD 
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1. Dieu, no - tre Pè - re, qu'au ciel, ta de- 
2. Qu'en - fin fleu - ris - se dans ce pau - vre 
3. Don - ne ta for - ce, Toi, Dieu de nos 


par - vien-nent nos voix, nos chants 
mon - de qui dé - ses - pè - re, u - ne 
pè - res, Ta paix, Ton sa -  lut à tou- 


de cette heu - rel Mer - ci pour ‘a paix, qui tou- 
paix pro - fon - de. Nous eroy-ons en Toi, en Ta 
te la ter - re. Que tous i - ci - bas en Toi 


TE 
EE 
i”- 
HET 

1 


meu - re, * tou -jours de - meu 


paix fé - con - de, ta paix fé - con - . 
seul rent! O0 no -tre  Pè - rel 


ke  [N ESS AR 
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14 Gloire au grand Dieu des cieux 
D'après les paroles anglaises Musique de FELICE GIARDINI 
par BODEN 


1. Gloireaugrand Dieu des cieux. Que l’on dise en tous lieux: 
2. Jé -sus, le  Ré-demp-teur, a con -nu Ja dou -leur. 
3. Que noschants so - len - nels di-sent à PE - ter - nel: 


Gloireau Très Haut! Jé-sus, a- vec a-mour,prendnos far - 
Gloire au Très Haut! Di-tes qu’en Gol - go-tha Son sang vous 
Gloire à Ton nom! Hon-neur et ma - jes -té  cou-ron - nent 


dd dd à, d d d 


deaux silourds. E - xal-tons - Le tou-jours. Gloireà l'A - gneau! 
ra - che-ta. Chan - tez donc: Ho -san-nalGloire à l'A - gneaul 


Ta bon-té. A toute 6 - ter - ni-té Gloire à Ton nom! 
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15 A tout honneur terrestre 
Musique de WILLIAM B. BRADBURY 


1. À tout hon-neur ter - res - tre, oui, je veux re-non - cer. 
2. Monnom se-ra peut - ê - tre comp-té par-mi les saints; 
3. Quemon Di-eu me chà - tie, qu'il me don-ne ma croix, 


A - dieu, plai-sirs fu - nes - tes! Je veux vous dé-lais - ser. 
ceux dont les chantsré - pè - tent: Gloire à  Dieutrois fois saint. 


et qu'il me pu - ri - fi - e: Telle est la sain-te loi. 


Je vais plan - ter ma ten - te sur Je roc 6-ter - nc, 
Pour de tel - les ri- ches - ses je veux tout af-fron - ter, 
Du creu-set de l'é- preu - ve je dois sen-tir le feu 


loin de ce-lui qui ten - te, et vi - vre près du ciel. 
é - preu-ves et tris-tes - ses, je veux tout ac-cep - ter. 
é - preu-ve pré - ci- eu - se, dans le creu-sct de Dieu. 
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’at-tend 
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cicux. 


- pos dans les 


doux re 


Entends nos voix, Ô Dieu 
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D'après les paroles anglaises 


par FRANK W. ASPER 


Musique de FRANK W. ASPER 


pri 


Dieu, mon-tant pour Te 
de dans no - tre 


mour gar - 


’a - 


l 


1. En - tends nos voix, 
clar - té de 


2. La 
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troit sen - tier. 
Sei-gneur! 


é- 
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à i -vre mieux le vrai 


der 


nous ai 
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17 Merveilleux l'amour 


D'après les paroles anglaises Musique de CITARLES IT. GABRIEL 
par CHARLES IT. GABRIEL 


1. Mer - veil - leux l'a - mour que Jé - sus, le Chrit, 
2. Oui, c'est mer- veil - leux! Il quit - ta Son  trô- 
3. Son- geons à Son corps mar - ty - ri - sé, au 


m'a don - né! A - vec quel - le grà - ce 
ne di - vin Pour ra - che - ter mon à - me 
sang ver - sé. Pour pay - er la det - te, pour 


Il m'a par - don - né! Je trem - ble d'ap- 
fiè - re sur terre Il vint! Il é - tend Son 
nous, Il s'est sa - cri-fié Pour -rai-je ou -  bli- 


dre que pour moi, pé - cheur, il dut Mou- 
à - mour sur un hom - me com - me moi; Il 
er ce grand a - mour, cet - te pi -tié ? Non, 
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Sa 
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Roi. 


mort 


fie et par 
do -rer à 


l'a 


veil-leux 


leux 


veil 


’est 
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que 


Oh! 
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Oh! que c’est 


18 Je sais qu’il vit, mon Rédempteur 


D'après les paroles anglaises Musique de LEWIS D. EDWARDS 
par SAMUEL MEDLEY 


qu'il vit, mon Ré - demp - teur! Que 

vit,  m'ac - cor - de Son se - Cours. Il 

3. Il vit, mon sage a - mi di - vin. Il 
4. mots ré - chauf - fent le coeur! Je 


ces mots ré - chauf - fent Je coeur! Il vit, Lui 
vit pour me gui - der tou- jours. Il vit pour 
vit! Son a - mour est sans fin. Il vit! Sa 
sais qu'Il vit, mon Ré - demp-teur! Il vit, à 


qui don-na Sa vie, Il vit, 
ai - der ma fai - blesse. Il vit! A Lui je 
gloi-re je ré - pète. Il vitl mon Prince et 
Lui glo-ire su - prêmel Il vit, Jé- sus tou- 
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$Sopranos 


in -fi- nie. 


me con - fesse. Il 

mon Pro - phètel Il 

jours le même Il 
sa 


IE 


vit! Son a - mour II me donne. Il 
vit pour a - pai-ser mes craintes. Il 
vit, et par Lui je res -pire. Il 
vit! A Lui gloi-re su -prêmel Il 
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vit pour que mon Dieu par - donne. Il vit! Mon à - me 
vit pour en-ten-dre mes plaintes. Il vit, cal-me mon 
vitl La mort ne peut me nuire. Il vit, pré-pa - re 
vit,  Jé-sus tou-jours le  mêmel Que ces mots ré- chauf- 


le sait bien! 


> 


vit! Sans Lui 


je n’au-rais rien. 

coeur trou-blé, Il vit! Par Lui je suis com - blé. 
mon sé - jour. K” vit, m'y con-duit par à - mour. 
fent le coeur: ,,J sais qu’il vit, mon Ré-demp-teurl‘ 
= Æ 2 à dd 
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19 Dieu, écoute nos prières 


D'après les paroles anglaises Musique de JOSEPII J. DAYNES 
par R. ALLDRIDGE 


é - cou-te nos pri - è - res, par  JEs- 
2. Que for - ce nous soit don - né - e pour Te 
. O, qu'à la fu - ture au - ro - re nous  SOy- 


prit don - ne la rem -plis nos coeurs, Ô 
sèr - vir mieux tou - jours, et gui - de no -tre pen- 
ons tous sans pé - chés, pour qu’en Toi, en paix et 


de la-mour le plus par - fait. 
sé - e par Ton Es - prit cha -que jour. 
gloi - re, nous soy -ons res-sus - ci - tés. 
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ban-don - 
Ta gar - que Ta gar - de nous 
lou - an - des lou-an - ges nous 


son com - bat! N'a - ban - don - re, 
tège nos ef - forts. Que Ta gar de, 
chan rons tou - jours. Des lou - an - ges, 


; 
n'a - ban-don - ne pas ton peuple en son com-bat! 
que Ta gar - de nous pro - tège en nos cf-forts. 
des lou-an - ges nous ‘Te chan -te - rons tou-jours. 


d dd d d d d 4 


29 


20 Christ est ma lumière 


D'après les paroles anglaises Musique de JOIN R. SWENEY 
par JAMES NICHOLSON 


1. Christ est ma lu-mière, en Lui seul j'ai foi; Je 
2. Christ est ma lu-mière, à Lui va monchant, Je 


8. Christ est ma lu-mière en tout et par-tout. Sa 


la nuit, Il S près de 
Son pou - voir; Son mour je 
ce pré - sence il mi - ne 


Il me pro-tè - ge con - tre le pé-ché. Son 
for - te que les yeux, la foi peut per - cer les 
est mon Ré-demp-teur, mon Sau - veur, mon Roi. Les 
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CHOEUR 


6 - pais nu - a - ges. Pour - quoi donc dou-ter? 


Es - prit me dit que je suis ra-che-té. ) Sei- 
Saints et les an - ges chan - tent a- vec moi. 


4 
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mon Flam - beau, 


gneur, mon Flam-beau, Tu es mon Flam-beau, 


mon chant. 


monchant. Le 


81 


21 Venez à Jésus! Il vous appelle! 


D’après les paroles anglaises Musique de O. P. HUISI 
de O. P. HUISH 


Il vous ap - pel - Je 


À - pe - lez Jé - sus! Il vous 6 - cou - te, 
3. Pri - ez donc Jé - sus! Qu'il vous en - ten - de 
4. Ve à Jé - sus! il vous ap - pel - Je 
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vous qui suc - com - bez sous les 


vous qui ne Ja - vez pas é - cou - té! 
sup - pli - er à - vec hu - mi - li - tél 
de cha - que pa - ys et na - ti - on! 


vous don - ne - ra vie é - ter - nel - Je 
vous re - met - tra sur cet - te rou - te 
AY - ez re - cours à son a - mour ten - dre, 
Lais - sez at - ten - drir vos coeurs re - bel - les! 


qui mène 


sour - ce li - 
Il vous al - lez 


22 
D'après les paroles anglaises 
par RUTH MAY FOX 


Vive notre S. A. M. 
Musique par W. O. ROBINSON 


1. Vi-ve notre 
2. Au so - leil 


no -tre joie 
»Ro-se dans 


Mar-chons bra - 


ta 


Que par 
notre S 


Vi - ve 


de 
le 


lu - miè 


Nous chan -tons bien haut 
sous un ciel bé - ni, 


. - M. 
é - clo - se, 


clair flam-beau. 
ré - jou -is. 


sous ton 
tu nous 


vi - vre 
dé - sert“, 


vé - ri - té! 
fier dra-peau. 


la 
ton 


- da 
forts 


sur 


ves et sous 


nous soy - ons gui - dés! 


- re 


- À. - M, chan-tons - le bien haut! 
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CHOEUR 
Pro - gres-sons sans Ces se 


gres - sons sans ces = 


gres - sons sans ces 


- Ja nos 


Dieu gui - de-ra tous nos pas. 


U - ne  pro-messe, pro - mes - Se: 
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Il bé - ni-ra nos pas! 


() x 
I | 
AE EE | 
LR SS 
LR 


ni-ra no5 pas, tous nos pas. 


Il bé - ni- ra nos pas, tous nos pas. 


Il bé - ni- ra nos pas. 


23 Jouissons du bonheur 
D'après les paroles anglaises 
par WILLIAM W. PHELPS 


1. Jou-is - sons de ce bon - heur que Dieu nous pré- 
2. Nous nous ai - me - rons d’un a - mour bien fi- 
3. Mar - chons a - vec foi, car c'est Dieu qui nous 


sen - te; nous n’er - re - rons plus sur terre en 
dè - le. Res - tons tous u - nis, nous vain-crons par 


gui - de. Il nous con - dui - ra par ces temps de 


ces pro- mi - ses. on ne pour -ra plus 
ces pro - mi -ses. ne pour -ra plus 
ces pro- mi -ses an - ges vien-dront pour 


din 
din 


Jé - sus offre un 
Jé - sus offre un 
tous les Siens au 
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24 Seigneur, avant de partir 
D'après les paroles anglaises Musique d'EBENEZER BELSLEY 
par GEORGE MANWARING 


1. Sei - gneur, a - vant de par - tir, nous Te 
CR . ns 1] 

2. Vois no - tre sin - cère ef - fort! A  T'o- 

à he 

8. Pè - re, tou - jours tendre et bon, pour ‘Toi 


ons 
rends - nous forts. Mar - chant dans 
tra - vail - le - rons. Que tou - jours 


d 4 + 4 


ce beau jour, que nous les gar- dions tou - jours. 
vé - ri - té, nous fe -rons Ta vo - lon - té. 
Te ser - vir nous trou-vions un doux plai - sir. 


4. Pardonne tous nos péchés. 
Aide - nous à subsister 
honnêtement devant Toi. 
Grave en nous Ta sainte Loi. 
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25 O sublimes sommets 
D'après les paroles anglaises 


par Charles W. PENROSE 


N N 
= 

SE — 

«CES 

» st 

1,0 su = bli - mes som-mets, où le ciel, pur et 

2. En vain les or - gueil-leux tou-jours t'ont mé - pri- 

3. Sur les monts du  Sei-gneur, af-fer - mis done tes 
dd DA JR 

ve tu 

LEEtée 7 

ns = = mr 

: 2 RP ER D RE T—ÿ 

D, 2 WU 


[N A DS 

LE mERe à CIRE BURN BLESSE LE IN CN 

DR" Cr HR. CO V7 DRNNURS SERRES 
SES . 


beau, forme un dôme au - des-sus des val - Jons; où mur- 
sé, et Jes mé-chants vou-lu te mau - dire, cher pa- 
pieds, car ton Dieu fou - letes en -ne - mis; leur ar- 


la brise et chan - te le  ruis-sean, plus que 
Si-on, par les hum - bles ai-mé, Dieu veut 


leur or te se - ront ap - por-tés pour t'or- 


11) 


tout autreen-droitnoust’ai - mons. Si-on, cher pa-ys 
te pro-té-ger, te bé - nir. Si-on, cher pa-ys 
ner. - Ce-la nous fut pré - dit, Si-on, cher pa-ys 


Vers tes monts si  ché-ris, le dé- 
Bien que tu aies dû fuir, o-bli- 
Oui, tou -tes tes  de-meures bril-le- 


sir nous con-duit, pour y trou -ver Ja fra - ter-ni - té. 
gée de gé-mir, tu au - ras gloire et pros-pé- ri - té. 
ront de splen-deur ct de gloire à toute 6 - ter - ni - té. 


4. Nos voix s'élèveront pour exalter ton nom. Des prophètes tu es le foyer. 
Délivrance est promise, les tyrans périront, de leur joug tu seras libérée. 
O Sion, cher pays de liberté! En tes temples sacrés 
nous irôns adorer! Sois à nous pour toute éternité! 
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26 Louons de tout notre coeur 


D'après les paroles anglaises Musique de TRACY Y. CANNON 
par TRACY Y. CANNON 


1. Lou - ons de tout no -tre coeur no - tre Pè - re, 
2. Son nom par - tout pro - cla - mons, et Ses lou - an- 
3.No - tre Dieu, Père et A - mi, puis -sant, ai - mant, 


le Sei - gneur, qui la vi - € nous don - na, 
ges chan -tons, nous, par Sa grà - ce sau - vés, 
in - fi - ni, c'est Toi qui as tout cré - € 


A. hi 
At SR RRSRSSRRRRRS RM (RSR CRE SSSR DS 
ANIVÆREERET DEN DEN "REY DU UN DONNER DONNE SNS ENS ONE PUR l'ENS IS 


la vé - ri - té nous mon-tra. Lou - ons de tout 
par Son a - mour pu - ri - fiés Son  nompar - tout 
et qui tout as a - ni- mé, no - tre Dieu, Père 


no - tre coeur no - tre Pè - re, le  Sei-gneur. 
pro - cla - mons et Ses Jou - an -ges chan-tons. 
et A - mi, puis - sant, ai - mant, in - fi - nil 
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27 Que nos voix s'unissent 
D'après les parokes anglaises Musique d'EBENEZER BEESLEY 
par GEORGE MANWARING 


LL 
y € DS 
ŒUVRES CIS CSN RS 
1. Que nosvoixs’u - nis - sent pour quit-ter ce lieu. 
2. Lou - ons no-tre Pè - re pour Songrand a - mour. 
8. E - coute à cette heu - re, Jé - sus Ré - demp-teur, 
4 
en Le 
4 
LT | 
FARAV SSSR 
Que  noscocursbé - nis - sent le Sab-bat de Dieu. 
Nos  voixpuis-sent plai - re aux cieux, en ce jour! 
quand dans Ta de - meu -re on Te Joue en choeur. 
æ. 


Chan-tons nos Jon - an - ges pour Sesten-dres soins. 
LE - ter-nel mé - ri - te Lui seultous nos chants. 
Con - duis-nous et gui - de cha -cun de nos pas. 


Aux ac-centsdes an - ges, joi-gnonsnos re - frains. 
Sa  gran-deurin - vi - te nos plusdoux ac - cents. 
Que sous Ton 6 - gi - de nous ne pé-chions pas. 
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28 Ce jour, au coeur j'ai du soleil 
D'après les paroles anglaises Musique de JOIN R. SWENEY 
par H. H. HEWITT 


jour, au  cocur j'ai du so - Jeil si 
Mon coeur, en de joy-eux  ac- cents, s'é- 
coeur chan - te - ra le prin-temps et 
jour est un jour de  bon-heur, d’es- 


CES 
4 
Li 
© 
=] 


St Si LT] 


terre il n'est rien de pa- 


clair, si ra -di - eux! 
- sus je sais que Tu com- 


1è - ve versmon Roi. 


lé - ter - nel-le päix. Fi - nis se-ronttousles tour- 
pé-rance et d’a - mour. Je sens Ja grâ-ce du Sau- 


CHOEUR 


reil: c'est un re - flet des cieux! 

prends cet . - lan de ma foi. 

ments: c’est l'a - mour dé - sor - mais, 0 $97 
veur, vois on fu -tur sé - jour. 


—_—_ P + 


#4 


te flamme! 


cé-les - 


cé-les - te flamme! Ô &o - leil, 


lil, 


les jours heu - reux, 


rit 
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29 Dans l'Eglise ici bas 
Musique de W. A. MOZART 


FC DE = 
p D CSSS M ON OS CE RS 
2 ww” 


1. Dans l'E-glise oi ci bas on voit qu'a-vec le 
2. En nousvoy - ant, pen -sent cer - tainsque tous nous 
8. Pour ré - a - li - ser Ses des - seins,son plan di- 


blé li - vrai -e croît. Mais Jé - sus - Christ bien- 
som -mes Je bon grain. Mais Dieu sait tout, Son 
vin me - ner à bien, oui, de li - vrai - e 


tôt vien - dra,c’est Lui qui les 
oeil per - çant pé - nè - tre tout 
Dieu se sert, mais Il lui ré - 


- gui - se - ment. 


46 


CHOEUR 


l'i-vraice, ré-col-te-ront tout le  fro-ment. 


5 0 7 À —— 

| 

0 + —— 
Le EE 


l'i- vraie, ré-col-te-ront tout le  fro-ment. 


4. Veillons tous à nous préparer! 
Veillons à nous interroger: 
Suis-je l’ivraie ou le froment ? 
O que serai - je au jugement ? 
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30 Vas-tu faiblir, Ô jeunesse 
D'après les paroles anglaises Musique d'EVAN STEPHENS 
par EVAN STEPHENS 


1. Vas - tu fai - blir, ô jeu - nes - se, ne plus 
2. Lors -que tu sais la puis - san - ce qui mène 
3. Pour Toi, nous vou -lons, à Pè - re, Jut -ter, 

4. Nous vou-lons que Ta ba - Jan - ce 


dé - fen-dre ta foi;  Jors-que l'en - ne - mi t'op- 


à l'as - saut Je mal, vas - tu, crai-gnant sa vio- 
veil - Jer et ser -  vir, a - bor-der d’un coeur sin- 
trou - ve pas lé - gers“, et Ton rè - gne qui s’'a- 


se, craindreet pli - er sous sa 
- ce, sui-vre le guide in - fer - nal? Non! 
cè - re les rou -tes de la - ve - nir. Ouil 
van - ce nous ver -ra fous pré -pa - rés. Ouil 
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sui-vons la 
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nos pè - res, 
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4F 


vain-queurs. 


Dieu nous ai-dant, nousse-rons 


de même ar-deur, 


| 


5 4) | 
Ë 
il \ 


ja - mais ne 
gé - né- 
en - vers au- 


une er -reur tu vois 


Com - ment peut-on 


par - don, 
bien - veil - lant 


L=] 
pe: 
, 
a 
9 
0 
+ 
[=] 
A 


de 


un 


et 
ve - 


pro - chain! 
en - vers toi, 


coeur plein 


Un mot d'amour, un mot gentil 
le 
gé - né - reux 


mot d’a-mour, 


2. Doux est 


1. Un 
3. Sois 
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hu - main? 


chré-tien. 
de - vers toi. 


bon 
genre 


le 


gar - de -la, frè-re, par 
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El 
s 
La 
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2 
as 

pe] 

' 
s 


di - gen 


en 


chés d’au - trui 
ve - ni bon 
en - tends, 


ou 


choi - sis- 


bien mieux se - mer 


- vent on peut 


Sou 


bien plus 


é- le 
sont nos jours 


i jh] à 22 


plus 
courts 


un plan bien 


ter - re 


Sur 
Sur 


- mais 


Ja 


rons 


. 


ne 


ré- 


se - 
bel - lis-sons — les 


nous 


du bien, 
di-sons 


ne voy 


re 
nous 
tous 


di 
si 


sés 
l’a -mour; chez 


pro - non -cer; 
-pen 


com 
par 
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32 Ah! donne à mon âme 
D'après les paroles anglaises Musique de PHILIP PAUL BLISS 
par PHILIP PAUL BLISS 


1. Ah! donne à mon à - me plus de sain-te - té, 
2. Jé - sus, à mes lar - mes Tu veux com-pa - tir; 
8. Que pour Tonser- vi - ce j'aie un coeurjoy - eux, 


d’ar-den - te flam - me, de sé - ré - ni - té, 
de tou-tes Tes ar - mes viens me re - vê -tir. 
prompt au sa - cri-fi - ce, tou - jours sous Tes yeux; 


// 
lus de con- fi -an - ce pour res -ter de - bout, 
ar plus de pri -è - re, de zèle et de foi, 


qui chante et qui trem -ble, humble en sa fer - veur, 


52 


plus de pa -ti-en - ce pour sup -por -ter tout. 
que dans la lu-miè - re je marche a - vec Toi. 
un coeur qui res-sem - ble au Tien, mon Sau-veur! 


33 Maître, la tempête lance 
D'après les paroles anglaises Musique de R. II. PALMER 
par M. A. BAKER 


1. Maï-tre, la tem -pê - te lan - ce ses va -gucs au- 
2. Maî-tre, l'es-prit en an - gois - se, je viens, en re- 
3. Maï-tre la crain-te est pas - sée, les é - lé- ments 


PPPPPEP: 


est cou-vert de  nu- 
Mon coeur est trou -blé de re- 
sont cal - mésl La mer est à  pré-sent tran- 


D À À À À 
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a - ges Pas d'aideou d'a-bri du tout! N’é-prou- ves- 
pro - ches, ré - veil-le-Toi, sau - ve - moil Car ma pauvre 
quil - le et moncoeurest à -  pai -sé. Cher Ré- demp- 


tu pas de crain - te? Peux-Tu en-cor dor - mir 
â - me suc - com - be sous le poids des pé - chés. 
teur, Ô de - meu - re dé-sor - mais près de moi, 


quand la mer fu - ri - eu - se me - na 
Je pé - ris, je pé - ris, ô mon Mai tre! 
car je veux ren -trer au port cé - les te 


dd HÀ À à 
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CHOEUR 


fai - re tous pé - rir? 
se - cours! Viens me 


m'as -seoir 


nous 


re 
© 
> 
L 
nl 
8 
a 


tran-quille! 


Sois 


mp cresc. - 


Sois tran-quille! 


1€ 
La] 


se tient 


où 


arque 


DH D DD 


ouf 


-p 
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n’en 
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sois tran-quille! Tout 


quille, 


Sois tran 


34 Sachez que chacun peut choisir 
D'après les paroles anglaises Musique d'EVAN STEPTIENS 
par WILLIAM C. GREGG 


1. Sa -chez que cha-cun peut choi - sir et suivre i- 
2. IL - ap - pel - le -ra, bé - ni - ra, a - vec a- 
8. De nos pou -voirs n’a - bu -sons pas, et de Jé- 


ci - bas son dé - sir; car Jé - sus n’a ja- 
mour di - ri - ge - ra, et mon - tre -ra le 
sus sui-vons les pas. Il est heu - reux quand 


mais vou for - cer Les hu-mainsau sa - lut. 
bon che - min mais sans for -cer l’es-prit hu - main. 
nous cher - chons Sa grâce et Son a-mour fé - conds. 


4. Ceux qui s'obstinent dans le mal 
Dieu les condamne au jour final, 
ils sont jetés au lac de feu, 
mais les fidèles verront Dieu. 
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35 Lorsque les ennuis, les peines, le chagrin 
D’après les paroles anglaises Musique de E. O. EXCELL 
par J.OATMAN,JR 


1. Lors-que les en - nuis,les pei-nes, 
2. Si ta croix te sem-ble troplourde à por = ter, 
3. Lors-que des voi - sins tu vois l'or ou les champs, 
4. Si donc le com - bat, qu’il soitgrand ou pe - tit, 


trou-ble-ront ta vie au Jong de ton che - min, 


ct si ton far -deau te pèse à té - cra - ser, 
pense au tré - sor de Dieu qui là -haut t'at - tend: 
cha - que jour te for -ge, dis à Dieu mer - oil 


comp - te bien - faits ac -cor-dés cha - que jour, 
comp -te les bien- faits: le dou -te s'en i - ra, 
comp -te les bien- faits que tu peux mé - ri - ter: 
Comp-te les bien- faits, for -ti- fié par les -  poir, 
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dé - nom-bre - les en pen-sant à son a -  mour. 
et le jour qui meurtdansles chants fi - ni - ra. 
u - ne gloi-re que l’ar-gent ne peut don - ner! 
au bout du voy - a -ge t'at-tend la vic toire! 


2 D 0e 0 — 0 2. | Cu nes 
RS 
p, p, |) w, 17 U VU 1? 


1.-4 Comp - te les bien-faits de cha - que jour, 


1.-4 Comp-te, comp-te les bien - faits de cha-que jour, 


vois 


dans cha-cun de Dicu l'a -  mour! 


et vois, ct vois dans cha . cun de Dicu l'a - mour! 


. te - les bien! 
sont si nom 


Comp -te,comp-te - les bien! 
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Comp-te cha-que jourtous les bien - faits 
d dd DD 

rat 
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de Dieu. 


36 Gloire à Dieu, notre Créateur 
D’après les paroles anglaises Musique tirée du PSAUTIER GENEVOIS 
par THOMAS KEN 


teur! Gloire 


à Christ, no - tre  Ré- demp-teur! Gloire à  VEs-prit Con- 
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37 Cette terre aux mille fleurs 


D'après les paroles anglaises Musique de THOMAS C. GRIGGS 
par WILLIAM W. PIHELPS 


. Cet - te terre aux mil - Je fleurs,  lair et 
6 - chos sur les co =  teaux, voix des 
3. Rè - ves doux de no - tre coeur, sur la 


CS 19 nm 
[el 
Ce] 
um 


, 
ses fraî - ches sen-teurs, la splen-deur des mers d'a - zur, 
bois et des ruis-seaux, chants d'oi-seaux, lé - gers zé - phyrs, 
ter - re, tout bon-heur, tout es- poir pour l’a - ve - nir, 


lin-fi - ni du ciel si + pur, tout nous 
frais mur - mu - res, douxsou - pirs, tout re - vêt l’a- 
tout ce qui peut nous ra - vir, nous re - dit l'a- 


mour de Dieu sur terre, au ciel, en tout lieu. 
mour de Dieu, ji - ci - bas, en cha - que lieu. 
mour de Dieu, en nous rap - pro-chant des cieux. 
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L'Esprit du Dieu Saint 


glaises 


ILLIAM W. PHELPS 


38 
D 


ès les paroles an 


’apr 
par W 


flam - me. 
- gen - ce, 
paîi - tre 


vont 


comme u - ne 


| 
: 
— 
© 
ee] 
L 
Es 
æ 
= 
© 
A 
o 
L 
© 
Li 
B 
E 
è0 
. 
+ 
© 
ua 


li 


à 
L 
<< 
= 
A 
+ 
£ 
É: 
u2 
s 
£ 
A 
É 
L=] 


le 
e 


il 


. Des Saints 
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1. L'Es - prit 
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- ceux. Et 
Les 


des der-niers jours. Les 
aï 


jus - tes 
jeux in - no - cents. 


gloi - re 
de leurs 
bien - tôt leurs 


la 
lois 


les 


pa -raît 
par - ta -ger 


- tau -re 


Dé - jà 
rcs 
ct 


ent notre à - me. Les 
in - flu - en - ce: Je 
ai - tre Jé- 


Sa pure 
a - lors ver - ront pa -r 


ré - jou - is - s 


de 


res - sent 
im 


-phra - 


dons d’au-tre - fois 
se 


tout 


fils d’'E 


se - COurs. 


- tre 


no 
vrir 


vien - nent à 


mence 


re 


ges 


yeux. 


nos 
res - plen- dis - sants. 
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com - 


les cieux Ho- 


Très-IHaut dans 


gloi - re du 


la 
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Chan - tons 


Hon- 


l'E - den. 
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car l’hom - me 


san - nal 


hauts lieux. Tou- 


dans les 


ct gran-deur au Dicu saint 


neur 
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et 


a - men 
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ton Dieu t’appelle 


Israël, 


après les paroles anglaises 


par RICHARD SMYTH 
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Musique de CHARIES C. CONVERSE 
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le 
le, 
vien - nent 


- pel = 
ré - vè 


él, ton Dieu t’ap 
ël, Dieu se 
ël 


Sra - 
sra 


ges 


des an 


Sràa 


le, 


é - ter - nel - le. 
les clefs qu'ils tien - nent; 


en -fin chan - cel - 


est 


role 


por-ter 
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ton Sau-veur. 
monde en haut, 
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CHOEUR 


son 6 - tat est faible et vil 
Crois- Le done a - vec fer- veur. 


ac-cours en 
ac-cours en 


nul pou-voir ne fait dé- faut. Si-on ac-cours en 


PP PPPP 


hà - te, pour 6-chap-per au pé - ril. A Si-on ac- 
hà - te, viens jou-ir de Sa fa- veur. A Si-on ac- 
hà - te, le  Sei-gneur vien-dra bien - tôt. A Si-on ac- 


cours en à pour 6 - chap-per au pé - ril. 
cours en à viens jou - ir de Sa fa - veur. 
cours en à le  Sei-gneur vien-dra bien - tôt. 


4. Israël, Dieu te convie à renoncer aux erreurs. 
Du jugement des impies viens éviter les horreurs. 
A Sion accours en hâte, pour y trouver le bonheur. 
À Sion accours en hâte, pour y trouver le bonheur. 
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Anciens d'Israël 
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#1 Jour de Sabbat! Jour du Père! 
D'après les paroles anglaises Musique d'EBENEZER BEESLEY 
par R. B. BAIRD 


Sab - bat! Jour du Pè - re! À Lui 
E - cou - tez! Les  clo - ches son - nent! On les 
nis, hum - bles, en pri - è - re, et chan- 
Nos a - mis, nos soeurs, nos fÎrè - res, nous  ve- 


æ U2 1° mi 
[= 
LU 


seul vont tous nos soins! Jour de paix ct de  pri- 
en - tend de  par-tout. Et les gais en - fants qui 
tant lou - ange à Dieu, nous cher-chons à nous ins- 


y ren -con-trer. Mem - bres du Di - vin Roy- 


dont nous a - vons tant be - soin! 
chan-tent! Oh, quel son joy - eux et doux! Cha - que 
trui -re et à Le con - naî-tre mieux. Dans les 
nous de- vons tous tra- vail - ler. 
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co - le du Di-man-che nos ai-ma-bles ins -truc-teurs 
ten -dre note in - vi - te à notre E -cole à - vant tout. 
E - cri- tu - res Sain -tes, la jeu-nes- se  d’'I -sra - ël 

preu-ves nousren-for - cent, et la Sain-te Vé- ri - té, 


| DEEE RE ee RE ne once. mener manner 397 ESS RER PERE D 
p 
Cl 
| : 


en - sei - gnent les  prin- 
Sur la rou - te la mu - si - que vous ap- 
vient ap - pren - dre les prin - ci - pes qui Ja 
qui sur - pas - se les cou -ron - nes, nous rend 


ci - pes du  Sau- veur. 
Le [ su : sa ps ee l Jour de Sab-bat! Jour du 
tous pour Dieu zé - lés. 


Lui seul vont tous nos soins! Jour 


paix et de pri-è - re  dontnous a - vons tant be- soin. 


42 Enfants de Sion, exaltons notre Dieu 
D'après les paroles anglaises Arrangement musical par C. J. THOMAS 
par H. MAIBEN 


1. En - fants de Si + on, e - xal - tons no -tre Dieu 
2. Que par nos can - ti- ques Dieu soit a - do - ré: 
3. Res - tons bien fi - dè - les aux di - vi-nes lois! 
4. Lou - ons no-tre Dieu et Son pou-voir par i 


par les hym-nes, la gra - ti - tude et les voeux! 
par sa  grâ-ce lé - van - gile est res-tau - ré, 
Lut - tons pour Si - on a - vec ar - den - te foil 
re - con- nais-sants de Ses dons et Ses bien - faits, 
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bril - le, 
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- om- phe, 
gloi - rel 
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43 Entendez vous l’appel du cor 
Musique de L. D. EDWARDS 


1. En - ten - dez - vous ap - pel du cor des 
2, Dès à pré - sent, en - ro - lons - nous, ot 
3. Ar - bo - rant tous un air mar - tial, en 

lons, mar-chons, l'ordre est for - mel: il 


Mes - SA - vers ae Dieu 2 Is ré - cla- ment tous 
le coeur for - ti - fié, ar - mons nos bras,  com- 
or - dre bien ran - gés, oo - sant  bra - ver l'es- 
faut vain - crée Sa - tan! Il est ter -rible,  Em- 


ef - Mon -trons - nous va - leu - reux!  De- 
bat - tons tous pour no - tre li - ber - té. Non, 
prit du mal sans crain - te des dan - gers, nous 
Il est Tout-Puis - sant.  Pé- 


vant PE - ter - nel nous mar-chons com - me de 


pas de là - ches dans nos rangs! Lut - tons pour 
pa - rais-sons de vrais guer- riers; et ce - Jui 
cheurs, ral - li - ez lé - ten - dard de Jé - sus, 


sol S nis - sons - nous, fils 
Va - ve -  nir. De Dieu nous som - mes 
qui con - duit à son suc - Cès nous 


Mar - chons vers Si 


de Si - on, pour les der - niers com - bats! 
les en - fants, pour Lui sa - chons mou - rir. 
a con - viés: c’est le Roi Jé - sus Christ. 
sans re - tard pour y vi - vre Sa loi. 


d did 


44 En Sion, pays si cher 
D'après les paroles anglaises Musique de G. F. ROOT 
par ELIZA R. SNOW 


on, pa - Ys 
2. ,,Oui, pour vi - vre bien  long-temps, ê tre 
8. En - sei - gnons - les de bonne heure, à bri- 
4. Qu'ils n'ou - bli - ent de pri - er nuit ct 


nent, joy - eux dans l'air, des chants s'é - le- vant d'u- 


beaux, forts et puis-sants, peu de vian - de, point de 
der, pour leur bon-heur, leurs pas - sions, dé - sir ot 
jour pour im - plo -rer le Sei - gneur de les pro- 


SL | 
SLR EH CE UE 


ne  fou-le d'en-fants. Ceux - ci gé - né-reux et bons, 
thé ni de ca - fé, point de ta - bac, ni  li-queur! 
lan - gue,tous les jours; à se mon-trer bien po- lis, 

té - ger de tout mal, les ai - der à fai - re bien, 
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au sa - lut tous mar-che-ront en sui - vant bien les di- 
E - cou -tez vo-tre Sau-veur! Il pro - mit ain-si sa- 
à - a bons en-vers au-trui, par-tout se tou-jours af- 

lai - mer com-me les siens, à 0 - ir com - me 


DID II D D AD À 


D ——— 2e À 9 — 5 —— | + 


à à 


vins com-man - de - ments. 
gesse a -vec san - té." 
fa - bles,pleins d’'a-mour. 
tout en -fant Joy - al. 


En - ten - dez - vous la  mu- 


ces dou - ces voix d'en-fants? Con - fi- 


et pleins d'a-mow, ï mon - ter, 
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jour, vers 


45 La nature était parée 
D’après les paroles anglaises Musique de A, C, SUYTI 
par GEORGE MAN WARING 


1.La na -ture 6 - tait pa - ré - € de  ray- 
2. Pros -ter - né de - vant Je Pè - re, Jo - seph 
3. Car ou - ne  elar - té sou - dai - ne voi - Jant 


. Dieu Jui dit: ,,Voi - là ton Mai - tre, Mon Fils, 


ons i - ceux. Les oi-seaux,sous La ra - mé-e, 
pri - ait dans les bois. De Sa-tan la force en - tiè-re 
las -tre de mi - di, mon-trant u - ne gloire CX - trê - me, 
le Di-vin Sau - veur; et par Lui tu vas con - naî-tre 


chan-taient l'E -tre glo - ri - eux. Dans la fo - rêtpar - fu- 
lac - ca -bla de tout son poids. Mais l’a-mour et la  lu- 


le ren-dit tout 6 -blon - i. HO vit E - Jo-him Lui- 
les lois de ton Cré - a - teur.“  Lors-qu'il les vitap - pa- 


mé e Jo - seph in -  vo-qua les cieux. Dans la 
miè - re fu - rent vain - queursdans les bois. Mais l'a- 
mê - me à Sa droi - te Jé - sus - Christ. I vit 
rai tre une ex-tase em -plit son coeur. Lors- qu'il 


io - rêt par - fu - mé -e Jo-seph in - vo-qua les cieux. 


mouret Ja lu - miè-re fu - rent vain-queurs dansles bois. 
E - lo -him Lui - mê-me, à Sa droi-te Jé-sus - Christ. 
les vit ap - pa - raî-tre une ex-tase em -plit son coeur. 


46 Devant la Cène de Jésus 
D'après les paroles anglaises Musique de GEORGE CARELESS 
par ELIZA R. SNOW 


1. De - vant la (Cè - ne de J6 - sus nous voi - ci 
2. Sci - gneur, Toi qui quit-tas Je ciel, Tu vins vivre 
3. 0 Dieu fais -nous ré - a - li ser Je don que 


nou - veau Ve - nus, à - vec 
vec Je pé - cheur, et bus à 
Ta cha - ri - té Tu nous fis de 


seul Son sang per -met d’al-ler au Tout Puis-sant. 
jus - qu'aufiel, mou-rus en lui don-nant Ton coeur. 
Bien- Ai - mé qui pour nous fut sa - cri - fi - é. 


4. O Dieu bénis - nous, Tes enfants, 
au nom du Christ, Ton Fils aimant, 
pour que, dignement, nous puissions 
observer la Cène en Son nom. 
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Musique d'EDWIN F. PARRY 


Rayons brillants de vérité 
ND 


glaises 


s paroles an 
par JOSEPH TOWNSE 


D'après le 
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Dieu nous dit 
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par Dieu nousfu-r 


sou-vent nousont ré - 
par eux que 


et c’est 
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CHOEUR 


der tou - jours. 


ri - gé nos faux - pas. 


nous gui 


d'a - mour 


pa- ro -les 


Ces 


mieux. 


-vre bien 


ment vi 


pré - ci - eux 
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don des cieux: La 


4, Trésors du sage et du prudent, 
ces conseils précieux 
nous suivrons tous, dorénavant, 
pour arriver aux Cieux. 


48 Mon Sauveur, plus près de Toi 


D'après les paroies anglaises Musique de WILLIAM CLAYSON 
par JOSEPH L. TOWNSEND 


1. Mon Sau -veur, plus près de Toi, plus près, 
2, Mon Sau -veur, plus près de Toi, plus près, 
3. Mon  Sau - veur, plus près de Toi, plus près, 
4, Mon  Sau -veur, plus près de Toi, plus près, 


Ah, que m'é-lè - ve 
Ah, que m'é-lè - ve Ta loi 

plus près de Toi. Ah, que s'é-lè- ve ma voix 
plus près de Toi. En  sain-te-té que je sois 


S0 


qui 
viens 


Toi 
Je 


mon voeu 


Que 
Quand de 


ce 


bon - heur. 

fer - vent, 
vo - lon - tél 
- ral. 


le 
et 
sor - ti 


Ta 
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d'un coeur ai- mant 
d’ac - com - plir 
tri- om-phant je 


coeur 


ac - cor - dé 
souil - lé, 


en mon 
hum - ble - ment, 


mas 
Toi 
soit 
mon - de 
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49 Louange à Dieu 
D'après le$ paroles anglaises 
par JOACHINE NEANDER 


1.Lou-ange à , Je Tout - Puis -sant, Sou - ve -rain su- 
2. Lou-ange à Dieu! Oui,gloire à Lui, no - tre di-vin 
8. Lou-ange à Dieu, qui te bé - nit, pro - tè -ge ta 
4. Lou-ange à Dieu, que de tou - te mon à - me j'a- 


Lou-ange à JE -ter-nel, no -tre vie 
Pè - re, qui donne aux Saints paix et vie-toi - re 
vi - el Son a-mour est im-men-se, Sa bon- 
Ah, pros - ter - nons -nousde - vant Luil Que 


et sa-lut mê - mes! Joi-gnonsnos voix pour ho -no- 
sur cet -te ter - re! Ne vois-tu pas qu’à tes be- 
té in- fi - ni - el Ah, mé-ri - tons tous Ses bé- 
cha-cun l’ho- no - rel Lou-ange à Dieu qui rè - gne 
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rer no-tre Roi qui nous pro -tège et nous ai - me. 


soinsIl pour - voit, au dé-sir pur et sin - cè - re? 
né - dic-ti - ons! Au bon-heur Il nous con - vi - e. 
sur tousles cieux! Ja-maisen vain on L'im -plo - re! 


50 C'était la douloureuse nuit 


D'après les paroles anglaises Musique d'ALEXANDER SCIIREINER 
par ISAAC WATTS 


la dou - lou se nuit où 
à table a - vec dei siens,  Jé- 
la cou - pe de - vant Lui,  Jé- 


- ble sang, no - tre ran - çon, nous 


de Dieu par un Ju- das, traître 
sus romptet bé - nit le pain: ,,Pre - nez,man-gsez, dit- 
sus dit en Ja bé - nis - sant: ,,Bu - vez—en tous, car 
va - lut Je di i par - don! Jé - sus mou-rut pour 


eux, aux mains de tous ses en - ne - mis. 
Il à tous, voi - ci moncorpsrom-pu pour vous.“ 
c'est 1 - ci Je Sang du Nou-veau Tes -ta - ment.'* 


chés. A Lui res-tons tous at - ta - chés! 
2 Ê LC 


51 Vous, qui souffrez, venez 


D'après les paroles anglaises Musique de SAMUEL WEBBE (Arrgt) 
de THOMAS MOORE 


qui souf-frez, ve-nez cher - cher la  grâ - cel 
l'af-fli - gé la joie et l'es-pé - ran - ce, 
3. Voy - ez Il offre i- ci le pain de vi - e, 


tou - jours ai - mant, Il veut vous Se - Cou - 


TT 
Au doux Sau - eur ve- nez donc re- cou -  rirl 
rir 
l'eau du ciel cou - le tou - jours, sans ta rir, 


| il n’est rien queChrist pour vous ne fas se; 
Ac - cou - rez donc cher-cher Ja dé - li - vran - ce, 
à Son fes - tin d’a-mour Il vous con = vi - e. 


n'est de 
n'est de 


84 


52 Nous verrons-nous 


D'après les paroles anglaises Musique d'ELTHU S. RICE 
par HORACE L. HASTINGS 


ce hâ -vre de paix où, de joie cha-cun s’a- 
bri des jours mau- vais, où des tour - ments on s'é- 
vé de marbre et d’or, où règne u - ne joie tran- 


choi- si -ra les Siens? Di - rons-nous, de tout notre 


sou - cis n’en-trent ja - mais? 


va - de et au bon - heur on re - naît? < 
quil - le; au pro- chain nul ne fait tort. À oui PES 
ê tre: Al - 16 - lui - al Tout est bien! 
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nous re - VCT -Trons, nous nous ver -rons près du fleu - ve. 


53 Sabbat de Dieu, jour de repos 
D'après jes paroles anglaises Musique de R. LOWRY 


par GEORGE MANWARING 
L) 


[ES 
=" 
1. Sab bat de Dieu, 
2: Ce jour nous fut don - né par Dieu, 
3. Nous te lou - ons d'un coeur ai - mant, 
REZ 
L) 
mme 
AL] 
BI VASE 
mer- veil-leux jour de paix, qui au bien nous rend 
mer- veil-leux jour de paix, pour rap - pro -cher nos 
mer- veilleux jour de paix. Vers Dieu mon-tent nos 
à 
DS CEST 
LS SE F. 
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plus dis - pos, mer - veil-leux jour de paix! 
coeurs des cieux. Mer - veil-leux jour de paix! 
plus beaux chants. Mer - veil-leux jour de paix! 


joie nous 


in cli - nons ble - ment pour 
tre Père is - sons! 


nos hom-ma - ges nous ren -dons à Dieu 
Tes bien - faits re - con - nais-sants, et nous ac- 
jour du Sab - bat res - pec-tons, et oc - cu- 


ce mer - veil-leux jour de 


à à 


cep - tons ten - dre -ment 
pons en dé - vo -tions 


À J 


1) 
# DE: 
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qui tous nous de - vons | 


CHOEUR 


quel beau jour! 


Ah, 


Ah, quel beau jour! 


Ah, quel beau jour! 


d À À d 


quel beau jour 


h 


, quel beau jour! A 


h 


Jours de Gloire et de clarté 
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Musique de JOSEPII BALLANTYNE 


té 


é - 


de clar - té 


loire et 
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jours d 
la 


ruis - seaux frais 


na - ture 


et clairs, 
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et beau 


coeur soit pur 
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Que 
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tous 


tel 


Comme eux, 
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cieux. 


les 
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et 


bas 


ca - res - sant. 


doux et 
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55 Oui, c’est aujourd’hui qu’il faut travailler 
Musique d'EVAN STEPTIENS 


c’est au- jour-d’hui qu'il faut tra - vail-ler, 
c’est au- jour-d'hui qu'il nous faut cher-cher 
c’est au-jour-d'hui qu'il faut pro - gres-ser, 


de - voirs rem-plir, son bon-heur mé - ri-ter. 
ciel les tré-sors qui ne  peu- vent rouil-ler: 
lon la ver-tu, la vé - ri - té, mar-cher. 


% 
EE 
EE 


ez le jour qui luit, plein de chan-sons! 
Ja - mour de Dieu, c’est la paix du coeur, 
dé - ter - mi-né, ne t'ar - rê - te pas! 
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rend meil 


nous 


FE 
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c’est au - jour-d'hui 


’il faut se-mer, 


qu 


est au - jour-d’hui 


C 


il faut ser- 


, 


qu 


-d'hui 


ler! C'est au - jour 


qu'il faut tra - vail- 


c'est d’au-jour-d'hui que dé- pend 
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56 Le monde a besoin d’ouvriers 
D'après les paroles anglaises Musique de WILL L. THOMPSON 
par WILL L. THOMPSON 


1. Le monde a be - soin d'ou - vri - ers pour 
2.L’E - glise a be - soin de nos bras, de 
3. Ne res - tons pas en spec - ta - teurs, mais 
4. Mois - son - nons de tout no - tre coeur et 


se - mer,mois -son - ner! L'oeu - vre de Dieu nous 
coeurs no-bles et bons; lou - vra -ge nous at- 
al - Jons et lut - tons con - tre le mal,  a- 
veil -lons et pri - ons! Mon - trons-nous di - gnes 


de - rons! À - vec ar- deur, 
tend là - bas! À - vec ar- deur, ï lons! 
vec ar - deur. Pour le Sei-gneur, tra - vail - lons! 
du Sau - veur, a - vec ar-deur, tra - vail - Jlons! 
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ons! 


tra - vaill 


chan - sons! 


de 


de chan-sons! 
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57 En souvenir de ces peines 


D'après les paroles anglaises Musique d'EVAN STEPIIENS 
par EVAN STEPHENS 
7F— 
mf T3 E Fu 


sou- ve - nir de ces pei-nes que Tu 
tre coeur, ah! pu - ri - fi - e, ne nous 
quand Tu vien - dras en  gloi-re, sur la 


SO 
12 
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souf - fris pour nous tous, par - ta- geant Ja 
lais - se pas er - rerl Et si digne est 
ter - re, pour ré - gner, pour cé - lé - brer 


0) 
CV IVb 
LA, b] 
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Az Le 


Sain- te Cè ne nous pre - nons Ton nom sur 
no - tre vi - e, par VEs - prit fais - nous £ui- 
la vie - toi - re, le pain, le vin par - ta- 
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nous. À ce - Jui qui nous of - fen - se, oui, nous 
der. Et quand Sa - tan nous as - sail - le la vic- 
ger, oh, que par - mi les fi - dè - les qui pour- 


TJ 


vons par-don - né; i, dont l'a - mour est im- 
toi - re don -ne - nous! Et si no - tre coeur dé- 
par - ti - ci - per à cet - te Cène E - ter- 


men - se, ahl par - don - ne tous nos 
fail - Je, ré - con - forte et sou - tiens-nous! 


nel - le, nous s0y ons tous, glo - ri - fiés. 


58 Jésus Christ, Sauveur du monde 


D'après les paroles anglaises Musique de JOSEPH P. HOLBROOK 


par CHARLES WESLY 


1. Jé - sus Christ, Sau -veur du  mon- de, 
2. Je n'ai pas d'au -tre re - fu - ge; 


coeur donne un à - bri Quandau ciel lo - ra 


coeur, je trou -ve tout. De mon pauvre é - tat 


gron-de, viens et Ë 
ju - ge. Sou-tiens - moi, 


main. 


ô mon Sau - veurl 
de Ta 


é - tend l’om - bre 
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le repos 


Paix, paix, voici 


après les paroles anglaises 


39 
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ELESS 


EORGE CAR 


Musique de G 


par HENRY W. NAISBITT 


Paix, 
ô 


- pos! 
com - bat, 


re 


car au - cun 


paix, 


Paix, 
Paix, 


ja- mais. 
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pour le 
dure à 


ne 


Saints, 


nom - breux morts sans nom. 
des jours mau - vais 


fiel 


tout le 


bat 


co - teaux pour les 
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des 
nel 
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Paix, 


Pour 


fin! 


vous! 
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- sen -sions! 
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plus de 
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se - ront 
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5. Paix, paix, entendez dans l’air 


les cris de victoire, enfin, 
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Musique d'EVAN STEPHENS 


Le grand Dieu se manifeste 


D'après les paroles anglaises 
par WILLIAM GOODE 


60 


1.Le grand Dieu 
2. Nous pou - vons 
3. Main-te - nant 


te 
L'en- 
L'im- 


prê - 


s’ 
es - prits pour -ront 


ap - 
à qui 


fait grâce 


L'O -ri - ent 
Les 


vahl 
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de Jé - ho 
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chair 


pé - cheurs. Il 


les 
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cou - tel Terre 6 - cou - tel L'u - ni - vers est 
de - vons tous en - sem - ble com -pa-raître au 
Ju - ge su - prê - me, cou - ron- ner tous 


SENS © 
FLE ES 


Terre é- 
ment. Car nous de -  vons tous en- 
Il vien - dra, Ju - ge su- 


com - pa-raître au 


cou - ron -ner tous 
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él Viens vers moi 
D'après les paroles anglaises Musique d'EBENEZER BEESLEY 
par JOSEPH L. TOWNSEND 


1. Viens vers moi, bien hum - ble - ment, 


2. Dans ce pain bé - ni, dès lors, vois l’em- 
3. En ce jour dis à ton coeur de n’a- 
4. Dans Jes cieux plai - dant pour toi, jim - plo- 


main - te - nant plon - gé dans le 


blè - me de mon corps; dans cette eau pure 
voir plus de ran =» Coeur; et pour a - voir 
re la dou - ce loi. Je suis ton plus 


sou - ve - nir, sa - che que j'ai dû souf - frir. 
ou ce vin, ce - lui de mon sang di - vin. 
le par - don à ton  frè - re fais - en don. 


a - mour est 


Goutte a - près goutte il cou - la, mon sang 
Sou - viens - toi de ma dou - leur pour ra- 
Par la pri - ère et la foi pour tout 
Sois tou - jours o - bé - is - sant, pieux, pur 


quand mon corps fut 


che - ter le pé - cheur. Sur la croix, Jé- 
sou - ci viens vers moi. Tu re - ce - vras 
et com - - tis - sant; sois cons - tant a- 


d 4 À 


la croix, por - tant du pé - ché le poids. 


sus, ton Roi, a souf - fert la mort pour toi. 
mon Es - prit, mon se - cours t'est ga - ran - ti. 
vec fer - veur pour que je sois ton Sau - veur. 
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62 Si sombre et noir paraît le ciel 
D'après les paroles anglaises Musique de JOSEPH J. DAYNES 
par EMILY H. WOODMANSEE 


et coeur est plein 
duit, veil - nous le 
fiant, au mal - heur, au cun 


| les yeux et ne crains rien: Ja 
nuit. Quand vient la tem - pête ou le vent, nous 
ment. Le mal ne peut vain - cre le bien; la 
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li - bé-ra - le - ment à qui de-mande 
crés, Son plan par - fait. La nuit dis-pa - raît 
é - chou-e - ront tous. A VE - van-gi - le 


pri - ebien. La Pro - vi - denceest ton sou - tien. 
à  nosyeux; de - vant nous s'en-t'rou-vrent les cieux. 
tiens-toi bien: la Pro - vi - dence est ton sou - tien. 
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63 Sois vainqueur de tes sentiments 
D'après les paroles anglaises Musique de GEORGE F. ROOT 
par CHARLES W. PENROSE 


1. Sois vain - queur de tes sen - ti- ments! Ap- prends 
2. Ne pro - non - ce con -dam - na-tion de l'a- 
3. De - vien - drais - tu des af - flic -tions la  vic- 


4 
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LA bIr 


les mai - tri - serl L'im - pul - sion de tes ju- 
mi, de l'en - ne - mi, en dé - pit deg ac - cu- 
ti - me sans se- cours ? Point de peur ni d'in-di- 


ge - ments sa - ge - ment sache a - pai - ser! Il 
sa - tions qui pour-raient pe - ser sur lui. Mais é- 
gna-tion! Res -te fort, maî-tre tou - jours! Mê - me 
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un très grand pou- voir, l'es-prit qui est calme et 

cou - te son plai-doy -er: un ray - on  peut,par bon- 

se - rais-tu bas - se - ment ac - cu - sé, ha -i de 
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froid. La pas-sion  dé-truit tout es - poir de voir 
heur, dé - voi - ler le fil or - du - rier du men- 
tous, ré - flé - chis, et très sa - ge - ment, con-tiens 
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ton jus - te cour - roux. 


ti-ments! Ap-prends à les mai - tri - ser! 
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sion de tes ju - ge-ments sa - ge- ment-sache a - pai-serl 


4. O mon frère - sois assuré que le temps, pour l'innocent, 
pour l'esprit calme et pondéré, est l’ami qui le défend. 
L'Evangile, sur nous versé, par son souffle fait vibrer 
le coeur noble et l'âme bien née que l'amour vient accorder. 
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Musique de H. A. TUCKETT 


Nous rêépandons des semences 
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se - men - ces 


-n 
cè 
T 


ré - pan - dons 


1. Nous 


= 
L2 


tom - bent dans 


les tom - bent 


- les 


2. El 
8. El 


ré- 


im- 


fou - le 


nes 
des 


la 


plai - 


les 


mi 
par - mi 
- tres don - nent 


par 
ou 
d'au 


lieux, 
< rés, 
fruits; 


bra - bles en tous 
val - lons re -ti 
dui - sant pas de 


sous 


ro 


un sol 


ou sur 
- se qui les fou- le 
quand 


men - ses 
den 


se -meur est 


le 


pon - ses 
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des sil - Jlons fer - ti - les, bien ar - ro - sés 
men -ces bien Jé - gè - res que l'on ré - pand 
fait qui se dé - ro - be et le mal, sans 


par les eaux, ou pé - ris - sant, i - nu- 
cha - que jour, re - ce - vant  l’ac - cueil des 
un ef - fort, sont se - més sur no - tre 


ti - les, au haut d'a - ri - des pla - teaux. 
frè - res et so - mées a - vec a -  mour. 
glo - be pour Ja vie ou pour la mort. 


4. Toi, qui vois notre faiblesse, Ô fais-nous semer le bien, 
et que Tes anges, sans cesse, veillent sur notre bon grain, 
pour qu’à la moisson bénie que fera Ton Fils Aimé, 
nous récoltions tous la vie après avoir tant semé. 
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65 Guide moi, Ô mon Sauveur 


D'après les paroles anglaises Musique de J. E. GOULD 
par E. HOPPER 


1. Gui - de — moi, ô mon Sau - veur, sur l'o- 
2. Tu dis au flot mu - gis - sant ,Cal - me — 
3. Et quand j'a - per - çois le port, que m'at- 


cé - an en fu - reur! Car je suis en dé - sar- 
toi et à l'ins - tant il a - pai - se sa  fu- 
tend en -fin Ja mort, quand Je fra - cas des bri- 
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flots s'a - bat-tent sur moi. Don - ne — 
vent tom - be, plus de peur. O Toi, 


me fait re - cu-ler, trem - blant, Mon Sau- 
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moi carte et com-pas: O  Sei-gneur, gui-de mes pasl 
Maî - tre  Sou-ve - rain, Jé -sus Sau - veur, prends ma main. 
veur, dis - moitout bas:,,Viens à Moi, et ne crains pasl“ 


3 
66 Qui donc est au Seigneur 
L’apris les paroles anglaises Arrangement musical par GEORGE CARELESS 


par H. CORNABY 


1. Qui donc est au Voi-ci ve-nu Je temps 
2. A ser - vir le Sei - gneur, quoi-que vic- to - ri - eux, 
3. Roy - au - me du Sei - gneur, em-plistout l’u - ni - vers! 
4. Oui, l'oeu-vre du Sei - gneur tri-om-phe-ra du mal. 
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de de-man-der sans peur: qui donc est 
on n'est pas très nom -breux. Qui donc est au  Sei - gncur? 
Ai - dons-y de grand cocur! Qui donc est au  Sei - gneur? 
Pour le com-bat fi - nal, qui donc est au  Sei - gneur? 
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Sa - tan,notrecn- ne - 


La  vic-toireest à nous! Ne crai-gnonspas les coups! 
E - ten-dardsdes na - tions, fiè - re- mentnous mar - chons 
Paix, li -ber-té, a - mour, rè - gne-ront pourtou - jours, 


il lutte a-vec ar - deur. Qui donc 
Mon-trons no-tre va - leur! Qui donc est au  Sei - gneur? 
sans re-procheet sans peur. Qui donc est au  Sei - gneur? 
quandnous se-rons vain - queurs! Qui donc 
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Voi-ci ve-nu Je temps 


D 


de - man-der sans peur: qui donc est au  Sei - gneur? 
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Musique de ROBERT LOWRY 


Oh, j'ai besoin de Toi 


IE S. HAWKES 


1 


D'après les paroles anglaises 
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par AN 
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j'ai  be- 
j'ai 


, 


1. Oh 
2, Oh, 


ai be -soin de 
ai 


ÿ 


, 


3. Oh 
4. Oui, 


be -soin de 


] 


n 


fait naître e 


voix 


ren - for-ces ma 


la 


ap - por- tes 
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à chaque heu 


jour 


que 


de - meu- 


- sus ct 
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68 Qu'’a-t'on vu venir sur terre 
D’après les paroles anglaises Musique d'EVAN STEPHENS 
par JOHN $. DAVIS 


1. Qu'a-t-on vu ve - nir sur ter - re? Un des 
2. N'a - vait - on pas d'é - van - gi - le? Oui, plu- 
3. Qu'ad-vint - il de la lu - miè - re, lé 


an - ges des hauts cieux! Qu'ap-por -tait - il en cette 
sieurs, d’es - prit hu - main! Done un nou -veau plan sté- 
gile 6 - tant ab - sent? Le ciel gar- dait sa  ban- 


d à = 


L'é-van - gi - le, chant joy - eux! A - vec 
Non, car c’est le seul di - vin! C'est  ce- 
pour un jour joy - eux, bril - lant. Et les 
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A 


C’est 


tout peuple 


ce 


l'a - vait 
du Saint 


l'ap - pel 


Dieu 


com - me 


che 


- dront 


_ 

— 
ni 
nu 
un 


ten 
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69 Si la route est dure à suivre 


D'après les paroles anglaises Musique de JOHN R. SWENEY 
par W. H. FLAVILLE 


est dure à sui - vre, ne crains 
la dou - leur est ta rou - te, ne crains 
i mal-heur t’ac - ca - ble, ne crains 


pas! (Ne crains pas!) Jé - sus est Jà qui dé - li- vre; 
pasl (Ne crains pas!) Jé - sus est là qui t’é - cou -te, 
(Ne crainspas!) De t'ai - der Christest ca - pa- ble, 


crains pas! (Ne crainspasl) Si tu n'as con-nu que 
ne crains pas! (Ne crains pas!) Oui, mal - gré les tri - bu- 
ne crains pas! (Ne crains pas!) Jé - sus pro - tè-ge - ra 
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les pleurs, tu ce - vras le grand bon-heur: d'ê - tre 
la - tions, si au mal, tous,nous ré - sis-tons, l’é - ter- 
tes jours. Te pa - rer de Son  se-cours nul ne 
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mois-son-neur. Ne crains pas! (Ne crains pas!) 
nous au-rons, ne crains pas! (Ne crains pas!) 


Lui tou-jours! Ne crains 


pas! (Ne crains pas!) 


pas les 


dé - Li - vrance (de dé - li-vrance) at- 
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(ne craint pas!) 


pas. 
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lui qui 


Céleste Père, nous, Tes enfants 
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Musique d'EVAN STEPIIEN 


‘après les paroles anglaises 
EVAN STEPHENS 


D 
par 


ren - dent 


lou - ons Tes 
Te 


en - fants, 
vers Toi, 


lou-an - ges mon-tent 
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2. Que nos 


soins et 
fi- dè - les 


ten - dres 


mes, 


les 
Fer - 


Ton a - mour; 
no-tre Sau- veur. 


et 


bien -faits 


grâ - ces, 
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Jour. 


- nous, Sei-gneur! 


- cor - des cha - que 
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Ex 


que 


ai - de 


de - meu-rer, 


à 


pro - tec-tion 
no - tre foi, 


rl 


vé - 


- troit sen -tier n’a - ban - don- nons 


é 


, 


Re - con-nais-sants pour la 


L 


les 


te 


- mes heu - reux d’a- 
ac-cep 


nous som 
O Dieu, 


bon-heur, 
faux-pas. 


d'un par - fait 
tous nos 


plit 
don - ne 


le coeur. 
ce jour! 


nos coeurs, s’é - lè-vent 


part qui nous rend joy-eux 
de 


voir choi-si 
chants d’a-mour 
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71 Seigneur, avant de se quitter 


D'après les paroles anglaises Musique de JEAN JACQUES ROUSSEAU 
par WALTER SHIRLEY 


1. Sei - gneur, a -vant de se quit-ter, oh! ré-pands sur 
2. Oh! mer - ci pour Ta lu- miè-re pour J'E- van -gile 


en -fants, Tes dons di - vins de vé - ri - té, 
ter - nel! Que, dans no - tre vie en - tiè - re 


que nous soy - ons tri - om-phants! Tes  bien-faits nous 
Il soit un à flet du ciel. (0) que nous s0y- 


ra - frai - chis - sent D sé - jour dans 
ons fi - dè - les à ë sain - te 
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Noscoeursja- mais ne flé - chis-sentquandTon sou - tien est of - fert. 
et des dis -ci-plesmo-dè -les par no-tre sin - cè -ri - té. 


12 Dieu possède mille moyens 


D'après les paroles anglaises 
par WILLIAM COWPER 


EE ———— 
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1. Dicu pos - sè - de mil - le moy - ens d’e- 
21 thé - sau - rise à Jin - fi - ni d’in- 
8:.-0 Saints, for - ti - fi - ez vos coeurs! Les 
. Ne ju - gez pas le Tout— Puis - sant! Le 


xé - cu - ter Ses plans. Au — des - sus des mers 
fail - li - bles ta - lents, et c'est ain - si qu’il 
nu - a - ges tant craints, ré - pan- dront sur vous 
Père est juste et bon. 11 donne a - près Je 


Loi 
e 


Jl se tient et domp - te lJ'ou - ra gan 
ac - com - plit Ses des - seins tout - puis sants 
des fa - veurs, chas - se - ront vos cha - grins. 
chà - ti - ment, la bé - né- die - ti - on. 


Nous attendons tous avec foi 
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NES 
jour 
a- 


un 
pro - cla- 
un 


Musique de J. C. FO 
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de grand 
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d'au - tre- 


es 


pro - phè «tes 
tra - vail, 
fi - dè - 


les 
ble 
les 


Le 
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- ri - eux, 


vé - ri - té, 


rem-pli de clar - té, 
nir glo 


mons la 
ve - 


pro-phè - tes 
& bé - ni 
-nel 


les 
ciel 
VE - ter 


au mondeont an -non - cé. Car 
a-vons ac-cep - té. Le 
les cou-ron - nes des cieux. Car 


coeur, nous 
vront 


fois 


ac- 
nion. 
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leur 

Dieu nous 
pré - dit. 
l'u - 
es - poir! 


VE - van - gi- 


que 
ti - ons; 
De 
vé - nir ont 
la paix, 
joie et 


VEs - prit 
pou - voir! 


par 
na - 
son 


es - sor, 
en - fants: 
Tra- vail-lons tous 


- ter - nel 


ins - pi - rés 
tous 


par - mi 


tout-puis-sant; l'E - glise 
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ef - forts 
cor - da 
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Tra - vail - lons 


CHOEUR 
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gneur a vant tous, 
cau - se du Sei-gneur 


Vers la gloire cet le bon - heur. 
vers la gioi-re, vers Ja gloire et le bon - heur, 
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74 Le Millénium, en gloire 
Musique de I. II. PETERSEN 


D'après les paroles anglaises 
par WILLIAMS 


1.Le Mil-1é - ni -um,en  gloi-re, ap - pa - raît dans 
2. Que par -tout, a - vec clé - men-ce, bril -le le  joy- 
3. Prendston es - sor, 6- van - gi-le, et le monde en- 
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Tan - CO 
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Aux pa- ys 
la 


Si 


sa splen-deur! 
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L'E -van -gi - le, 


Jour de 
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ta cha - leur. 
genre hu - main! 
l'u - ni - vers. 
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ré - pan - dre 
ap - porte 


rem - pli - ra 


Viens 
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gloi -rel 
VE - van - gi - le 


L’es - pé - ran - ce 
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75 De l’arbrisseau, chaque soupir 
D'après les paroles anglaises Musique de R. H. PALMER 
par ROBERT MORRIS LL. D. 
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Par tes douxchants tu m'as char - mé. 
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76 Bon céleste Père 
D’après les paroles anglaises Musique d'EVAN STEPTHENS 
par EVAN STEPIENS 


1. Bon cé -les - te Pè - re, au ciel, Ta de- 
2, Nous lou - ons, ô Pè - re, Tes bien- faits, Ta 
3. Nous pri- ons aus - si: Bé = nis nos chefs  fi- 


meu - re, mon-tent vers - Toi nos chants fer- vents 
grâ - ce, que ré - pand sur nous Ta gé - né- 
dè les pour qu'ils nous ins - trui - sent dans la 


et si doux. Ta bon-té nos Voix e- 
reu - se main! Tu  bé-nis Si - on et 
vé - ri - tél Bé - nis nos pa-rents, Sel- 


xal - tent à cette heu - re! Tou - tes nos fo- 
sa beau - té dé - pas - se les tré-sors  pos- 
gneur, et que de zè - le nous SoY- ons  rem- 
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77 Venez à temps le dimanche matin 
Musique de A. C. SMYTIL 


1. Ve - nez à temps Je di - man-che ma - tin! 
2. Un  cocur joy - eux et des ac - cents 6 - mus 
3. Soy - ez tou - jours fi - dè - Jes et  stu - dieux, 
4. Si vous gar - dez Ses lois fi - dè - le - ment, 


Mon-trez de joy - eu -ses fa - ces! Ré - jou - is- 


of - frez au Dieu des ar - mé - es. In - cli - nez- 
et  met-tez de l'al-1é - gres - se dans vos de- 
con -fes-sant Jé - sus sans ces - se, le  Sab - bat 
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di - vin, soy - eZ à l'heure à vos 
vous,car, sa- chez - le, Jé - sus con-naît tou-tes vos pen- 
voirs, et vous au -rez des cicux l'in-com - pa -ra - ble ri- 
pas - se - ra joy - cu - se-ment, bé - ni - ra vo -tre fai- 


Ve - nez à l'heure! Ve - nez à l'heure! 


NN à 
RS 2 | 
DS à CS ES 


A temps quit-tez vos de - meu - res, soy -ez po -lis, 


soy - ez pré-cis, soy -ez i- ci pour dix heu - res. 
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78 Sur ce pauvre monde 
D'après les paroles anglaises Musique par E. O0. EXCELL 
par LANTA WILSON SMITII 
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1. Sur ce pau-vre mon - de tu voischa-que jour 
2, Sou-vent on s'ar-rê - te de con-duire à bien 
8. Lors- que les jours som - bres vous ca-chent les cieux, 


la dou-leur pro -fon - de, le mal tour à tour. 
une oeu-vre sim-plet - te pourun pe -tit rien. 
que d’hor-ri - bles om - bres at -tris-tent vos yeux, 


Com-bien de -tris -tes - ses tu  peuxsou - la - ger, 
Oui, c'est ton cou -ra - ge, ton a-mour, tes chants, 
que vo-tre sou -ri - re soit un doux ray -on, 
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ton coeur, sans ces 
qui chas-sent 
qu'il fas - se 
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- se, est doux ct 
- ge, par-tout, en 
- rc: ,L'E-ter - nel 


l'a - mour 
la - mour 


ré - pands 
ré - pands 


bon-heur di- vin, 
bon-heur, bon-heur 


di-vin, le 
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79 Sois loué pour ces collines 
D'après les paroles anglaises Musique d'EVAN STEPIIENS 
par LORENZO SNOW 


1. Sois lou - 6 pour ces 
2. Nous a - vons eu la souf - fran - ce 
3. Nos rem - parts sont ces mon = {ta +» gnes, 


Dieu, Père E - ter - nel. I - ci, sous Tes lois di- 
main de l'op-pres - seur. Tu fus no - tre dé - li- 
ys par Toi choi - si. Pour pos - sé - der ces cam- 


nes règne un a - mour fra -ter - nel 
vran . ce, Tu fus no - tre dé - fen - seur. 
pa - gnes nous ve-nons tous pa - ys. 
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80 Adressons-nous à chacun tendrement 
D'après les paroles anglaises Musique d'EBENEZER BEESLEY 
par JOSEPH L. TOWNSEND 


1. A-dres-sons - nous à cha - cun ten-dre - ment 
2, Com-me les beaux ray-ons sur les co - teaux 


Le) sm ou C7 USNSRREERNEREEE ER D ESS CESSE C 
Co NE An D'OR RUN ER ES CRMRRRE SGD D - CSSS à EE (| 0 EEE LEP AS 
QT 
. 


nous tout aus-si bien qu’ail-leurs. Comme un doux et joy- 
mots i - lu-mi-nent le coeur; ain - si que le mur- 


. a : 
eux ga-zouil-le - ment, on aime un ac - cent de dou-ceur; 
mu-re des ruis - seaux ils y  ré-pan-dentla frai-cheur. 
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- me bon-heur aux a - len-tours, 
Notre em - ploi des ac - cents de dou- ceur, 


don-ne cou-rage et es-poir; de ses bien-fai-sants ray-ons 
re-nou-ve-lant notre a- mour, im- plan-te bien fer - me dans 


C)_# 
=’. 


chas - se les nu - a - ges noirs. 
le coeur fra - ter-ni - té, pour tou-jours. 
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ces mots de dou-ceur qui pé - nè-trent le cocur, por- 


la lu -mière a - vec eux. Trai-tons donc no - tre 


a-mour et cha-ri 


es x. RER SRE 
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Le dimanche matin, venez tous 
D'après les paroles anglaises Musique de W. G. BICKLEY 
par W. G. BICKLEY 


1. Le di - man -che ma - tin, ve - nez tous! 
2. Le di - man -che ma - tin, ve - nez tous! 
3. Le di - man -che ma - tin, - nez tous! 


 PrPrP 
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L'E - co -le du Di-manche est là qui vous at-tend; 
J - ci tous nous lou - ons Jé - sus,quand nous ve - nons 
Nous ap-pren-dronsles lois du bon cé - les - te Roi. 


main cha-cun vous tend. Ve - nez tous! 
- pren- dre Ses le - çons. Ve - nez tous! 
Pour mar-cher dans Ses voies, ve - nez tous. 


D'ai - ma-bles ins - truc-teurs en - sei-gnent du Sau-veur 
Oh, n’hé -si-tez donc pas! Pré - pa -rez i- ci bas 
L'E - co -le du Di-manche est là qui vous at - tend. 


per - les de va - leur. 
tre pro-chain 6 - tat. nez tous! 


main ch4 -cun vous tend. nez tous! 
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après les paroles anglaises 


par WILLIAM WILLES 
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Le printemps, l’été, l'automne 


l'au - tom - ne 


chan - te! 
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84 Gloire à celui qui a vu Dieu le Père 
D'après les paroles anglaises 
par WILLIAM W. PIELPS 


1. Gloire à - lui qui a vu Dieu le Pè - 
2. Oui, que l’on tienne en hon - neur sa mé - moi - 
3. Grandcest sa gloire et sans fin sa Prê - tri - se; 


4. Que de fa - veurs vien-nent du sa - cri - fi 


et que Jé-sus a choi-si pour voy - ant, en cet -te 

ct que son nom soit tou - jours ré - vé - ré. Son sang ver- 
il tient les clefs pourtoute 6 - ter -ni - té. Dans le Roy- 
Le sang du jus -te se -ra ré -cla - mé. Bien - tôt vien- 


dis - pen - sa - ti - on der -niè - 


sé vient aug- men -ter sa gloi - re,  souil - Jant le 
au - me sa place est con-qui - se, com - me Pro- 
dra le com - bat de jus - ti - ce. Jo - seph se- 
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La 


gloi - re. 
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85 Nous voici tous enrôlés 
Musique de WILLIAM B. BRADBURY 


. Nous voi-ci tous en - rô-lés pour le grand com-bat 
2, E - cou-tez, é - cou - tez son - ner bien haut et clair 
Lut-tant, u - nis tou - jours à no - tre con - duc-teur, 


par-tons joy-eux! Par - tons joy-eux! Nous re - ce - vrons 
un Cri joy-eux, à plei-ne voix. Que, ré-pé - té 
ser - rons Îles rangs, ser - rons les rangs! Du malet des 


les Jlau-riers pro - mis aux sol-dats nous nous mon- 
par tous, il ré- son - ne  dansl'air: Ras - sem - blez - vous 
dan-gersnous se - rons les vain-queurs, Si nous sui - vons 
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trons vail-lants comme eux. Ser - rons lesrangs au- 
au - tour de la croix!" No - tre chefnous  ap- 
de Jé- sus le plan! Nous sa - vons qu’Il nous 


tour du dra-peaul N'hé-si-tonspas car il est sibeau! 
pelle au-jour-d'hui. Sans hé - si-ter al - lons tous à Lui. 
pro-tè - ge - ra, et de Sescon-seils nous gui - de-ra. 


Gai - ment a - van - çons jour a - prèsjour,  ren- 
Gaî - ment a - van - çons jour a - près jour,  ren- 
Gai - ment a - van - çons jour a - près jour,  ren- 


trons. joy-eux au Foy - er, foy -er de la  mour! 
trons, joy-eux, au Foy - er, foy - er de l'a - mourl! 
trons, joy-eux au Foy - er, foy - er de Ja - mour! 


dd dd 
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Oui, Tes commandements 
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après les paroles an 


par PHILIP DODDRIDGE 
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87 Combien Tu es grand 


D'après les paroles anglaises Musique de J. MICHAEL HAYDN 
par HENRY U, ONDERDONK 


1. Com-bien Tu es grand, 6 Dieu de bon - té! 
2. Les hom-mes ver - ront tous Tes ju - ge- ments ct 


cs la Jus - tice et Vé - ri - tél Que 
re - con - naî - tront Ton bras tout - puis - sant! Leurs 


tous te ré - vè - rent, T'ho - no - rent en - fin! 
voeux, leurs of + fran-des mon + te - ront vers Toi, 


Di 
seul Roi des rois! 


150 


88 Oh, quel bonheur, car l'Eternel 
D'après les paroles anglaises Musique de GEORGE FREDERICK HANDEL 
par ISAAC WATTS 


. Oh, quel bon-heur, car ME - ter - nel sur ter 
. Oui, que Ja joie a - ni - me tout, et 
3. Plus de pé-ché, plus de dou - leur, ni 


des - cen- dra. Chan -tez un hym - ne so - len - nel, 
bois, des eaux, deschamps,des  plai - nes, de par - tout, 
pine en -finl Quand Il vien- dra, grâce et dou - ceur 


Ô Saints,quandIl vien - dra, ô Saints,quandIl  vien- 
mon-tent deschants nou-veaux, mon-tent deschants nou- 
se - ront no-tre che - min, se - ront no-tre  che- 
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ô Saints, Ô Saints, quand Il vien - dral 
mon - tent, mon-tent des chants nou - veaux. 


- ront, se - ront no -tre che - min. 


À. Réjouis-toi, car Israël partout se répandra, 
pareil aux étoiles du ciel, et Dieu adorera, 
et Dieu adorera, et l'Eternel adorera. 


89 Chantons du Christ le grand amour 
D’après les paroles anglaises Musique de E. BEESLEY 
par GEORGE MAN WARING 


‘ du Christ le grand a - mour! Il 
2. Cé - lé - brons le Saint Sa - ocre - ment,  cha- 
3. Chan - tons le Sei - gneur en re - tour de 


dd dd À d. À d À 


quit - ta Son très haut sé-jour; il vint sur terre 
que Sab-bat, d’un coeur fer-vent. 1l est doux de se 
Son par-don, de San a-mour! E - xal-tons-Le du 


nir. 
bon - heur! 


mou - rir. 


mort 
est 


Sa 


ser - vir 
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90 Les blancs sommets des monts 
D’après les paroles anglaises Musique d'EVAN STEPHENS 
par EMMELINE B. WELLS 


1. Les blancs som - mets des monts, l'eau clai - re 
2. Sur les co - teaux fleu-ris du lus beau 
3. Au fond des bois é - pais, dans l’'om - bre 


val-lons, char-ment mon coeur,  char-ment mon coeur, 
pa-ys, mar-chonsheu - reux! Mar-chonsheu - reux! 
fo-rêts, sous tous les cieux, sous tous les cieux, 


ain - si que les sen-tiers sous Je so - leil d'é-té, 
Le long des blés do-rés, des bois en - so - Jeil-lés, 
dans le chant de l'oi-seau, dans l’her - be, le ro-seau, 


Ji d Nd d _dd 


154 


quand/l'air est em - bau-mé de mil - le fleurs. 
par les oi - seaux char-més, al - Jons, joy - eux! 


on voit - tout est si beau! - La main de Dieu. 


4. La fleur et le sillon, de Dieu les créations, 
arlent d'amour, parlent d'amour! 

a terre en sa beauté, le ciel en sa clarté, 
la divine bonté chantent toujours. 


91 Dieu de nos pères, tu vois à tes pieds 


D'après les paroles anglaises Musique d'EBENEZER BEESLEY 
par CHARLES W. PENROSE 


1. Dicu de nos pè-res, Tu vois à Tes pieds 
2. Re - con - nais-sants pour Tes gran - des bon - tés, 
3. Tu nous ré - vè - les VE - van - gi - Je pur 


4, Con - tre le Mal, gui- dés par Ton Es - prit, 


Tes en - fants qu'af-fran - chit la vé - ri - té. 

pour Te lou - er nous voi - ci pros - ter - nés. 
qui nous di - ri - ge vers le che - min sûr. 
nous com - bat-trons pour rem - por - ter le prix. 
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bien - faits! 
par - faits 
Ja - mais! 
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92 Oh, quel amour 


D'après les paroles anglaises Musique de THOMAS McINTYRE 
par ELIZAR, SNOW 


2. Il vint 
3. Ses pas ont mar - qué le che - min du 
4. Man - geons ï de Lui 


mon - tra pour nous, en en - voy- ant l’A- 


ga - ge pré - ci - eux, Son sang, sa vie, Il 
re - flet glo - ri - eux de la lu - miè-re 
pain ji - ci rom - pu; et que cette eau rap- 


Di - vin, le Christ, mou - rir pour tous! 
a don - nés pour nous ou-  vrir les cieux. 
qui, sans fin, des - cend du Dieu des cieux. 
pelle aus - si le sang pur de Jé - sus. 
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35 Le matin quand la lumière 
D'après les paroles anglaises Musique de R. B. BAIRD 
par R. B. BAIRD 


ma - tin quand Ja i re vient ré- 
2. Pour un but  glo - rieux ble  cha- que 


3. À - van-çons - vec en vrais 


pan - dre ses ray - ons, oi-seaux nous font en- 
Sab - bat as -sem - blés, nous cher-chons vie 6 - ter- 
et bra-ves sol - dats. Tra- vail-lons Cons € 
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- dre leurs beaux chants dans les val - lous. La na- 
nel - Je, le che - min par Dieu mon - tré. Nous au- 
tons fous pour Je  meil - leur ré - sul - tat. Sans dou- 
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snoscoeurs bat. 
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fer - ven - te, 
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bé - nit 


aint jour 


le 


pour a 


rend heu - reux 
vons Dieu 
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Ve - nez donc, 


E - co -le du Di- manchel Ve- nez 


à notre 


ve - nez tous, 
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dune, et sans dé - lai, ve-nez tous cha - que Sab - bat! 


J D$ 
< 


94 Quel fondement ferme 


D'après les paroles anglaises 
par KIRKHAM 


1. Quel fon - de-ment fer - me je - té pour la foi con- 
2. Pen - dant l'a- bon-dan - ce ou la pau-vre - té, dans 
3. ,Je suis ton Sau-veur, ton su - prê - me se - cours. Je 


la Pa - ro - le de no - tre grand Roil Peut- 
la ma- la - die ou bien dans Ja san - té, au 
suis a - vec toi pour te gui - der tou-jours. De- 
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UF 


a- jou - ter à ‘ce qu'il à pro - mis pour 


foy - er pai - si - ble, sur terre ou sur mer, quand 
l'ad-ver - sai - re je te ren - drai fort. Je 


vrais fi - dè - les, pour les vrais fi - dè - les, pour 
j'é- tais sans ai - de, quand jé - tais sans ai - de, quand 
veux dans l’é - preu-ve; 


je veux dans lé - preu- ve, je 


vrais fi - dè - les qui Lui sont sou - mis. 
jé - tais sans ai - de, Jé - sus s'est of - fert. 
veux, dans l'é- preu - ve, bé - nir ton ef - fort!“ 


4. ,, Quand tu passeras par la crainte et les maux, 
tu ne seras pas vaincu par leurs fardeaux, 
car pour te bénir, près de toi Je serai, 
et dans ta détresse, et dans ta détresse, 
et dans ta détresse te sanctifierai‘, 
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2 Depuis que dans ces derniers temps 
D'après les paroles anglaises 
par WILLIAM CLAYTON 


1. De - puis que dans ces der - niers temps bril- 
2. Dans u - ne pai - si = ble val - Jée,  ar- 
3. Dans les plai - nes du Mis - sou - ri bien 
4. Pour = quoi donc crain - dre de quit - ter ces 


d < d 


la vé - ri té, Hé las bien peu d’hon- 
rê - tés par Ja mort, maints fi - dè - les sont 
des Saints sont res - tés, et leur té - moi- gna- 
scè - nes de dou - leur? A ja - mais les Saints 


nê - tes gens ont vou - lu l’ac-cep - ter. Pour - tant com- 
ap - pe - lés à voir un meil-leur sort, Ont - ils su- 
ge du Christ de leur sang ont scel + 16. Dis - moi: Sont- 
vont goû-ter un cé - les -te bon - heur. Nous mar-che- 
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de ceux-là s'en sont al-lés dé - jà at- 
jet de pleu-rer? Oh, non! Ces bien -ai - més at- 
ils en - dor -mis? Je les en-tends chan - ter: »Ho- 
en ef - fet vers la per-fec - ti - on. Gloire 


ten - dre dans Jeur tom - beau la - sur-rec - ti- 
ten - dent dans leur tom - beau la ré - sur-rec - ti- 
san - nal Voi - ci en - fin la ré - sur-rec - ti- 
et sa - lut nous pro - met le ré - sur-rec - ti- 


on! La ré - sur-rec - ti - on! At - ten - dre 
on! La ré - sur-rec - ti - on! At - ten - dent 
on! La ré - sur-rec - ti - on!“  ,,Ho - san - nal 

- - - Gloire et sa- 


163 


- on! 
- on! 


rec - ti 
sur-rec - ti 


sur- 


, 
© “2 
a bd 


a 
la 


beau 
beau 


leur tom- 


leur tom 


sur-rec - ti 


ré - 


- on! 


sur-rec - ti 


ai beaucoup à accomplir 


J’ 


s les paroles anglaises 


9 


Musique de WILLIAM J. KIRKPATRICK 


HINE POLARD 
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97 Père, nous voici réunis 
Musique de LEROY J. ROBERTSON 


1. Pè - re, nous voi - « ré - u- nis se - Jon Ta 
2. Oui, Sei-gneur,nous à - vons pé-ché, mais nous nous 
8. Par - don -ne tou - tes nos er-reurs, 6 - cou - te 


vo - Jon - té, à Ton com - man - de - ment sou - mis, pour 
re - pen - tons! Le mal nous a - vons re - je - té, Ton 
no - tre voix! ,Ë - par-gne Je pau - vre pé-cheurl“ Dit 


ê - tre bap - ti - sés. Pour & - tre bap-ti - sés. 
mes - sage ac - cep-tons! Ton mes-sase ac - cep - tons! 
Jé - sus sur la croix. Dit Jé-sus sur la croix. 


4. Nos corps souillés, ensevelis 
et purifiés dans l’eau, 
renaîtront en-fin à la vie, 
Au divin renouveau. 

Au divin renouveau. 
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98 Jéhovah, Toi, notré Seigneur 
Musique d'OLIVER HOLDEN 


1. Jé - ho- vah, Toi, no - tre Sci-gneur, fais en - ten- 

2, Nous vou - lons tous voir pro - gres - ser ton roy - aume 

3. Que les loin-tai - nes na - ti- ons, dans la foi 

. Ac - cor - de—nous de voir,  Sei-gneur, les hom - mes 


dre Ta voix! Qu’el - le pé - nè - tre tous: les coeurs, 
i - ci - bas, la paix sur terre en - fin ré - gner 
et Va - mour, ac - cep- tent Ta ré - demp-ti - on 
vivre en paix, que nous puis-sions, sans nul - le peur, 
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Re. 4 


qu'ils sui - vent tous loil  Qu’el - le pé- nè - tre 


comme en Ton Ciel à - bas! La paix sur terre en- 
È Û 

en Te sui - vant tou - fours, ac - cep-tent Ta  ré- 

nous ai - mer à ja - mais! Que nous puis-sions, sans 
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les cœurs, qu'ils sui - vent tous Ta loi! 
ré - gner comme en Ton Ciel là- bas. 
demp-ti - on en Te sui -  vant tou - jours. 
nul - le peur, nous ai - mer à ja - mais! 


mecenenne nnnnaene en 
ŒPKE 


99 A Toi, Dieu notre Père 
D'après les paroles anglaises Musique de FELIX MENDELSSOHN 


par WILLIAM W. PHELPS 


1. À Toi, Dieu no - tre Pè - re, qui rè - gnes 
2, Oui, ces di - vins em - blè - mes, que  l’hom - me 
8. Jé - sus-Christ vint sur ter - re pour rem - plir 


dans les cieux, nous ve - nons en pri - è - "re au 
ne com-prend, vont dis - si - per nos pei - nes que 
Sa mis - sion, Lui, pour nous plus qu'un frè - re, se 
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nom du Fils ra - dieux. Et si notre âme 
Christ sur Lui re - prend. Que notre es - prit 


don - ner en ran - çon. Sans ri - ches -se 


pu -re, bé - nis occtte eau, ce pain. Que no -tre 
moi-gne de Ton Fils la dou - leur; qu'a -vec Lui 
gloi-re pour at - ti - rer à Lui, I sau - ve 


foi as -su - re no - tre Ta - 
il se joi - gnepour ne for - mer qu'un coeur. 
i suit, 


qui veut croi - re, par - donne à qui Le 


4. Oui, c'est Lui le Messie qui mourut autrefois, 
c'est l'Agneau qui grâcie, immolé sur la croix. 
. Pour Israël, sans guide, perdu dans le lointain, 
c’est le Berger, l'Evide, l'Etoile du Matin. 
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100 Point de réponse encore à ta prière 
D'après les paroles anglaises Musique de CHARLES D. TILLMAN 
par ORPHÉLIA G. ADAMS 


1. Point 
2. Point de Ï 
3. Point de ré -  ponse en - core à ta  pri- 
4. Point 


è - pen-dant si long - temps of -ferte au Sei- 
è - re fai -te pour - tant d’un coeur im -pa - ti- 
è - re. Aie foi pour - tant, car Dieu t'e - xau - ce- 
è - Va, ne crains pas, la pri - è - re peut 


gneur. Que ne chan - cel - Je pas ta foi, mon 
ent. Que te sem - blait a - lors tar - der Je 
ra. Il ré - pond au dé -sir juste et  sin- 
tout. Commeun ro - cher la foi pure et  en- 
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frè - re, en vain n'ont pas é - té ver -sés tes 
Pè - re qui ne te ré - pon-dait pas à  l'ins- 
cè - re. Ta foi en Lui IH jus - ti - fi - e- 
con-tre tous vents bien fer - me tient de- 


pleurs! Non, VE - ter - nel ne ta - ban - don -ne 
tant! Mal - gré le temps, ne dé - ses - pè - re 
ra. Et si  lEs - prit tu ne dé - lais - ses 
bout. EI - Je dit: ,,Dicu ne me re - jet - te 


Ton dé - sir tu au - ras un jour, là- 
pas! Car Dieu te ré - pon - dra un jour, là- 
pas, Sa  gloi - re tu ver - ras un jour, là- 

Il m'e-xau - Ce - ra un jour, là- 
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Ton dé - sir tu au - ras un jour, Jà - bas! 
bas! (CarDieu te ré-pon - dra un jour, là - bas! 
bas! Sa gloi - re tu ver - ras un jour, là - bas! 
bas! Et Il m’e-xau-ce - ra un jour, là - bas!“ 


101 Un ange saint de Dieu oi 
D'après les paroles anglaises Musique de JOIN TULLIDGE 


par PARLEY P. PRATT 


1. Un an - gesaint de Dieu, de - puis long-tempsmu- et, 
2. Par Mo -ro-ni scel - lé, de - puis long-temps ca- ché, 
8. Il mon-tre de Jo -seph les en-fants mé- con-nus; 


est des-cen-du des cieux ré - vé-ler ce se - cret: 
il at - ten-dait que Dieu lui fit dire en tous lieux 
il ex - pli-que les tra-ces de peu-ples dis pa - rus. 
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li - vre sa - cré gît ca-ché dans la 
que J'E- van-gile est res -tau -ré et que Jé- 
Il ré - vè - le dans sa beau-té JE - van - gi- 


Cu - mo -rah. Un li - vre sa - cré 
sus vien - dra ré - gner. Que VE van - gile est 
le de Vé - ri - té. Il ré - vè - le dans 


le 
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git ca-ché dans la col - li - ne Cu - mo - rah. 
res-tau-ré et. que Jé - sus vien - dra ré - gner. 
sa beau-té l'E van - gi - le de Vé -ri - té. 


4. Le peuple d'Israël rentre au pays natal, 
Jérusalem enfin revivra par leurs mains. 
Pendant que Sion brillera la Vérité se répandra! 
Pendant que Sion brillera la Vérité se répandra! 
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102 Du grand Miilénium arrive enfin le jour 
D'après les paroles anglaises Musique de WILLIAM CLAYSON 
par JOSEPII L. TOWNSEND 


1. Du grand Mi - lé - ni-um ar - rive en - fin 
2, Dansleurs tem - ples sacrés, les Saints, à - vec 
3. Que la foi nous sou-tienne 1 - ci, dans ce 


4. Quandrè - gene - ra Jé - sus, à Son pro - chain 


le jour qui chasse auloin les té-nè - bres de la 
a - mOour, par le bap-tê - me sau-vent leurs morts ai- 
sé- jour, nou - bli - ons ja-mais de Jé - sus les le- 


re-tour, nous rè - gne-rons & - vec no - tre di-vin 


Et le monde 6 - ton-né, dé - jà par - tout 
més. Les li - ens de Sa - tan pour ceux - ci sont 
çons! Par nos cons-tants ef -forts, grâ - ces nous re- 
Roi, pour se-mer a - vec Lui Vu - ni - té de 
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ou-it la na-ture an - non-cer ce  glo - ri-eux jour. 
bri-sés, ils se-ront à - vec nousau glo - ri-eux jour. 
ce-vrons et ver-rons le Christen ce glo - ri-eux jour. 
la foi sur tou-te la terre en ce glo - ri-eux jourl 


CHOEUR 


Fr 


Mil - lé - ni - um! Paix et re- 


Mil-lé - ni - um! Paix 


- CPV 
ns as ri 
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De l'Oc-ci - dent FO - ri- 


voi -ci dé - jà tes fiers hé- 
Voi - ci dé - jà tes fiers hé 
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rauts. Beau jour de “joie! Jour tri - om - phant! 


Beau jour de joie! Jourtri - om - phant! 


103 Dieu soit avec toi jusqu’au revoir 
D'après les paroles anglaises Musique de W. G. TOMER 
par J. E. RANKIN 


mp 


soit a - vec toi jus-qu'au re - voir! Qu'Il te 
2, Dieu soit a - vec toi jus-qu'au re - voir! Si le 
8. Dieu soit a - vec toi jus-qu'au re - voir! Que, du- 


guide en tou-tes cho - scsl Que Sa paix sur toi re- 
pé - ril te me -na - ce qu'il te gar-de par Sa 
rant ta vie en - tiè re, VE - ter - nel soit ta ban- 
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re - voir! 
re - voir! 


’au 
jus-qu’au re - voir! 


toi 
toi 
tci 
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en 


Nous nous ver-rons 


sus! 


sui-vent Jé 


qui 
qui 


sui-vent Jé-sus. 


a - do - rent 


quand la mort;le deuil ne se - rontplus! 


Sa pré-sen - ce 
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104 Je rencontrais sur mon chemin 
D'après les paroles anglaises 
par MONTGOMERY 


ren - con-trais sur mon che-min, sou - vent, un 
jour, à mon mai-gre re -pas, sans di - re 
suite à la sour-ce du roc, je l'en - voy- 


pau - vre mal - heu-reux, qui hum -ble - ment ten- 
mot, mou-rant de faim, il vint, trem -blant à 
ai, mais il tom - ba. Je res - sen - tis au 


dait la maind'un ges -te plain-tif, dou - lou-reux.  Quoi- 
cha - que pas. Je lui pré-sen-tai tout monpain. Il 
coeur un choc, et je le por-tai jus - que à. Il 


ne sa - chant pas son nom, 
bé - nit puis me ten - dit 
ma Cuupe et par trois fois il 
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4. Pendant une terrible nuit, 
dans les éléments en fureur, 
j'entendis, à travers le bruit, 
Sa voix, mourante de terreur. 
Je lui donnai mon lit, mon toit, 
des vêtements contre le froid. 
Quand sur le sol je m’étendis 


j'étais en rêve au Paradis. 


6. Plus tard je le vis en prison 
devant mourir le lendemain. 
Je criai: ,,Noire trahison!“ 
Pour le défendre, mais en vain. 
Il dit alors pour m'éprouver: 


»Veux-tu mourir pour me sauver ?“ 


Terribles mots! Ma chair frémit, 
mais mon esprit répondit ,,Ouil* 


ne pus di - re,non‘! 
j'en fus tout ra- vi; 
m'a - per-çois 


mais n’au - rais pu 
à Ja man - ne d'en haut. 
plus soif 


grand 6 - moi 
aus - si -tôt sem-blable 
me ten - dit  ja- mais 


res - sen -tais un 
el - Je me pa - rut 
qu'ay - ant bu leau qu'il 


di - re pour-quoi. 


je ne sen-tisl 


6. Battu et mort plus qu’à moitié 


je le vis sur le grand chemin; 

je m'empressai, plein de pitié. 
L'oignis de mon huile et mon vin. 
Je le guéris. Et moi j'avais 

un mal caché que j'oubliai; 

et je compris qu’en le soignant 
j'avais guéri mon coeur saignant. 


. Le vagabond, en un instant, 


se transforma devant mes yeux: 
Jésus se tenait souriant 

devant moi pour rentrer aux cieux. 
Il dit en prononçant mon nom: 
Mon fils, au pauvre tu fus bonl 
Et tes actions parlent pour toi: 

un jour tu seras avec moil 


105 Ma vie s’envole 
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quand un bel an - ge Tu en - ver - ras qui 
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rem- part, mon a - bri c’est 
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-ge - moi 


pro - tè 


de paix! 


4 
| 
Là 
o “4 
—À 
à 
— 
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sans ber - ceau 


lu - mid 
ra - ble, 
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monen - fant, 


crains rien! 


ne 
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Dors pai -si- 
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mon en 


Dors, 


Jé - sus pro 
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107 Nous semons 


D'après Galates 6:7: ,Ce qu’un homme aura semé, il le moissonnera aussi.“ 
D'après les paroles anglaises Musique de P. P. BLISS 
par Mrs. EMILY S. OAKEY 


1. Nous se - mons quand poin - te le ma - tin; 
2, Nous se - mons, hé - las, dans les ron - ciers; 
3. Nous se - mons je cha-grin, la dou - leur; 
4. N mons, le coeur bien dou lou 


4 
me mm mm 
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nous se - monsquand du jour c'estle dé - clin; 


nous se - mons aus - si sur les ro - chers; 
nous se - mons Ja hon - te, le dés - hon - neur; 
nous se - mons les Jar - mes dans les yeux; 
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nous se-mons au so-leil de  mi-di; nous se-mons dans l'om-bre 


nous se-monssur le bord du che-min, nous se-mons dans les meil- 
nous se-mons des pro-pos ir - ri-tés; nous se-mons des ac-tes 
nous se-mons,es -pé-rant la mois-son, heu-reux quand les blésnous 
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nuit. 
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ter - rains. 


tre - rons. 


- rons - nous?. 


ré - col -te 


que 


Oh, 
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108 Chantons gloire au nom de Jésus 
D'après les paroles anglaises Musique de JOSEPH COSLETT 
par R. ALLDRIDGE 


1. Chan - tons gloire au nom de JÉ - sus, chan- 
2. Il a fran - chi, pour nous mar - tyr, les 
3. En par - ta - geant ce pain, ce vin, sym- 
4. Sa - lu - ons donc le Roi des rois qui 
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dd di À SO ) à à 


Son hon - neurl Son sang, Sa 
por - tes du tom -‘beau; nous con - duit par le 
bo - les du ra - chat, sou - ve - nons - nous du 
sau - va par Son sang. A tous Il a mon- 


a per - dus pour &ê tre Je  Sau - veur. 
re - pen - tir au cé - les - te trou - peau. 
don di - vin que Dieu nous en - voy - à. 

tré la loi d'un Dicu com - pa - tis - sant. 
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109 Plus tard, dans les jours à venir 
D'après les paroles anglaises Musique de JAMES McGRANAHAN 
par MAXWELL N. CORNELIUS 


1. Plus tard, dans les jours à ve - ni ou 
2. Nos plans, sur terre i - na - che - vés, et 
3. Pour - quoi des nu - a - ges obs - curs au 
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nos pro - jets nous fi - ni - rons. Les 
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là nous com - pren - drons. 
lors, aux cieux nous com - pren - drons. 
là - haut, nous com - pren - drons. 


4. Pourquoi les espoirs sont déçus, 
pourquoi, en vain, nous désirons ? 
Aux cieux, quand nous serons reçus, 
c’est là, qu’un jour nous comprendrons. 


5. O Dieu, Tu connais le destin. 
Guidés par Toi nous marcherons. 
Un jour, nos yeux verront enfin, 
là-haut, là-haut nous comprendrons. 
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110 Je sais, mon Père, que Tu vois 
D'après les paroles anglaises Musique de E. O0. EXCELL 
par S. M. I. HENRY 


Tu gué - ris 
- bles - se de - vant 
je dois quit - ter ces lieux. 


chas - ser trans - for - mer 


fi - ni de mon Roi de mon â - me 
gui - des de la voix e me sou - tiens 
ren - forces ma foi, gui - dant ain - 
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en jour, et trans -for-mer Ja nuit jour. 

lespleurs, de mon &-me sè-che les pleurs. 
tout ins-tant, et me  sou-tiens à tout ins - tant. 
vers les cicux, me gui - dantain - si vers les cieux. 


CNRS RS 


vois, vois 
Mon Pè- re voit, Mon Pè - revoit Tu 


tem - pè-tes sur mon 
tem - pê-tes sur mon sur mon cho - min! 
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111 En Sion ou dans le monde 
D'après les paroles anglaises Musique de J. J. DAYNES 
par G. N. CLARKE 


2.77 
[LAS IL Q 
ENST © ET 


1. En Si - on 
2. Hum -bles, doux com - me le Mai - tre, 
3. Dieu bé - nit a - vec ten-dres - se, 


ou dans le mon - de, é 
tout le 


nos voix à Dieu, Sa bon - té pour 
mal a - ban - don-nant, nous vou - lons en 
sons le bien, et cher - chons en 
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en-fants. 


touslieux. 
sou- tien. 
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a - bon 
sans ces 


nous 
Dieu 
Lui, 


d’a-mour. 


pli 


der - niers jours. 


splen - deur des 
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112 En toute humilité, Seigneur 
Daprès les paroles anglaises Musique par ROWLAND H. PRICHARD 
par MABRL JONES GABBOTT 


1. En toute hu - mi-li - t6, Sei- gneur, nous in - vo - quons 


2. Im-plante en nos coeurs le par - don, la to - lé - ranco 
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. 
Ton Es-prit; et bé -nis -sons à - vec fer - veur le pain 
et l'a- mour. A - vec fer - veur, à lu - nis - son, que nous 


et l'eau que voi - ci. i, j me sou- viens, mon Sau - veur: 
te pri-ions tou-jours. ÆEt si nous a -vons mé-ri - té 
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Ton coeur se  bri- 
j - vin, qu'à Ta  droi- te 


Tu souf - fris, mou-rus 
Ton sa - cri - fi - ce 
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ta - geant Ta gloire, 


Vois, la nuit estompe le jour 
Musique de JOSEPH BARNBY 


D'après les paroles anglaises 
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ING-GOULD 


par SABINE BAR 


ie jour ra - di 
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114 Au milieu de tes collines 
D'après les paroles anglaises Musique de À. C. SMYTH 


par JOHN KELLY 


1. Au mi- lieu de tes col - li - nes, ô Si - on, tu 
2. Les li - ens hu - mainspé - ris - sent, et l'a - mourpeut 
3. Par le feu si Dieu t’é-prou-ve, c'est pour te 


te  main-tiens, et tu  res-plen - dis, .su - bli - me, 
s’ef - fa - cer, maisles cieuxtou - jours ché - ris - sent 
ri - fi - er. Ta foi Il veut que tu prou-ves; 


car, c’est Dieu qui te sou-tient. Bel - le  Si- on, 
Si - on, par Jé- sus fon- dée. Sont im - mor-tels, 
Il ne ces - se de  t'ai- mer. Dieu te  ché-rit, 
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bel - le Si - on, ô com-bien ton sort est bon. 
sont im - mor-tels, les seuls dons de PE - ter - nel. 
Dieu te ché - rit. Tu tri - om-phe-ras par Lui. 


115 Dans nos foyers tout est beau 


. Dans nos foy-ers tout est beau quand rè - gne l'a - mour. 
. Le bon-heurest au châ-let où rè - gne l’a - mour. 
. Dieu e - xal-te tout foy-er où  rè- gne l'a- mour. 


O2 PO 4 


Pour nos coeurs quel doux re - pos, quand rè - gne l'a- mour. 
Tou-te haïi- ne dis - pa - raît quand rè - gne l’a - mour. 
Beau pa-rait Je mondeen - tier quand rè - gne l'a - mour. 
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La paix, la fé - - ci-té a - bon-dent de 
La ro - se peut mieux fleu-rir, Va ter - re nous 
Plus doux chan - te le ruis-seau, le ciel bleu même 


cô - tés le temps cou - le dou - ce - ment 
ré - jou -ir; le bon-heur de - vient par - fait 
est plus beau, et Jé - sus sou - rit d'en haut 


quandrè - gne l’a-mour. Au foy - er, 
quandrè - gne l’a-mour. Au foy - er, au foy - er, 
quandrè - gne l'a-mour au foy - er, au 


temps cou-le dou-ce-ment quand rè - gne l’a - mour. 
bon -heur de - vient par - fait quand rè - gne l’a - mour. 
Et Jé - sus sou - rit d'en haut quand rè - gne l’a - mour. 
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116 La prière 
D'après les paroles anglaises Musique de GEORGE CARELESS 
par JAMES MONTGOMERY 


L_4 
LS 
1! dent - 
2. La pri - ère est un long sou -  pir 
3. La pri - ère est le doux par - ler 
4 i cheur - i 
# 
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ex - pri - mé, 
u - ne larme, un à - veu, re - gard au ciel pour 
d'untout pe - tit en -fant, re - frain su - bli - me 
de - ve - nu re - pen -tant. Le choeur des an - ges 
sr. mm) 
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ww. 
BAIVSSENET [en 
d'un feu sa - cré. 
re - cou - rir à la bon - t6 de Dieu. 
di - ri -  gé vers Dieu, du coeur fer - vent. 
it: ii prie sin - cù - re - ment. 


5. Aussi le Saint - Esprit des cieux nous assiste à prier. 
Et Jésus-Christ supplie Dieu: pardonne leurs péchés. 


G. La prière est comme un sentier qui nous conduit aux cieux. 
Seigneur, apprends - nous à prier et à monter vers Dieu. 
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117 Nous sommes assemblés pour louer le Père 
Hymne Néerlandais 


1. Nous som - mes as - sem - blés pour lou - 
2. C’est Lui quinous gui - de, qui nous ac-com - pa - gne, 
3. Lou-ange et gloire à Toi, Ô Pè - re Tout - Puis -sant! 


qui nous à fait con-naî-tre Sa vo-lon -té. En-vers les 
c’est Lui qui main-tient Son roy-au - me di- vin, c’estgrâce à 
O resteà ja - mais no - tre Grand Dé-fen-seur. Des as - sauts 


mé-chants Sa ven - geance Il oo - pè-re; des Siens Il 
Lui seul que la lut - te se ga-gne; c’est à V E- 
de Sa-tan pro - tè - ge Tes en-fants, et don - ne 


se sou-vient tou-jours dans sa bon - tél 
ter-nel seul que la gloire ap - par - tient. 
li-ber-té à tous, No-tre Sei-gneur! 


118 Rocher du salut suprême 
D'après les paroles anglaises Musique de WILLIAM CLAYSON 
par JOSEPH L. TOWNSEND 


1. Ro - cher du sa - Jut su - prê - me, ô Jé-sus, no- 
2. Nous ar-bo - rons ‘Ta ban- niè - re mar -chantcon - tre 
8. Mar - chonsfer - mes et fi - dè - les fai - sons re - ten- 


4. Quand vien-dra en - fin cette heu - re de vic-toi - re 


tre Sau - veur, dans notre in - di - gni - té  mê - me 
le pé - ché. E - cou -te no - tre pri - è - rel 
tir nos chants, car c'est la vie é - ter - nel - le 
de Ja foi; quand au ciel, en Ta de - meu - re, 


CHOEUR 


nous Te sui -vons de tout coeur. 
Vain- quonspar la vé - ri - té. Tout au-tour de 
pour ceux qui res - tent vail-lants. 
tu nous pren - dras près de Toi. Ro - cher du sa 


l'o - ri-flam-mel Pleins de jeu-nesse et d’ar-deur, lut - tons 
lut su -prô-me, 6 Jé-sus, no - tre Sau-veur, à notre 


con - tre le mal l’er - reur. 
en - lè-ve-nous, Ô  Sei-gneurl! 


tou - te notre à - me 
di - gni-té mê - me 


119 Vrais disciples du Seigneur 


D'après les paroles anglaises 
par JAMES H. WALLIS 


1. Vrais dis-ci-ples du Sei-gneur, chan -tons de tout 
2. Frè - res, quel par - fait bon-heur, nous ver-rons no- 
3. Nous se-rons vê - tus de blanc, d’un 6 - clat pur 
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120 Unissons-nous en prière 
D'après les paroles anglaises par W. G. HICKSON 


4 z [\ 
Sn ADD RSR à VEN ©'ERS 15 DS à CES 
CA AUOT IN I 
TASL de d  d'I IT UN eg 1) 
au’ RE — 


1. U - nis-sons-nous en pri-è-re: Dieu, gui - de - nous! 
2. Qu'à ja-mais cha -cun ré- pè-te: Dieu, gui - de - nous! 
3. Frère, a-vec foi per -sé-vè-re. Dieu, gui - de- nous! 


No - trecause est noble et fiè-re; Dieu, gui - de - nous! 
N'ac - cep-tons pas” la  dé-fai-te. Dieu, gui - de - nous! 
Et ja-mais ne dé- ses-pè-re. Dieu, gui - de - nous 


A Pa-mour Tu nous in - ci - tes, au suc-cès Tu 
Com-me les grands de lHis-toi - re, vain-quons, mou -rons 
Dieu ré-com-pen - se le zè - le, don - ne Ja Vie 


Dieu, gui - de- nous! 


Dieu, gui - de - nous! 
Dieu, gui - de - nous! 


rel Dieu, gui - de - nous! 
Dieu, gui - de - nous! 


- ter - nel -lel 
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a - vec gloi- 
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en haut 


tu viens d’ 


Belle Sion, 
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Musique de J. G. FONES 


ci- 


- le 


Beaux an-ges 
pal - mes aux 
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fronts, 


lu - mi - neux! 
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viens d'en haut! 
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Dieu, di- 
frains har- 
blancs des 


doux re 
te-ments 


tem - ple de 
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O0 
vê 


blanc! 


con - qué -rants, 


ë 
. 
ES 
- 


tus 
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vin flam-beau, or - tes de per - les, ru - es d'or!l. 
mo - ni-euxl ar-pes cé - les - tes, choeurs bril - lants! 
ra - che - tés, im - mor-tels dé - jà e - xal- tés, 


L 
Christ im - mo - lé, C6 - leste A - gneau, ou - vre la 
A vos con - certs ju - nis mon coeur pour e - xal- 
d'un pas pres - sé je viens à vous, Où mon re- 


0 
à Ton trou - peau. 
ter Dieu mon Sau - veur. Chè -re Si- on, chè - re 
se - ra si doux. 


Si-on! O  bel-le Si-on! O Si-on, ci-té de Dieul 


dd d dd d4 
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122 Pauvres humains, pourquoi errer 
D'après les paroles anglaises Musique d'EVAN STEPHENS 
de la collection WESLEY 


1. Pau-vres hu - - quoi er - rer loin 
2. Si no - tre vie en - fin vous sem - ble 
3. Qu'im-por - te le dé -  dain ou bien  vo- 
4. D'in- con - ce - va - bles biens nous tend Son 


che - min et mé-pri - ser la pu - re 
dé - rai - son, ve - nez sen - tir la - mour di- 
tre mé - pris, car vous Je sau -rez bien de- 


de mer- veil - leux tré - sors aux 


loi? Son - gez donc à de - main! Vous dé - si- 
vin dont Jé - sus vous fait donl Pour 6 - vi- 
main qui de nous à com - pris. Le Saint -Es- 
siens il don - cha - que jour. L'Es -prit ré- 
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rez tou - jours la joie en ce bas lieu? Pour-quoi  a- 
ter l'en - fer qui se trouve à vos pieds, c’est Lui,  Jé- 
prit des cieux nous fait voir d'au - tres lois, et Christ, par 
pand sur nous sa grâce et son pou - voir. Au jour du 


près jour, re - ni - er vo-tre Dieu? 


sus, qui s’est of -fert à tous vous ra- che- ter. 
ce don pré - ci-eux aug - men - te no -tre foi. 
- VE-poux pour - ra nous re - ce- voir. 


123 Tout au sommet des monts 


D’après les paroles anglaises Musique d'EBENEZER BEESLEY 
par JOEL H. JOHNSON 


. Tout au som- met des monts se dé- ploie un dra- peau. 
Car Dieu s’est sou-ve - nu €e ce qu'il a pro- mis; 
. Aux som-mets glo - ri - eux se dres - se Sa mai - son. 
. Car Jà nous re - ce - vrons la loi de l-ber- té, 


R C2 NO pu 
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beau! 
mis. 


ten-dard est 


quit - té 


nouscommeun flam 
é - 


pour 
son 


nm 
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SA 

sd 


na - ti 
re - ve 
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est, 
Si - on 


Il 
en 


té. 


leur pri - son 
- ri 


vé 


no - ble 


tous lieux ont 
la 


là nous en- ten - drons 


Les peu-ples en 


et 


cour 


gnent Son 


se - Trons 


nous 
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124 Jusques à quand, Seigneur Tout Puissant 


D'après les paroles anglaises Musique de B. CECIL GATES 
par JOHN A. WIDTSOE 


LTÉE 


1. Jus - ques gneur Tout-Puis- sant, l'é 
2. Ta vé - ri - té, de ses ray - ons, ef- 
3. O Toi, Juge et Père E - ter - nel, hà- 
4. De l'a - bîime tend mon - ter les 


coeurs. Nous 


pres - sants des gens de foi: 30 


L) 
BRATZSSSSSSS 
main nant nous mon = tons, nous 
don - ne - nous place en Ton ciell Ou- 
Sei - gneur, viens nous dé - LH - vrer, et 
C 
LL] Z 
vé - ri - té et Ton a - mour vain -  queurs. 
nous sou - met-tons à Ta vo - lon - té. 
vre les por - tes de no - tre pri - sont 
re - çois - nous en- fin è de Toil 


125 Entendez ces chants glorieux 
D'après les paroles anglaises Musique de FRANK W. ASPER 


par W. O0. ROBINSON 


1. En - ten - dez ceschants glo - ri - eux, ces hym - nes 
2. A tra - vers à - ges et sai-sons, tou - jours nous 
3. De - bout! Chan-tez, en - fants de Dieul A Lui gloire 


tri - om-phants. Ce sont, ar-dents cet va - leu- reux, de 
ac - crois - sant, fi - dè - les et loy - aux, mar-chons,corps 
et hon - neur, qui nous fit le don gra-ci - eux de 


Si - on les en -  fants. Joi - gnons nos voix, fai- 
et es - prits puis - sants. Nous pro - gres-sons dans 
Son Fils pour Sau - veur. Ré - u - nistous pour 


211 


sons comme eux, chan - tons, re - con-nais - sants: ,,J6 - ho - vah 
la clar - té que Dieu nous en-voy - a A nous mon- 
L'a - do -rer nous chan-tons a - vec foi: ,,C'’est à Jé- 


dans les cieux, gloire à Dieu Tout - Puis - sant!“ 
des, 6 - ter - ni-tés, bon - heur dans l’au - de - là. 
sus Christ de  ré-gner! C’est Lui le Roi des rois“! 


126 Du Seigneur le phare éclaire 
D'après les paroles anglaises Musique de PHILIP PAUL BLISS 
par PHILIP PAUL BLISS 


4 
"7 SA) DRE 
LA D: 
LA 


1. Du Sei-gneur  lephare 6 - clai - re lo-cé - an de 
2, Al - lu -mez voslam-pes vi - te, car peut-être, en 


nos feux 
pé 


ôte en- tiè - re, 
trom- 


la © 
sur l'eau s’a - gi - te 


sur 


Æ 
re 
' 
a 
sS 
5 
3 


et 


plus; 


vé - ri - té, 


plus en 


pour que 


é - clats, 


lan - cent leurs 


tei - gnent, qu'el - les 


Jà - bas. 


pê-cheurs per-dus 


les 


at - tei-gnent, 


côte ils 


la 


127 Le soleil qui vivifie 
D'après les paroles anglaises Musique de E. BEESLEY 


par R. E. MOENCH 


Le so - Jeil qui vi - vi - fi - e par - tout 
Com - me  Jl'om -bre fai - sant pla - ce aux  ray- 
Vous fe - rez face aux mo - nar - ques: ne  crai- 
Al - Jez donc, à mis - sion - nai - res, prê - chez 


CS 


jet - te sa clar - té, ct la terre ain - si bé- 
ons du jour vain - queur, que Ja vé - ri -té  rem- 
gnez pas leurs ef - forts. Ne re - dou - tant nulle at- 
de tout vo -tre coeur! Al - lez por - ter la  lu- 


ce les doc - tri - nes de l'er - reurl 
que, vous af - fron - te - rez la mort, 


- re, vous  choi- sis par Je Sei - gneur. 
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128 C'est un rempart que notre Dieu 
D'après les paroles allemandes Musique de MARTIN LUTHER 
par MARTIN LUTHER 


. C'est un rem -part que no - tre Dieu, une in - vin- 
. Seuls, nous bron - chons à cha - que pas. No- tre force 
. Que les dé - mons for - gent des fers pour ac - ca- 
. Dis - le, ce mot vice - to - ri-eux, dans tou - tes 


æ O2 19 M 


cible ar - mu - re, no - tre dé - Ji - vrance 
est fai - bles - se. Mais un Hé - ros dans 
bler VE - gli - se. Ta Si - on bra - ve 


Ré - pands sur nous du 


tout lieu, no-tre dé - fen-se L'en- 
les com-bats, pournous lut - te sans ces - “se. Quel 
les en-fers sur le Ro - cher as - si se. Con- 
haut des cieux Tes di - vi - nes Jar - ges - ses. Qu'on 
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ne - mi con -tre nous re - dou - ble de cour-roux mais 
est ce dé - fen-seur? C’est Toi, di - vin Sau - veur! C’est 
stant dans son ef- fort, en vain a - vec la mort Sa- 

ô - te nos biens! Qu'on ser -re nos li - ons! Sei- 


| 


vaine est sa co - lère! Que pour - rait  l'ad - ver- 
Toi, Dieu des ar - mées! Tes tri - bus op - pri- 
tan tou - jours cons -pire. Pour bri - ser son em- 
gneur, que nous im - portel Ta loi est la plus 


| OSRRES PARENT EE re Me 


saire? LE - ter - nel dé - tour - ses coups. 
mées con - nais - sent leur Li - bé - ra - teur. 
pire il suf - fit d’un mot du Dieu fort. 
forte, et Ton roy - aume est pour les Tiens. 


129 Chers enfants sur vous Dieu veille 
D'après les paroles anglaises Musique de J. M. MACFARLANE 
par C. L. WALKER 


RER ES 
ES 
1. Chers en- fants sur vous Dieu  veil - le, vous  pro- 
2. Chers en - fants, tant de saints an- ges, vous  ob- 
3. Chers en - fants, Dieu vous - sei- gne par la 
3 
tè - ge jour et nuit, vous bé - nit, car Il vous ai - me, 
ser- vent nuit et jour, et ils no-tent dans leurs li- vres, 
voix du Saint Es - prit. E - cou-tez ce qu’il ins -pi -re: 
LX 
si vous vous fi - ez à Lui. Il vous bé - nit, 
vos mau - vais, vos bons dis - cours. Les ver - tu -eux, 
| vous au - rez des dons ex - quis. Soy - ez u - nis, 
I vous bé - nit si vous vous fi - ez à Lui. 
les ver - tu -eux, le Sei - gneur bé - nit tou - jours. 
à vo - tre Roi JE - sus Christ. 
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130 L’Eternel est mon Berger 
Selon le 23e Psaume Musique de THOMAS KOSCHAT 


1. LE - ter - nel est mon Ber-ger, en Lui nul be- 
2, Quand je de - vrai tra - ver - ser l'om-bre de la 
3. Par - mi les af - flic- tions je sens tou - jours 


soin; dans Ses prés om - bra -gés je ne crain-drai 
Mort, pour - quoi donc me sou -cier, Il est mon sup- 
mieux Ses bé - né - die - ti - ons sur mon front sou- 


point! Il me gui - de tou -jours, me tient dans Sa 
port! A - vec Lui pour gar- dien, je me sens plus 
cieux. Son a- mour in - fi - ni et Son grand par- 


Je sens Son grand a - mour, Il est mon sou- 
fort, car Il est mon sou - tien et mon ré - con- 
don, Il ré -pand jour et nuit en pré - ci - eux 
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tien. Je sens Son grand a - mour, 11 est mon sou - tien. 
fort! (Car Il est mon sou -tien et mon ré - con - fortl 
dons. Il ré-pand jour et nuit en pré - ci-eux dons. 


131 Salut, matin riant 
Musique d'EVAN STEPHENS 


lut, ma - tin ri - ant, mes - sa - ger d'un 
: { Dis - si - pant de la nuit Je vas - te  man- 
2 { Sa - ut, ma - tin ri - ant, Ô toi le bien- 
É deau de no - tre Dieu, nous lou - ons ta 


beau jour! Nous vou-lons tous fê-ter ton gai re - tour. } 
teau noir ain - si que Ja frai-cheur ve-nant du soir. 
ve - nul Voy - €z: les té- nè-bres ont dis-pa - rul 
splen-deur, et ta beau-té il -lu - mi- ne nos cocurs.f 
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l'hon - neur du 
tent leur bon - heur. 
sous ta clar - té! 


ca 


vrent en 
bas 


seaux chan 


oi- 


du 
s’en - tr'ou 


tin 


ma - 


tous les 


ray -ons bien + fai-sants 
Tout re - nait 


as - tre 
miè 


Ju - 


r 
tou - tes 
- lut, 
et 
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ci 
la 
- tend. Ses 
a - teur. Lu - miè - re 
qui 
Sa 
temps 


ra - teur! 
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» Que 
at 


fleurs, 
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132 Salut, Sion! L’éclat de ton aurore 
D'après les paroles anglaises Musique par JOHN HUGHES 
par ROBERT ROBINSON 


on! L'é- clat de ton au - ro - re — 
on, tes ray - ons res - plen - dis - sent — 
sert fleu-rit la fraî- che ro - se 
ys, par-tout, prê- tent lo - reil - le. 


. Sa - lut 
. Sain-te Si 
. Dansle dé 
Tous les pa 


OIL 


oh, quel bon - heurl - chas - 
en I - sra - ël ton re -tour fut pr -  ché- 
de gais ruis - seaux ar - ro - sent les prés verts. 
Vers Jé - ho - vah monte un hym - ne de paix. 


monde at - tend de 


les enfants de Dieu du mal s’af - fran - chis - sent. 
L'é - cho s’en -tend sur les montsgran-di - o - ses. 
Le  mondeen - fin dans Je cal - me s'é veil - le, 


d dJ d d-dd d d 
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Si- on tri- omphe a - vec ra - pi-di - té. 

Juifs et Gen - tils dé - lais - sent le pé - ché. 
De beaux jar - dins rem - pla - cent le dé - sert. 
Un chant d'a - mour se ré - pète à ja - mais. 


133 Au Prophète du Seigneur 
D'après les paroles anglaises Musique de JOSEPH J. DAYNES 
par WILLIAM W. PHELPS 


1. Au Pro- phè - te du Sei-gneur tous les Saints ren- 
2, A Dieu nos al - Jé - Jui - as! Car un ange Il 
8. Oui, le Li - vre de Mor- mon, vé - ri-ta - ble, 
4. Glo - ri - eux est l'a - ve - nir! Les Saintsvont se 


dent hon-neur. Dieu lui dit: NT o - bé - js, 
en - voy - à of - frir en - core u - ne fois 
simple et bon, pour les Juifs et les Gen - tils, 
ré = ù - ni pour le grand Mil - Jé - ni - um, 
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le ma vi - gne, mon fils!“ E - cou-tant Sa 


la prê-tri - se d'au - tre-fois. Et Jo-seph sen- 
Lui fut re - mis par le Christ. 11 re - çut du 
è - re de paix et re - pos. De sa -gesse ils 


voix, il vint pour en-cou - ra - ger les Saints, quand le 
tit son coeur rem-plid'u - ne sainte ar - deur. A Cu- 
haut des cieux les com-man - de - ments de Dieu, des - ti- 
sont rem-plis, ils vain-cront leurs en - ne - mis. Pu - ri- 


monde 6 - tait plon-gé dans le doute et le  pé-ché. 
mo - rah ce saintlieu, com-men-ça l'oeu - vre de Dicu. 
nés aux saints croy-ants et aux hum- bles re - pen-tants. 
fié - e par Ses lais Si - on vers Dieu mon - te -ra! 


134 Dieu du Sabbat 
D après les paroles anglaises Musique de- GEORGE CARELESS 
par A. DALRYMPLE 


D. UE A GLS 7 RONNSNR: CRE) GENE 
HE AU ES DNSNR ENS SÉRSSRESREREN GE ES CERN 
BND VS JET DRE CNRS DSNSSNU GS CONS L_] 


du nous T'im - plo - rons, que 
2. Puis - sions - nous, Christ, nous sou - ve - nir que 
3. Sa - chons vivre en fra - ter - ni - té, et 


Es - prit di - vin nous ren - de purs quand 
Tu souf - fris pour nous, et que le ciel Te 
pan - dons la paix. Zn - vers cha - cun la 


mar - tyr pour son COUT - roux. 


| c pre - nons de 


4. Que l’union, la paix, l'amour, la divine bonté, 
ne règnent pas pour un seul jour, mais pour l’Eternité. 


Le Seigneur me préparera 
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Musique de DIMITRI S. BORTNIANSKI 


es 


D'après les paroles nee 
par CHARLES WESLEY 


- pas I pour - voi- 
Le Bon Ber- 


re 
souf - fert. 


mon 
’ai 


j'ai 


et 


É 
=] 
© 
a 


soins, 


be 
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bats, sur mon som - meil, ten - Gre-ment veil - Je - ra. 


seaux,où rè -gne lJ'a-mour ct la paix d'en - haut. 


136 Le temps est très court 
D'après les paroles anglaises par EÉLIZA R. SNOW 


temps esttrèscourt, et le jour dé -jà bais - se quand 
re - cu-lez pas quoi-que Sa - tan ma-chi - ne, et 

3. — Dieu saittou-jours tout ce qui vous ar -ri - ve. Vous 

pré-pa-rés, Sa-tan veut vouscom-bat - tre. De 


tout pa - ys - parvient. 
si les 6 - preu - ves peu - plent F che-min, c'est 
nui - re sans qu'Il le per - mette, on ne peut. Al- 
vo - tre mis-sion il con - naît la  va-leur. Si 
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l'é-van -gi - le, ex - hor - tez sans ces - se:,,Con- 
pour vo-tre gloi - re que Dieu les des -ti - ne. Sui- 
lez, quevotre à - me ne soit pas crain-ti - ve. Car 
rude est l'at - ta - que, Jé - sus peut l’a - bat - tre. Ne 


ddd À À 


ver - tis - sez-vous, - le di - vin rè - gne vient! Con- 
vez le Sau-veur, le mo - dè - le di- vin! Sui- 
mê - me le cri des oi - seaux tou -che Dieu. Car 
crai - gnez  l’ef-fort du dé - mon ra - vis- seur! Ne 


ver - tis - sez-vous, le di - vin rè - gne vient!“ 
vez le Sau-veur, le mo - dè - Je di - vin! 

mê - me le cri des oi - seaux tou - che Dieu. 
crai - gnez  l'ef-fort du dé - mon ra - vis -seur! 
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137 Que le Saint Esprit vous guide 
D'après les paroles anglaises Musique d'EDWIN F. PARRY 
par EDWIN F. PARRY 


. Que le Saint Es-prit vous gui - del E - cou -tez sa 
Que le Saint Es- prit vous gar - de dans vos  pen-sées, 
’Es-prit Saint ja - mais n’af-fli - gel Pour qu’il res -te 


E 


voix tou - jours. Que la paix,sous son 6 - gi-de, 
vos ac - tions. De rien fai - re pre - nez gar-de, 
près de toi, que tou - jours il te di - ri-ge, 


soit a -vec vous cha-que jour. Le de - voir il vous con- 
sans son ins - pi - ra - ti - on. C’est Lui quivous ac - com- 
prie au Sei-gneur a - vec foi. Dieu ré - pond à nos pri- 
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seil-le, ne vous lais-se pas er-rerl (Con-tre les dan- 
pa-gne; 6 - cou-tez sa dou-ce voix qui à la  Rai- 
è par des bé-né-die-ti-ons, par le Saint Es- 


gers il veil- le, nul ne peut vous 6 - ga - rer. 
son vous ga -gne et qui vous mène à la joie. 
prit o - pè -re et nous com -ble de Ses dons. 


138 Le monde en sa démence 


Paroles tirées du recueil Musique de LOWELL MASON 
français de SMITH 


1. Le monde, en sa dé- men - ce, s'é - loi - gne de son 
2. La voix de Dieu t'ap- pel - le, ne sois plus sourd, pé- 
3. Viens, la - ve ta souil- lu - re, c’est Son com- man -de- 
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le, 
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mais viens 


Ce 
© 
A 
! 
2 
2 


»De 
vers 


me: 


Jé - sus 


eux. 
Sau - veur. 


ce, 


re - pen - tan 
le, 


la 
ap - pel 


foi, 


A Ton 


La 


ton 
é 


Sei- 


ci 


do - 


lé - ment. 


l’eau, 
min; 
Toi, 


de 
che 


et 
le 
j'ac - cours vers 


sont 


, 


l'Es - prit 


Lui 
gneur, 
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139 Fais ton devoir, voici la lumière 
Musique de E. KAILLMARK 


Ju - miè - re 


- Jai - re 
de chaî - nes! 


pei - nes; 
cou - ra - ge; 


mon - tre 
sou - 


gneur Dieu 


con - sé - quen - ces 


les 
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La 
EC 
' 
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ton 


Fais 


ga - gne - ras 


tu 


tou - jours. 


ra 


t'ai -de - 


Dieu 
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140 Seigneur, merci pour le Prophète 
D'après les paroles anglaises Musique de Mme NORTON 


par WILLIAM FOWLER 


1. Sei - gneur, mer - ci pour Je Pro - phè 
2. Quand l’obs - cu - ri -té nous op - pres - se et 
3. Sei - gneur, Ta bon-té si fi - dè - Je, Ta 


. M 
Nr NS À 
(QD ESRI RS 2 ER GS LIRSRRRS à ON CRC DRE Lee). NN (RSS CNRRERNT SSSR 
USER CORRE LIRE DRE NN VSRNEN JON MN CERSRORSRR GENV” ES (OO MESSE LU) 

. GS: : . 
nous guide en ces der-niers jours. Notre Dieu don - ne 
vient me -na-cer no -tre paix, Sei - gneur,nous  a- 
grà - ce, tou-jours nous lou - ons. (0) gloi - re! Ja 
à Je 
"eat a 
nn Oo CORRE CSSS oO 
2 ÿ CR) RES GS RU ONE OS +) 
7 D PS CS © SRE PES ER SSSR GR CNRS F. 


pour la con - quê te, Ton con- stant sou-tien, Ton 
vons Ta pro-mes se d'ê - tre dé-li-vrés à 


bon - ne nou - vel le nous é - clai-re de ses 


Èd 1)4JHF)] 
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a - mour 


con 
dons 


3 2 
£ Et 


qui 
de 


est 
ad 
saint 


is - sance 
les vains 


= Dé - 
que 


lo 
dis 


mes- 


le 


jet - te 


jour, 


nis. 
bon - heur. 


ver-ront tous pu - 
ce 


ja- mais 


se 


tien - dra 
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141 Tu éclaires le chemin 
W’après les paroles anglaises Musique de J. M. DUNGAN 
par HELEN DUNGAN 


che - min et ré- 
por - tes la dou - ceur à qui 


pands l'a -mour di-vin grâce au so - leil en ton 
n'é - tait que ran-coeur, grâce au so - leil en ton 


‘at 
DRE pp —p pp 
CRE OR? ARE P MERE je CORRE P MERE p DRE CHASSER 


coeur. i nuit fait place au jour 
coeur. i ce - la sem- ble peu 


fuit sans re - tour qi É so - leil 
de Dieu i À so - leil 
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ton coeur il t'est per-mis de  chan-ger 


du so - leil 


3. Et quand souffre ton voisin, tu peux faire tant de bien 
grâce au soleil en ton coeur. Son fardeau sera moins lourd, 
car il aura ton secours, s’il y a du soleil en ton coeur. 


4, Tu peux vivre bien heureux dans ce monde plein d’envicux 
grâce au soleil en ton coeur. Et ton coeur sera toujours 
rempli du divin amour, s’il y a du soleil en ton coeur. 
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142 Ab, douce est l'heure de prier 
D'après les paroles anglaises de Musique de WILLIAM B. BRADBURY 
W. W. WALFORD 


1. Ah, douce est Jl’heu - re de pri - er! Ah, 
2. Ah, douce est l’heu de pri - er! 


Re — On —  ———— 
7 à CNRS s CORRE CRRRRPRENNE) (2 DR GERREL ESS SES + —— #5 ——— OR) RES DRE À DURE La: 
CAS... 1 ag D ns 
EN 1) 


douce est l'heu-re d'a - RE a - ge-nouil-lés 
qu’il est doux de de - man-der à no - tre Pè - re, 


de - vant Dieu, nous Lui ou-vrons nos cocurs sou-cieux. Sou- 


fort et bon, Ja paix, l'a-mour et le par-don. A 
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vent gué-rit souf-france et 
Ses con-seils Ses ten-dres ap+ 


du cha-grin. Au mal bienmieux nous ré 
pels cé-dant, mes sou - cis vais Lui con 


a - vec fer - veur nous pri-ons! Au mal bien mieux nous 
vien -dra l'heu - re de pri-er. Mes sou - cis vais Lui 


ré - sis-tors quand, a - vec fer - veur nous pri - ons! 
con - fi - er quand vien - dra l’heu - re de pri - erl 
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143 L’aube paraît 
D'après les paroles anglaises Musique de WILLIAM J.C. THIEL 
par C. D. MARTIN 


Moderata 


be pa-raît  tein-tant d'or tous les cieux, 
2, Oui, du tom-beau IL de - vient le vain-queur. 
3. Ma tin mer-veil - leux et plein de dou - ceur! 


ww" 
0) 


nuit fait place à un jour glo - ri - eux; 
Christ res- sus-ci - tel Lou - ons le  Sau - veur! 
So - Jleil de bon - heur, i - non - de nos coeurs. 


6 - veil-le - toi de l'obs - cu -ri - tél 
Père, à Ta droi -te qu’Il règne à ja - mais. 
Pas - santpar la mort et lobs - eu -ri - té, 


la mort Jé - sus est res - sus-ci - tél 
Nos al - lé- lui - as chan-tent ses bien - faits! 
sus, le Sau - veur, est res - sus-ci - té! 
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144 Comme la rosée fraîche | 
D'après les paroles anglaises Musique de JOSEPII J. DAYNES 
par PARLEY P. PRATT 


gneur, que 


gneur, vois 
tre cri 


des - cend la nuit se po- ser pour ra - ni- mer 
des - cen- dant de Ton sé - jour fas - sent battre en 
ac - com-plir Ta sain - te loi; ver -se  d’en haut 


ré - pands sur nous Ton es - prit et chaque à - me 


lher - be sè - che que le jour va vi - vi - fier. 
nos poi -tri - nes un coeur tout rem- pli d’a - mour, 
la TO - sé - e de la vie et de Ja foi. 
se = ra tien - ne, con -fes - se - ra Jé - sus - Christ. 
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145 La lutte suprême 
Paroles françaises de Musique d'ARTIIUR S. SULLIVAN 
ROBERT SALLIENS (Adaptécs) 


1. La Jlut-te su - prè - me nous ap-pel - le tous, 
2. L'en-ne-mi re - dou - te le seul nom du Roi; 
3. Que les ans sé - cou - lent! Que de tou -tes parts, 
4. Ën a-vant, jeu - nes - sel Que ta noble ar - deur, 


Jé - sus Lui - mê - me mar-che de- vant nous. 


il fuit en dé - rou - te aux cris de Ja foi. 
à  grandbruit s’é - crou - lent trô - nes et rem - parts! 
ja - mais ne con - nais - se ni bhon-te, ni peur! 


- flam - me tous Ses com - bat - tants, 
Ac - cla-mons en - sem - ble Jé-sus, d’un seul coeur, 
No -tre ci - ta - del - le, fer-me con - tre tout, 
Ton chef in - vin - ci - ble mar-che de - vant toi, 


242 


VE-gli 


CHOEUR 


Pour la sain - te 


et sou - tien - ne 
et que 


et tout 


lâ - me des plus hé-si - tants. 


trem - ble de-vant ce vain - queur. 
- dè - Je res - te - ra de - bout. 
pos - si - ble quandon a Ja foi. 


rent. n 
À Four 


guer - re, sol- dats, en 


243 


146 Allons, debout! Accourons tous! 
D'après les paroles anglaises Musique d'EVAN STEPHENS 
par ELIZA R. SNOW 


45. 
FER AT 21) > US BE La HR CG ET LU El ES ESS 
ÉCRIT EE MR ME 7 UE 
LL n 
auy TES 


VER: Mr LR 0 SRRE m= 


1. Al-lons, de - bout! Ac - cou - rons tousl Ve -nonspri-er Je 
2. Des SiensIl en -ten-dra les cris. La veuveen pleurs et 
3. Que vo-tre foi re-pose en Dieul Bien - tôt un grand é- 


Ré-demp-teur, a - fin qu'Il nous dé - li - vre tous des rets mau- 
l'or-phe-lin, le sang des ser-vi-teurs meur-tris, n’im- plo - rent 
vé -ne-ment en dé-pit de tous au - ra lieu, mal-gré Ja 


dits de TlOi-se-leur, des rets mau-dits de l'Oi - se - leur. 
pas Son coeur en vain, n'im-plo-rent pas Soncoeur en vain. 
tem-pête ou Je vent, mal-gré la tem-pête ou le vent. 


4. Avec ferveur, sincérité, joignons nos voix au divin choeur. 
Et que, par notre humilité, nous obtenions le vrai bonheur, 
nous obtenions le vrai bonheur . 


5. Avec amour il faut s’unir pour être miens, dit l'Eternel. 
Le Fils de Dieu voici venir. Répondez donc à Son appel, 
répondez donc à Son appel. 
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147 Petit est mon humble flambeau 
Musique de JOSEPH BALLANTYNE 


est mon hum ble flam-beau de 
cè - le pas ce  flam-beau, c'est 


te flamme 6 - claire un peu dans 


pri ère et de foi, mais tel Vas -tre bril- 
un don du Sei-gneur! Il doit ê - tre pla- 
nuit de mon coeur, qu'une âme, at - ti rée 


là - haut, il m'est ve-nu de 


bienhaut: tous ver - ront Sa splen 
tes feux, re vive à ta 


CHOEUR 


148 L’Evangile est en notre âme 
D'après les paroles anglaises Musique de C. D. TILLMAN 
par ELIZA R. SNOW 


1. L'E-van - gile est en notre à - me, Ja vé- 
2. Jé - sus dit: »S0y-ez doux et bons, pra - ti- 
3. Dans l’a - mour et la cha - ri - té nous trou- 
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ri = té uit en nous! Done mé-ri - te tout le 
quez la loi d’a-mourl* Si nous dé -  si-rons son 
la gué-ri - son de nos fau - tes, de nos 


blà-me qui of - fen -+ se par-mi nous Qu'on ne 
par-don, o - bé - is - sonssans dé - tour. Oui, gar- 
pé-chés. Cher-chons donc ce Dieu si bon. O - bé- 


ju - ge,qu'onne ju -re, c'est ce que Jé-sus nous dit. 
dons tous a - vec zè - le les com-man - de-ments di-vins. 
[rs est dif-fi- ci-le si nous ne cher-chons Sa main. 


Dieu em - ploie - ra la me - su-re Dont nous 
Ai - mons-nous d'un coeurfi - dè - le; res - tons 
Soy - ons donc bien plus do - ci- les, Dieu nous 
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CIOEUR 


nous se - rons ser - vis. 
sur lé - troit che - min. 
mon tre le che - 


tes en - fants vers le bon-heur; ras - sem- 


blés sous Toné - gi - de, qu'ilste lou - ent d'unseulcocur. 


l 
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4 Quand, parfois, dans l'oeil d'un frère 
j'aperçois quelque fétu, 
comme je voudrais l’extraire! 
Mais jamais je ne l'ai pu. 
Ce travail est trop pénible 
car je ne cherche pas bien; 
ce qui le rend impossible 
c’est la poutre dans le mien. 
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149 O viens, Toi, Roi des rois 


D'après les paroles anglaises 
par PARLEY P. PRATT 


1.0 viens, Toi, Roi des rois at - ten - du si  Jlong- 
2, Ar - rè - te Je pé - ché, é - pu - re par le 
3. Sa - lut! Prin-ce de paix, Ô Toi, le bien-ve- 


Ob - jet de no - tre foi, dé - li - vre Tes en- 
ce mon- de dé - bau-chél Du juste en-tends le 
Les peu-ples, à ja-mais, pour Ber - ger T'ont é- 


temps! 
feu 
nu! 


fants! Des - cends, ne te fais plus pri- 
voeu. Des chants de gloire en ton hon- 
lu. Pa - ïens, croy-ants, à plei 


Des-cends, ne te faisplus pri -er, fais plus pri- 
Des chants de gloire en ton hon-neur,en ton hon- 
Pa - ïens, croy-ants, à plei-ne voix, à plei- ne 


I - sra - ël à foy - ers. 
neur sé - lè - ve -ront, mon Sau - veur. 
lè - brentChrist, le Roi des rois. 
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150 Sauveur d'Israël 
D’après les paroles anglaises Musique de FREEMAN LEVWIS (Adaptée) 
par JOSEPH SWAIN et WILLIAM W. PHELPS 


nir Ses bre- 


Sei- gneur, re - Ççois - 
pri - ons à deux ge- 


mour, en- tends nos dé - sirs, notre ap - pell Clar- 
bis pleu - rant dans le val de la mort, er- 
nousi Par - don - ne - nous tous nos pé - chés, et 
noux! C’est l'heure où tout doit s’ac- com - plir. Non, 


dans Ja 
çà et 
b 


gneur, notre À - mi - nel 

pour les re -con - duire à bon port. 

mis de nos maux se sont ré - jou - is!“ 
nous! La ré - demp-ti - on doit ve - nirl 


151 O Dieu, soutien de notre foi | 
D'après les paroles anglaises Musique de WILLIAM CROFT 
par ISAAC WATTS 


0 Dieu,sou-tien de no-tre foi, es - poir de l’a - ve - nir, 
. Dans l’om-bre de Ton Trône, ô Dieu, nous trou-vonsun a - bri. 
0 Toi, su-prê-me dans les cieux, le pre-mier, le der - nier, 


BE 


quand tous les maux fon - dent sur moi, Toi seul peut me gué - rir! 
Ton bras,tout-puis-sant dans les cieux, est no - tre sûr ap - pui. 
Tu fus, Tu se -ras le seul Dieu à toute 6-ter - ni - tél 


4. Dieu, Tu nous soutins autrefois, Tu es notre avenir, 
notre Père et guide à la fois! Nous voulons Te servir! 
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152 Vous, étoiles du matin 
Musique de THOMAS DURHAM 


TERRE GS SE 5 
gd —ÿ) +: 


RL DR _CISSNSNN LCR 
Q 


1 les du ma - tin, é - cla-tez en 
2. Tends Ton arc et viens, Sei-gneurl En - voie le  Con- 
3. O Sei - gneur, sois a - vec moi, qué  j'ac-com - plisse, 
4. Ton Roy - aume en - voie, Sei - gneur, et con-su - me 


chants di - vins! Chan-tez la ré - demp -ti - on! 
so - Ja -teur! Rends-nous Je plan du sa - lutl! 
a - vec foi, Ta vo - lon -té  jus-qu’au bout, 
le pé -cheurl Voi - ci le Mil - lé - ni - um! 


Chan - tez la ré-demp - ti - on! Lou -ez l'A - gneaul 
Rends - nous Je plan du sa -lut! © Toi, l'A - gneaul 
Ta vo - lon - té jus - qu’au bout, pour Toi, l'A - gneaul 
Voi - ci Je Mil -lé - ni-uml! Gloire à l'A - gneaul 
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153 Brillant pour Lui 
D'après les paroles anglaises Musique de E. O. EXCELL 


par NELLIE TALBOT 


. Bril - lant pour Lui tout dou 
2, Ai - mant tous et tou - tes cho - ses, fi- 
3. Jé - sus res - te mon doux mai - tre. 
. Commeun vrai ray - on clair et 


nous, enclasse, aux jeux, commeun pe -tit ray -on 
dèle et bien gen - til, il dit ,Sois par-fait et 
Te plait,gar - de - moi. Ton pur re-ilet je veux 


sers à tous mo - ments, pour qu'un jour près de Toi, 


CHOEUR 


- mant, ain - si Jé-sus me 
se, moi, qui suistout pe - tit. 
tre, luire hum-ble-mentpour Toi. 
haut, j'ail - le vi-vre con-tent. 


l Je se - rai pour 


un tout pe-tit ray-on ver 


: D 
2 = 
Pa — I EE TE 
C1 ES ——— "02 Er ES OT] 
FREE UNE 


HOPPER Tr 


joy-euxray-on de so - leil. 


154 Saluez tous le jour 
D'après les paroles anglaises Musique d'EVAN STEPHENS 
par JOEL H. JOHNSON 


lu -ez tous le j de - puis long-temps pré- 
sra -ël et Ju per - dus dansle loin- 


ru -sa - lem se trô-ne du  Sau- 


dit, pour fè-ter le re - tour du Sci-gneur Jé - sus 
tain, con-duitspar Jé-ho - vah, di - ri - gés par Sa 
veur, lu - ni-vers con-nai - tra la gloi -re du  Sei- 


Christ. Le peuple 
main, pai- Si 
gneur. Les grands ront 


1lo - san - na! 
dans Je beau 


Ses pieds 
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155 De l’heureux jour c’est le matin 
D'après les paroles anglaises Musique d'EBENEZER BEESLEY 
par PHILO DIBBLE 


1. De l'heu-reux jour c'est Je ma - tin. La vé -ri- 
2. Son 6 - van - gile est ap - por - té De l’om-bre 
8. Le jour pré - vu de - puis long - temps qu’A-bram pré- 
4 En ce jour les Saints en - ten - dront par - ler Jé- 


té se montre en. - fin! L'ange est ve - nu, que 
sort la vé - ri - té Pa - ys plon - gés dans 
dit à ses en -  fants,et par les Saints tant 


ct le ver - ront. Et des - cen - dront du 


Dieu pro - mit, an - non - cer Je Roi Jé-sus - Christ, 


vo - tre nuit, pour vous un  glo - ri -eux jour luit. 
at - ten - du, ce jour heu - reux nous est ve - nu. 
haut des cieux, pour nous, les an - ges ra-di - eux. 
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Pour nos péchés, Christ, autrefois 


D'après les paroles anglaises Musique de GEORGE CARELESS 


par ELIZA R. SNOW 


1. Pour nos pé - chés, Christ, au - tre - fois, fut clou - 6 sur li 
2, Tan- disqu’on rail -le Ses dou- leurs, Soncorps meur-tri, Son 
3. Pen-dantqu’Il souf -fre sur la croix, II ne mau-dit pas 


17F 


SE SE 
ER 
ES 
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gno-ble croix. Par Sa mort Il nous ra-che - ta, par Sa mort 
sang, Ses pleurs, Son di - vin frontest cou-ron - né, Son di- vin 
u - ne fois. Mais Il de-mandeen fils sou - mis, mais Il de- 


Il nous ra-che - ta, pay-ant jus - qu'au der-nier io - ta. 
front est cou-ron - né, par les 6 - pi - nes dé-chi-ré. 
mandeen fils sou - mis, le par-don pour Ses en - ne - mis. 


4. , Cette coupe éloigne de moi, si c’est permis, mais que Ta loi 
s’accomplisse et non mon désir, s’accomplisse et non mon désir! 
Père, soutiens - moi pour mourir l“* 


5. Il vit, Il vit, nous l’adorons, et ces emblèmes nous prenons, 
pour témoigner en vérité, pour témoigner en vérité, 
que nous serons Siens à jamais! 
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157 O mon Père 
D'après les paroles anglaises Musique de JAMES McGRANAHAN 
par ELIZA R. SNOW 


1 Pè - re qui de - meu -ras dans Ja 
2. Pour un but su - prême et sa - ge sur la 
3. J'ai dit ,,/Père‘sous Fin - flu - en - ce de Ton 
4, En quit - tant cette e -. xis - ten -ce, en lais- 


gloi - re des hauts cieux, quand, pour moi, son-ne - ra 
ter - re Tu m'as mis, et Tu m'en-le- vas li- 
ins - pi-ra - ti on Mais sans clé de con - nais- 
ce corps mor - tel, saints Pa -rents, vo -tre  pré- 


ren - trer dans Tes saints lieux. 
ge de mes pré - cé - dents à - mis. 
san - Ce, ji gno - rais la vraie rai- son. 

la son - tem-ple -rai je au ciel? 


le ré - si-den -ce n'ai - je 
Mais sou vent un doux mur-mu - re passe en 
Es - Tu seul en Ta de -meu - re? Non, la 
Quand j’au - rai fi - ni ma tà - che dans les 


Dans Ta bel-le ré - si - den-ce 
Mais sou-vent un doux  mur- mu-re 
Es - Tu seul en m- de - meu-re? 
Quand j’au-rai fi - ma tà-che 


4 
CY. D D 
ré ; 2? 


pas dé - jà vé - cu, et dans ma pre- 
moi comme un é cho et me dit, d'u- 
vé ri - té me dit, la Rai - son en 

i cré - és 


vê - tu 


n’ai-je pas dé - jà vé - cu, et dans ma pre- 


passe en moicommeun 6 - cho et me dit, d'u- 
Non,la vé - ri - té me dit, la Rai-son en 
dans les lieux cré - és pour nous, re-vê-tu du 


LDh Et LL), Le 
A BAIN LS EREN CS CSSS RER 


mière en-fan-ce ne m'as-Tu pas se-cou-ru? 


ne voixpu-1e: ,,P6é - le- rin, tu viensd’en haut!“ 
moi con-fir-me, que j'ai u ne Mère aus-si 
lin sansta-che, que je sois re - çu de vous! 


I DPPPEET 


mière en-fan-ce ne m'as-Tu pas se - cou - ru? 
ne voix pu-re: n»Pé- le rin, tu viens d’en haut!“ 
moi con - fir - me, que j'aiu - ne Mère aus -si. 
lin sans ta-che, que jesois re-çu de vous! 


259 


158 Jesus, Divin Sauveur 


D'après les paroles anglaises Musique de O. P. HUISH 
par O. P. HUISH 


1. Jé - sus, Di - vin  Sau - veur, 
2. Dans la lutte i - ci - bas, 
8. Quand ten - te le pé - ché, 
4. Et quand en - fin je meurs, 


CAC 
L 
e 
© 
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Mè - ne— moi au bon-heur, ô gui - de — moil 
Di - rige au bien mes pas, ô gui - de — moil 
Quand je suis at - tris - té, ô gui - dé — moil 
Et viens cal - mer ma peur, 6 gui - de — moil 


Dans toute obs-cu - re nuit, pen-dant le jour qui luit, 
Que Ton bras ré - demp-teur me sou-tienne à chaque heure, 
Quand fai - blit mon es - poir, quandtout est morne et noir, 
Ta grâce un jour d'en haut m'in-vite au ciel si beau, 
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viens donc et me  con-duis, Ô gui - de — moil 
m'e - xemp-te des  er-reurs, ô gui - de — moil 
en - tou - re — moi degloirel (0) gui - de — moil 
 - bre de tous les maux.  O gui - de — moil 


159 Que ce soit tout au sommet des monts 


D'après les paroles anglaises Musique de CARRIE E. ROUNSEFELL 
pre MARY BROWN 


1. Que ce soit tout au som - met des monts ou 
2. Un pé - le - rin s'est-il au - jour - d'hui per- 
8. Dans l'im - men - si - té de la mois - son, en 


4 [A Q 
DA" ARR (1 ESRENN 2° US) D VERS RSS D VER 


sur la mer en fu -  reur, dans un che - min, un sim- 


du dans l’obs - cu - ri - té? Je dé - sire ap - por-ter 

quel-que coin bien ca - ché, je tra - vaille en  gla-nant 
PP À _ À < à À À À 
£ D 
D % H Le =] 
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val - lon, que m'ap-pel-le mon Sei - gneur, 
dans sa nuit Je feu de Ja vé - ri - té. 
à foi - son pour  Jé - sus, le Cru - ci - fié et 


rou -te par-tout lamien - ne se - ra, mon  dé- sir Sa 
gneur tou-jours mon gui - de  par-tout, dans mes dif- 
sur Ta pro-vi - den - ce comp-tant, me sa- chant par 


D XD À d J * 


pon-drai tou- jours: 
cul - tés, ma voix lui di-ra ‘Ton mes- 
ai - mé, Sei - gneur, sin -cè - re- ment 
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rai. 

se - rai. 
Sei-gneur, sur les 

se - rai 


je 
je 


ser - vi - rai. 
di - 


je 

- dras 

vou - dras 
Ce 


que 
vou-dras je 
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ser - vi 
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que 
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Sei-gneur; ce 
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sen-tiers par Toi 
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Du soleil un rayon perc 


160 


Musique de G. F. ROOT 
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un beau 
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le 


264 


sa vi- 
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161 Elevons nos chants joyeux 


D'après les paroles anglaises Musique de THOMAS C. GRIGGS 
par WILLIAM W. PHELPS 


1. E - le - vons nos chants joy - eux en ce Sab - bat 
2. En ce jour, nous re - cueil - lant, nous cher-chons d’un 
3. Nos chants mon -teht dou-ce - ment, a - vec joie, au 


glo - ri - eux, ‘jour de re - pos, jour re - pos. 
coeur ar - dent no - tre sa - lut, - tre sa - lut, 
fir - ma-ment, un coeur bri - sé, coeur bri - sé 


Nosre - mer - ci - ments aux cieux chan-tons à tous 
et pre - nons le Sa - cre- mentcom-me Jé sus 
nous of - frons en ce mo - ment à  Jé-sus mar- 


é- chos, chan -tons à tous les é - chos. 
l'a vou - lu, com - me Jé - sus l’a vou - lu. 
ty - ri- sé, à Jé - sus mar - ty - ri - sé. 


4. Gloire au Seigneur trois fois Saint, 
à Son message divin: 
, Repentez - vous, repentez - vous!“ 
Et quels que soient vos péchés, 
ils vous seront pardonnés, 
ils vous seront pardonnés!* 


162 Lentement, l'éclat du jour ... 


D'après les paroles anglaises Musique de KARL MARIA von WEBER 
par GEORGE W. DOANE 


1. Len-te-mentl'é-clat du jour pâ-lit, s'es-tompe à mes yeux. 


Li - bre je suis en-fin pour com-mu-ni-er a - vec Dieu. 
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163 Brillante étoile, étoile du matin 


D'après les paroles anglaises Musique de JOHN B. DYKES 
par JOHN HENRY NEWMAN 


4 
DD” EE LATE DRE TR SR DR RS 
CADPUVUT OT eg | We _ _i 
D fan LD ON 5 CN CRE DER 
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1. Bril-lante 6 - toile, 6-toi- le du 
2. Dans le pas - sé je ne de - man-dais point: 
8. Dans la souf-france, au sein de la dou - leur, 


con - duis - moil Quandtout est noir, som-bre sur monche- 
oh! con - duis - moil Je vou-lais, seul,fray-er ma route au 
con - duis - moil Aux jours de deuil Tu con-so - les mon 


oh! con-duis - moil  Pour-quoi vou 
loin. Mais con -duis - moil Oui, main-te - nant, Jé- 
oh! con-duis - moil Du haut du 


nai -tre l'a - ve nir, quand cha - que 
sus, j'ai fait mon choix, et mon  or- 
sais que Tu me vois, et je bé- 
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jour suf - fit pour t'o - bé - ir. 
gueil s’a - baïs - se de - vant Toi. 
nis, mon Dieu, Ta sain - te Loi. 


164 Le jour paraît, chassant la nuit 
D'après les paroles anglaises Musique de GEORGE CARELESS 
par PARLEY P. PRATT 


pa - raît, chas - sant la nuit. 
- ri - té, tes doux ray - ons 
Gen - tils le temps est À. 


Si - on 7 ten - dard!  L’au- 
fou - Je i d’er - reur. Bien- 


sra - ël S i sou - mis. La- 
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tard. 


splen - deur. 
mis. 


re 
pro - 
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4. Prête l’oreille à Jéhovah: 
il offre une ère de salut. 
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165 Lorsque mourut le Rédempteur 


D'après les paroles anglaises Musique de GEORGE CARELESS 
par ISAAC WATTS 


. Lors - que mou -rut demp-teur là - haut sur 
2.0  Saints,pleu-rez le Fils des cieux qui gé - mit 
3. Su- blime a - mour, a - mour sans fin: il est mort 
4. Il a qui -té le froid tom-beau pour un  sé- 


hui |] 
MD" ANT AP ENS US On) 
A 4 7 


mont Gol ciel s'as - som 


sous le lourd far - deau; il don - na son sang 
pour J'hu-ma - ni - té Mais qu'en- tend - on di- 
plus glo - nr - eux. Les ché - ru - bins, gar- 


dou-leur, la ter -re s’ou - vrit et trem-bla. 
pré - ci - eux, pour nousen - tra dans Je tom-beau. 
re sou -dain. Jé - sus-Christ est res - sus - ci-tél 
d'en haut, Lui di- sent ,,Bien - ve - nue aux cieux!“ 
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166 Jésus né bien humbiement 


D'après les paroles anglaises Musique tirée de l'ENGLISH CHORISTER 
par PARLEY P. PRATT 


1. Jé - sus né bien hun -ble- ment, vient en  gloi - re 
2. Au - tre - fois un humble A-gneau, main -te- nant Fils 
3. Des mé-chants souf - fre — dou - leur, main -te- nant Il 
4 I + ci pauvre, a + ban-don- né, aux cieux Il est 


bril-lam -ment. Les grands maux qu’Il a souf-ferts le font 
du Très Haut. Lui, mar-tyr sur u - ne croix, vient sur 
est vain-queur. Re- je - té par ses a - mis, Il vain- 


cou-ron - né. Au-tre- fois rien que dé - dain, main - te- 


Roi de VU - ni - vers, le font Roi de l'U-ni- vers. 
terre en Roi des rois, vient sur terre en Roi des rois. 
cra Ses en - ne - mis, Il vain-cra Ses en - ne-mis. 
nant l'hon-neur di - vin, main - te - nant l’hon - neur di- vin. 


167 Vers la demeure promise 
D'après les paroles anglaises Musique d'ANNIE K. HARRISON 
par ROBERT ROBINSON 


1. Vers la de -meu - re  pro-mi- se, gui - de nous, Grand 
2. Fais briller ta belle au -ro - re, qui ré - pan - dra 
3. Viens cal-mer no - tre  dé-tres-se,  quandla ter - re 


shnnigre is 


Jé + ho-vah, que Ta main nous y con-dui - se, 
ses bien - faits sur Si-on que l'on a -do - re, 
trem - ble- ra. En Si-on, Ô Dieu,  nouslais - se 


c'est Toi qui nous sau - ve -ras. Que tousceux de 
où nous trou -vons tant d'at-traits. No - tre Dieu, vois, 
quand le ju - ge - ment vien-dra; et de doux chants 


ds à j à à, dd d 
RÉ 


Fr F 
Ton E - gli - se soient prêts quand Tu re - vien-dras. Que tous 


on T'im- plo -re, con-duis-nous à ‘Tes som-mets. No - tre 
d'al-lé - gres -se tou-jours on Ty chan - te - ra. Et de 


dd 4 a à 


ceux de Ton E-gli - se soientprêtsquandTu re - vien-dras. 
Dieu, vois, on T'im-plo -re, con- duis- nous à Tes som-mets, 
douxchantsd'al - lé-gres-se tou-jours on Ty chan - te- ra. 


168 O vaillants guerriers d'Israël 
D'après les paroles anglaises Musique de R. B. BAIRD 


par R. B. BAIRD 


1. 0  vail-lantsguer- riers d’I - sra - ël, es - poir de no- 
2. In- nom-bra-bles les lé - gi-ons des par-ti-sans 
3. Cha-quecoup don - nez pour Si-on, a - bat-tez ses 
4. Bien-tôt fi- ni - ra le com-bat! Fils de Si-on, 
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pell 


mar- chons! 
-ti - on 


l’ap 
que, 


ré - son - ne 
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sa - lut, voi - ci 
Sans peur, 


Ma - lin! 


tre 
du 


demp 


Pro - cla-mez 


Dieu, 


en - ne - mis! 


cou - ron - ne - ra 


de 


a - vant! 


en 
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CHO 


d'I-sra - ël, 
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Christ! 


en - fants. 
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Vaincreest no - 
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et 
les 


més 


Ar 


tout temps! 


en 


pri - ons 


Veil - Jons, 


- vant! 


a 


en 


pé - ché. 


et 


nous vain-crons mal 


la vé - ri - té, 


de 


169 Douce est la tâche, à Dieu, mon Roi 
D'après les paroles anglaises Musique de JOHN J. McCLELLAN 
par ISAAC WATTS 


1. Douceest la tâche, Ô Dieu, mon Roi, quand ma voix 
2. Doux est le jour de Ton Sab - batl En Ton hon- 
3. Mon coeur tri - omphe en mon Sei - gneur, et Te  bé- 
4 Oui, je se - rai vice - to - ri - eux et Jou - c- 


s'é - 1è - ve vers Toi pour Te lou - er, dès 


neur que mon coeur bat! Plus de sou - cis pour 
nit, mon Cré - a - teur. Par ‘Tes con - seils je 
rai Ton nom aux cieux, vi- vant à toute ÿ- 


tin et quand du jour c’est - clin 
m'é-ga - rer, monâme est prête à t'a - do - rer. 
suis gni - dé, et Ton sou-tien m'est ac - cor - dé. 
ter - ni - té, par -ta-seant Ta fé - Ii - 
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170 Nous marchons vers la gloire 
D'après les paroles anglaises Musique de JOHN M. CHAMBERLAIN 
par JOHN M. CHAMBERLAIN 


1. Nous mar-chons vers la gloi - re qui nous at- 
2. Jour a - près jour nous mè - ne le Fils de 
3. Si ra - che- tés nous som- mes, é - Jus et 


tend là - haut. Nous for-gcons la vic - toi -re sans 
no - tre Dieu; Sa bon-té sou-ve - rai-ne nous 
glo - ri - fiés, c'est grâce au Fils de  l’Hom-mel Lou- 


CHOEUR 


4 
CYILE | 
CA LI? 
Eine 
auz 


trê - ve ni re - pos. 
donne ac - cès aux cieux. Mar - chons tous, coeurs fi- 
ons tous Sa bon - té! 


mn 
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© 
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l'a 


nel - le, 


- ter - 


E 


D'un vrai prophète entends la voix 


près les paroles anglaises 


par JOSEPH DAYNES 


171 
D'a 


Musique de JOSEPH DAYNES 


L'E - van - gi- 
d’une 
i 


la voix: 
Jé - sus Christ, oh! 


re - cou- vert 


en - tends 


phète 


pro - 


’un vrai 
2. No - tre globe € 


1. D 


9p 
ne 


pres- 
te 


da à. 
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le des cieux. De Ja vé- ri té suis les voies, 
san-te nuit. Main-te- nant le ciel s’est ou-vert, le 
Sois as - su - ré qu'ilest mau-dit 


clate en chants joy - eux! - si les pro - phè- tes, ja- 
dou-te dé - jà fuit. Ce mon-de, de l'er - reur ti- 
la vie i - ci - bas. A Dieu soy - ons o - bé - is- 


dis, dans ce but sont ve - nus. Et Ile pro - phè - te 
ré, ne crain-dra plus de - main, puis-que les Saints ont 
sants, ser-vons— Le par a - mour. Les si - gnes les plus 


voi - ci nous rend le Vrai Sa - lut. 
re - trou - vé le bon, Pé - troit che - min. 
é - cla-tants sui - vront de jour en jour. 


ji dd à à à | | 
RE  —— 
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172 Debout Sion joyeuse | 
D'après les paroles anglaises Musique de GEORGE CARELESS 
par WILLIAM G. MILLS 


1. De-bout Si-on joy -eu - se, pa-ys du Dieu d'a-mourl 
2. Fon-dez, Saints du Mes - si - e, Ja roy -a-le ci - té, 
3. Que le Tem-ple s'ap-prê - te sur le montde Si - on, 
4. De la ter-re fé - con - de lé-van-gile est por - té 


Les Saints,trou-pe nom-breu - se, de toi font leur sé - jour. 
se - lon la pro-phé - ti - e, sur leslieux 6-le - vés. 
et qu'il soit la re-trai - te de no-tre dé-vo-tion. 
aux na -ti-ons du mon - de, a-vec sin - cé-ri - té. 


Luis en ma-gni-fi - cen - ce dans cette obs-cu -re  nuitl 
La vil-le d’es-pé-ran - ce, des fi - dè-les u - nis. 
Des tré-sors de la ter - re ses mursse - rontor - nés. 
Les Saintspar-tout sé - jour - nent,lan-çant l’ap-pel pres - sant, 
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Dieu se -ra ta dé - fen - se et ton plus sûr ap - pui. 
La mort et l'i- gno - ran - ce fui-ront ces lieuxbé - nis. 
A no - tre sanc-tu - ai - re, Ô na - ti - ons ve - nez! 
puis en Si-on re - tour-nenten se ré - jou-is - sant. 


173 Le chemin est-il long 
D'après les paroles anglaises Musique de GEORGE D. PYPER 
par JOSEPH FIELDING SMITH 


1. Le che - min est -il long, es-car - pé, é - pui- 
2, Vo-tre coeur est -il las, triste et dé - cou - ra- 
3. Vo-tre coeur est -il lourd de peine et de cha- 


sant, de char - dons et d'é - pi - nes rem - pli? 
gé, en por - tant vo - tre part de sou - cis? 
grin?  Pe-sants sont - ils main - te - nant vos pas ? 
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Les cail - loux du sen - tier sont - ils ai -gus,  cou- 
Vos far - deaux i - ci - bas sont -ils lourds à por- 
A - vez - vous sou -hai - té, en mon- tant le che- 


pants? A - vez -vous donc be - soin d'un ap - pui? 
ter ? Pour ai - der n'a - vez - vous point d'a - mis? 
min, re - des - cen - dre par - mi ceux d'en bas ? 


4. O ne faiblissez pas, en montant le chemin, 
car l’Aimé vous attend tout là-haut. 
Portez vers Lui vos pas ct saisissez Sa main! 
Il vous conduira toujours plus haut. 

5. Au pays saint ct pur, où cesse la douleur, 
d’où le sombre péché s’est enfui, 
où le ciel est d'azur, et banni le malheur, 
suivez - Le donc, entrez avec Luil 


174 Vois, déjà paraît l'aurore 
D'après les paroles anglaises Musique de GEORGE CARELESS 
par JOHN JAQUES 


1. Vois, dé - jà pa - raît lau - ro - re 
2. Promp-te - ment ils dis - pa - rais - sent 
3. Prends cou - ra - ge, Saint fi - dè - Je, 
4. Au grand jour de la i i - 
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175 Quand ton fardeau est lourd 
D'après les paroles anglaises Musique de GEORGE CARELESS 
par ELIZA R. SNOW 


1. Quand ton far - deau est lourd, ô Saint, 
2. Mal - gré nos maux et nos dou - leurs, 
3. Par - tout dla lutte et le tré - 


uand tout pa -rait sombre et trou blé, ô 
q k P À à 
le jour n'est pas très € loi gné où Christ  vien- 


mais la foi ne per - dons ja mais! Christ nous  ré- 


voir, sur ton che - min, no - tre Sau-veur  res- 
dra sé - cher nos pleurs, de son ar -mée ac- 
cha - que pas: [En moi tu trou - ve- 
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no - tre Sau - veur res -sus - Ci 
com-pa - gné, de son ar - mée ac-com- pa - gné. 
ras la paix!" En moi tu trou - ve -ras la paix! 


4.:Gloire au Seigneur! Gloire à son nom! 
Il a choisi ses serviteurs 
our proclamer aux nations 
ke sacrifice rédempteur, 
le sacrifice rédempteur. 


176 Que tous les fils de Dieu 


D'après les paroles anglaises Musique de P. O. HUISH 
par T. DAVENPORT 


1. Que tous les fils de Dieu, char - gés de 


2. Vous, er - ran - tes bre - bis le Ber - ger 
3. Con - ver - tis - sez - vous tous, ve - nez au 
4. Quand du temps de lé - preuve ar \ 


V p 
la  Prê - tri- se ré - pan - dent l'é- van - gile, 
vous ap - pel-le. Vous re - ce-vrez les dons 
saint bap - tê - me et re - ce- vez Je sceau du 
la li - mi -te, vous at - ten-drez en paix que 


non - cent Son gli . Quoi - qu'is - ra - 
mis aux cocurs fi - dè - les. Le Pro - phète a pré- 
Saint Es - prit lui - mê-me. Dieu con - naît vos se- 
Dieu vous res - sus - ci -te. Puis vous se - rez près 


dis - per - sé il se - ra bien -tôt ras - sem-blé,  ré- 
dit bienhaut que Dieu mè-ne-rait Son trou-peau sur 
crets dé-sirs, en - tend vos plus fai - bles sou - pirs. Cher- 
du Très-Haut, vi - vant dans un mon - de nou-veau, et 


- bli en Si saint ju - bi - lé. 
les monts de Si - on pour lou - er VA -  gneau. 
chez donc en Si - on de pi - eux plai -  sirs. 
mille ans en Si - on pour lou - er l'A -  gneau. 


177 O Jésus, quand je pense à Toi 
D'après les paroles anglaises Musique de JOHN B. DYKES 
adaptées de BERNARD DE CLAIRVAUX 


1 - sus, quand je 

2. Nul - le mé - moi - re se sou - vient 
3. 0 Toi, l'es - poir du coeur con -  trit, 
4. No - tre ré - com - pense est en Toi, 


- plit mon coeur. Puis - sé - je 
de nom plus doux, plus beau, plus cher que 
Toi, l'A - mi du pé -  cheur, Tu ré - pands 
en Toi no - tre sa -  lut. A ja - mais 


vi - vre sous Ta loi, près de Toi, monSau - veur! 
n’est pour nous le Tien, ô  Vain-queur du tom - beau! 
sur nous Ton Es - prit Ton a -mour ré-demp - teur. 
Tu es no - tre Roi, notre a- mour, Ô  Jé - sus! 
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178 Instant de paix, moment si doux 
Musique de H. H. PETERSEN 


1. Ins - tant de paix, mo- ment si doux, sans sou - ci 
2. L'é - troit sen - tier  mon-tant aux cieux de - vant le 
3. Si la tem -pê- te de la vie m'en-traine au 


4. Les ron - ces Cou - pent mon che - min où l'en - ne- 


j ji j à 4 ds à j 


Fe EE 


BE EE 


cha-grin, lors -que je prie, à deux ge -noux, à 
Tout -Puis - sant, par - mi les an - ges ra - di-eux, n'est 
: - ses- poir, : a pri- er Dieu me con- vie! C'est 


m'at-tend. se-cours, Sau -veur di- vin, je 


mon Pè- re di- vin. 


i : un nn . … | Que mon coeur soit prêt tou- 
» prie hum -ble-mentl ‘ 


sd L 
BEA == = 


Que mon coeur soit 
É = ; y =; 2 g $ 
jours Te pri - er cha- j jour. Fr ce 
d d n J d J 
Se — - dE 
prêt tou-jours à Te pri - cha-que jour. 
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Le 


FL 


ve-nant des cieux puisse u - nir monâme à Dicu. 


ds dsl) 
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Que ce don ve - nantdescicux 
179 Glorieux jour de promesse 
D'après les paroles anglaises Musique de A. C. SMYTIL 


par ALEX NEIBAUR 


. Glo-ri - eux jour de pro-mes-se viens bril - ler de 
2, Tou-jours con-tre l'in -fi - dè -le,  Sei-gneur es - Tu 
. Que Ton Es-prit nous con-dui-se, nous € -  clai-re 


; d , 
D 


tous tes feux. Que tout T- sra - ël se pres -se 
cour - rou - cé? Fais ces - ser lè - re cru - el - le 
dé - sor - mais. Des mé-chants qui nous mé - pri-sent 
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au pa - ys de ses a - jeux, et qu’un doux chant 
et ne sois plus of - fen - sé C'est I - sra - ël 
ar -rête en - fin les suc - cès. Que par - tout dans 


gres-se  s'é-lève a - lors vers les cieux. 
qui T'ap - pel-le d’un cri plain - tif, an - gois - sé. 
Ton E rè-gne lé- ter nel - Je paix. 


180 Vois l’ange puissant qui vole 
D'après les paroles anglaises Musique d'EVAN STEPHENS 


par ROBERT B. THOMPSON 


4 » 
EM D ES 
CADIV EURE KE: 4 
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1. Vois l'an -ge puissant qui vo - le vers la 


2. Homme, en-tends ce qu'il an - ron - cel Lais - se 
3. Car le ju - ge-ment cest pro - che pour la 
4, Si le dan - gert'en - vi - ron - ne, Sl le 


: L’'E - van-pi - le qui con- 


donc Ja va - ni - té. Vi - te, don - ne ta  ri- 
ter - re qui fré - mit. A - vantle jour du re- 
mé - chant craint, a peur, a - vecceux queDicu cou- 


il re-vicrt nous ap - por - ter, 


pon - se ct re - çois la vé - ri - té, 
pro - che prends Jé - sus pour ton a - mi, 
ron - ne, tu vi-vras dans le Lon - heur, 


il re - vient, il re-vient rous ap - por - ter. 
et re - Çois, ct re -çois Ja vé - ri - té. 


prends Jé - sus, prends Jé -sus pour ton a - mi 
tu vi - vres, tu vi-vras dans Je bon - heur. 


181 Avec émoi 


1.A - vec 6 - moi, un doux ef - froi, Je 
2. Et, sous Les feux nou - veaux des cieux, il 
3. Lt main -te - nant tout peuple en - tend la 


mage à ; i le. chants joy -eux  ve- 
a vers l’humble 6 ble, où  git JlEn-fant dont 
vieille et sainte his i chante en - cor, di- 


nant des cieux ont tra - ver - sé le 
Fhomme at-tend la mis-sion Se - COU - 
vin ac-cord, des cicux le chant de 
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4 L'éclat encor de l'astre d'or chaqne nation éclaire. 
I cessera quand on verra la paix régir la terre. 


182 Dans la Judée, beau pays de Dieu 


D'après les paroles anglaises Musique de J, MACFARLANE 
par J. MACFARLANE 


1. Dans Ja Ju - dée, beau pa - ys de Dieu 
2. O0 doux ac -cents d'a- mour ré - cemp - teur! 
8 À - vec Jes an - ges des choeurs di - vins, 
. Hà te dans tous les pa - ys le temps 


ber - gers ou-i - rent ce chant des cicux: 
( doux mes-sa - ge du Dieu Sau - veur! 
nous cé - Jé-brons Son a - mour sans fin! 
où re - ten-ti - ra par - tout ce chant! 


293 


CHOEUR 


Sei-gneur! 
Sei-gneur 


au 
au 


Gloire 
Gloire 


licux! 


hauts 


g-ncur dans les 


au  Sei, 


Gloire 


viens- 


Dou - ce paix, 


-neur dans les ha 


u Seig 


Gloire a 


viens-nous des cieux! 


paix, 


ce 


rous des cieux! 
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183 Venez tous, fidèles 


1. Ve - nez tous, fi dè - les, rem -plis 


2. Chan -tez, choeurs cé les - tes, chan-tez vos 


l)_# à 
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gres - se, ve - nez tous a + do -rer à Beth - lé - em! 
an - ges!Chan-tez voustous qui de-meu - rez au ciel: 


Et con-tem - plez l’En - fant de Ja pro - mes - se! 
Gloire au Sci - gneurl Gloire au Roi des An - ges! 
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CHOEUR 


Et 
san 


Ac - cou-rons tous à - do + rer, ac - cou -rons tous a- 


Jé - sus Christ. 


184 Douce nuit, Sainte nuit 
Paroles de DENEREAZ Musique de FRANZ GRUBER 


Dou - ce nuit! Sain - te nuit! Tout se tait, 
Dou - ce nuit! Sain - te nuit! Rois, ber - gers 
Dou - ce nuit! Sain - te nuit! Où Jé - sus 


D RD 


lheu - re fuit. Seuls Jo-seph et Ma - rie hum-ble-merit, 
vont à Lui L'air s'em-plit decan - ti - ques joy - eux. 
a sou - ri, Son a - mour 1n nous est ve -nu! 


sont pen - chés au ber - ceau de lEn- fant. 
qui s'en - vo - lent aux por - tes des - cieux. 
L'âme en Lui trouve en - in le sa - lut! 


Dors, Jé-sus ra-di - eux! Dors, Jé - sus ra- di - eux! 
C'est Jé-sus le Sau - veur! C'est Jé-sus le Sau - veur! 


Christ au monde est don - né! Christ au mondeest don - né! 
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Musique de FELIX MENDELSSOHN 
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ce chant 


- cou - tez 
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l. 


Dieu Son 


fiel! 
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sur ter 


Paix 


Nou - veau - Né! 


yeux! 


ù 


Na - ti -ons, le - vez les 


a don-nél‘ 


par - don 
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cieux! 


des 


- gnez- vous aux chants 


Joi 


- em,Christ est anél“ 


lé 


S 
ee) 
2 
Le) 


»A 


ges chan-tez: 


qui nous est né.‘ 


Gloire au Roi 


les an -ges chaa-tez: 
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186 Bethléem, ville de Juda 
D’après les paroles anglaises Musique de LEWIS II. REDNER 
par PHILLIPS BROOKS 


1. Beth 


2. Car 
3. Dans 


dors tran - quil - le - ment, tan - dis que VE - toi- 
tan - dis que tout dort les an - ges Jà haut 
fait ce don di -+ vin! Ain - si sim - ple - ment 


se lève au fir - ma - ment. 
sem - blés chan - tent leurs doux ac -  cords. 


sans bruit Dieu bé - nit les hu - mains 
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187 Quand la brume se dissipe 
D'après les paroles anglaises Musique de H. I. PETERSEN 
par ANNA HERBERT 


sou - vent 


cha - cun 


li - nes, des val - lons, que la ter - re par - ti- 
nous man - quons d'a - mour. L'or -gueil est un pré - ci- 
con - naî - tra les siens, leur a- mour et leurs pen- 


à ses ray - ons, nous voy- 
pi - ce où nous tom - bons cha-que jour. La paix 
sé - es, plus forts se - ront nos li - ens. Au  Le- 


302 


la - mour du Pè - re dans ce qu’à tous 
fer - me - ra nos  plai - es quand, de Dieu, 
vant tes re-gards por - tent! Vois le jour mon- 


I don - na Nous con - naî - trons mieux nos. frè - res 
le vien - dra. Pu - res se - ront nos pen - sé - es 
tant Ià - bas! La paix, l’a - mour il t'ap-por - te; 


CHOEUR 


me s’en 
me s’en 


bru - me 


frè 
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188 Ne disons jamais mes frères 
Musique de R. II. PALMER 


. Ne di - sons ja-mais, mes frè - res, de ces 
2. Trop sa - cré, trop pur, mes frè - res, est  l'a- 


3. Par un mot mé-chant, mon frè - re, que tu 


mots qui vont bles - ser! IT vaut beau - coup mieux se 
mour de nos à - mis, pour que, dans u - ne Co- 
dis sans ré - flé - chir, des li - ens tu peux dé- 


3 CHOEUR 


tai - re et ses lè - vresbien fer - mer! 
lè - re, il soit fol - le-ment dé - truit! » ,,Ai-me ton 
fai - re ton frè - re voir souf - frir. 
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com - me toi- mêmel“ 


»Ai- me ton frère 


en - fants 


à ses 


Père 
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Musique de R. B. BAIRD 
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mir, 
é - té, 


jour qui luit, 
ve- ni 
-_ ti- vi- té 


re 


le 
ne plus 
-cède au bel 


ment 


le temps! C’est notre ac 
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sai - son 
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froi - de 


Le temps fuit 
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1. Met-tons à pro - fit 
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et em - ploy-ons chaque ins-tant! A l’oeuvre a-vant la nuit! 
d'unpas 6 - gal em - por-tant nos pro-jets d'a -ve - nir. 
ain -si, par-fois, nous voy-ons ve - nir l’ad-ver-si - té. 
qui, si nousl’em-ploy-ons bien, nous fe - ra pros-pé - rer. 


Nous ne pou-vons re - te-nir J'é - clat bé-ni du jour, 
Par notre in -at - ten -ti-on ji - ci dans ce sé- jour, 
Ef - for-çons-nous de fai-re cha -que jour un pro-grès. 
Aux faux dé-sirs pré - fé-rons droi-ture et sain-te - té. 


pas plus qu’em-pê - cher de fuir les om-bres dans leur cours. 
se perd mainteoc- ca - si-on, son-geons: Le temps est court. 
A se - cou-rir nos frè-res mon-trons-nous ton- jours prêts. 
La voix de Dieu 6 - cou-tons; il sau -ra nous ai - der! 
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190 Mettons de l’ardeur au travail du Seigneur 
D’après les paroles anglaises Musique d'EVAN STEPHENS 
par EVAN STEPIIENS 
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1. Met-tons de l'ar - deur au tra - vail du  Sei-gneur, 
2.Ne re - cu- lons pas si l'en - ne - mi est nom-breux, 
3. Nous ne crain-drons pas, si nous à -  gis - sons bicn 


c'est le seul che - min qui con - duise au bon-heur. Au di- 
et que pour l'af - fron-ter nous soy - ons bien peu. Nous nous 
Jé- sus, no - tre guide et no - tre gar-dien, aux jours 


vin com-bat mar-chons a - vec coeur, Ar - més de  vé - ri - tél 
ap-puy-ons sur Je brasde Dieu, et sur la vé- ri - tél 
d'é-preuveesti.o - tre vrai sou- tien, le Roc de vé- ri - tél 
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CHOEUR 


D” SR À MS 220 LORS 
CR ORNE CORRE (LES 


En gar - de, voi - ci nos en - ne- mis! 
gar - de, voi-ci, voi - ci nos en - ne-mis! Soy - ons 


ee CS 
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CRE RSS Ses: É——— 


- ra - ge, nous a- vons Jé - sus Christ! De - vant 
cou - ra- geux, car nous a- vons Jé - sus Christ! De - vant 


ja - mais nous ne cé - de-rons, au  Sei- 
ja - mais, non ja - mais, nous de - rons; au  Sei- 
L 
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seul nous o- bé - i - rons! 


gneur, à VE - ter- nel, à Lui seul nous o-bé 


DA 


191 
D'après les paroles anglaises 
par RUTH MAY FOX 


sur le roc 
que nos bras 


1. l’lan - tés 
Là, 


tel de 
Pa - lais 


foi et d'a -mour, 
de no - tre Roi; 


niè - re qui les a 
tis - sent des chants de 
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Plantés sur le roc de nos pères 


Musique d'ALFRED M. DURHAM 


de nos pè - 
bâ - tis - 


res, 
sent 


la ban- 
re - ten- 


nous bran-dis - sons 
que les é - chos 


gui-dés tou - jours. Du 
no - tre foi. Ce 


Dieu d’I-sra-ël c'est l'em-blè - me, pou - voir est 
que rous ont lé - gué nos pè - res, n'est ni l'or 


4 a — 
ee ST | 


vec nous. - chef est 
l'ar - gent! là - me 


CHOEUR 


À Lui ac-cou-rons 
le coeur pur et ai 
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mon + tent dans la plai- ne: En a-vant! En a-vant! 
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vant! En a-vant! En a-vant! 


bon- de; tous, vers l’a-ve-nir mar - chons! O Jeu-nesse, es- 


N N 
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4 
L_Y 117] 
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poir du mon-de, en a-vant! En a-vant! En a-vant! 


192 Mon Dieu, plus près de Toi 
D'après les paroles anglaises Musique de LOWELL MASON 
par SARAH ADAMS 


Dieu, plus près de Toi, plus près de Toil 
près de Toi, Sei-gneur,plus près de Toil 
8. Plus près de Toi, tou-jours, plus près de Toil 
4. Au plus pro- fond des bois, dans le dé 
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CU# 


Gé à ; 


: 


For - ti - fi -e ma foi 
Tiens - moi, dans ma dou - leur, 
Don - ne - moi Ton se-cours! 


j'ai vu, tout près de Toi, 


Au jour de dé - ses-poir, 


Si fort que soit  Sa-tan, 
Mon âme em-plie de joie, 


gar - de - moi près 


Mon Dieu, plus près de 
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tou - jours plus près de Toi, 
me rap-pro-che de Toi, plus 


tout 
Reste 


quand tout dé - 
près de 
a - vec 
ciel ou - 


Ton 


où 


Quand trop lourde est ma croix, quand 


Ton 
en - 


plus 


plus 


tout sem - ble 
chan -cel - le 
a -mour plus 
fin trou - ve 


près de 


près de 
près de 


vert. 


si 
ma 


noir, 
foi, 


puis-sant, 


Ta 


Toil 


Sei - gneur, tiens - moil 


Toil 
Toil 


voiel 


193 joyeux enfants, chantez tous en choeur 
D'après les paroles anglaises Musique de E. BEESLEY 
par C. W. STAYNER 


fants, chan - tez tous en choeur 
en - fants, pri - €ez gen - ti - ment, 
3. Joy - eux en - fants, bien - tôt le prin - temps 
4, Joy - eux en - fants, le prin -+ temps si doux 


F5 — RS CNRS DST ESS SSSR SRE JET RS SR) 
ER —  — 


de cha - que sai -son les jours de bon - heur. 
que les jours heu-reux du - rent cons - tam - ment; 
a - vec ses bour-gcons, ses oi - seaux, ses chants, 
fait place à lé - té, pour vos é - bats fous; 


sas À À 


Dans Jleurs a -tours les 
qu'ils vous ap - por - tent joie i - ci - bas, 
ses fleurs mul -ti - mes sa nou - veau - té, va 

ct de lau-tom - les fruits do - rés pré- 


dd à D DD à 
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ai - més. 


Ta 


leurs 
be 
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sur vous 
de ro 
l'hi - ver 


aux 


por - tant 
lan - cent 
chan - ger 
cè - dent 
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Joy - cux 
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194 Ai-je fait du bien 
D'après les paroles anglaises Musique de WILL L. THOMPSON 
par WILL L. THOMPSON 


fait du bien dans ce monde au - jour-d’hui? Ai - je 
. I y a du tra-vail tout au - tour de nous et beau- 


© 
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TL g1 ail d' à 
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Pr 


bien as-sis- té monpro - chain? Ai - je ren - du joy-eux 


coup à ré - a - li - ser Ne le né - gli-gez pas; 
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un a - mi mal-heu-reux? Si - non j'ai vé - cu 
»Je-main* ne di-tes pas a - vant d'a-voir es 
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mon  dé-sir de par - ta 
- bli-me Ja cha - ri 


Ne 
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dans la : dé -tres - se s’est trou - vé au - trui ai-je 
tra - vail-leur seul le re - pos  se- ra doux, ct l'oi- 
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CHOEUR 


Ne rê ve plus, 


é - t6 Jà prêt à l'ai - der? 
Ah, ne rê-ve plus, 


sif n’au-ra rien mé - ri - té. 


ga - gner ta Cou - ronne en 
oui, ga - gner ta 


haut! le bon-heur 
cou - ronne cn haut! 


l'a-mour, dans noscocurs,nous rap-pro -che du ciel Jà - haut. 
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195 Reste avec nous, Seigneur 
D'après les paroles anglaises Musique de WILLIAM HENRY MONK 
par HENRY F. LYTE 


D 
(a ES 
CD ES 
1. Reste a - vec nous, Sei - gneur,quandvient la nuit, 
2. Ra - pi - de - ment s'é - cou - le no-tre vie, 
| 
> RES 


uand vient Je dou - te, uand l'es - poir s’en - fuit. 
d JE LL P : 
les joies ter - res - tres bien tôb sont fi - nies. 


Quand les té - nè - bres nous me - na - cent tous, 
Tout dis - pa - raît et change au - tour de nous. 


a - vec nous, Sei-gneur, reste vec nous! 


qui de - meu-res, Ô reste vec nous! 


2F 321 


196 Quand Te verrons-nous, Ô notre Sauveur 
Musique d'EDWIN F. PARRY 


. Quand Te ver - rons - nous, Ô no - tre  Sau-veur? 
. Quand Te ver - rons - nous, 6 no - tre Sei-gneur 
ver - rons - nous, Sau - veur ct A - mi, 


© 10 +4 


Quand en - ten-drons - nous Ta voix nous té- moi-gner 
dans ce glo - ri - eux en - droit? Se - rons-nous, en 
dans Ta ré - si - dence aux cieux? Les jus - tes quand 


Ton a- mour, Ta fa - veur, däns ce beau ciel 


vrais et bons ser - vi - teurs, cou - ron - nés au- 
en - ten-dront - ils ce cri: Vo -tre place est 
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près de Toi? Quand nous au - rons a - chc- 
près de Toi? Quand Tu vien - dras, en é- 
près des Dieux! Quand, nos de - voirs 


vé ce 
clat et pou - voir, pour ré-gner pen - dant mille 
bas com- plé - tés, no - tre sé - jour  pren-dra 


sé - jour, dé - po - sé ce corps mor- 


1, ap - prou -ve - ras - Tu les fruits de 
ans, S2 - rons-nous di - gnes d'aus - si nous  as- 
e 
2 


quand nous de - vrons un jour ê - tre ju- 


Jp si rr id 


jours, au - rons nous de-meureen Ton ciel ? 
seoir près du trô - ne ray - on - nant? 
gés, pour en - trer au grand fes - tin. 
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Quand Te ver - rons - nous,  Ô 
après le 3e verset Oui, c'est a - lors que nous 
Oui, quand ver - TONS - NOUS, 
après le 8e verset A - lors, oui, a - lors 


quand Te ver -rons- nous, Sau - veur ? 
nous Te ver-rons, Ô Sau - veur, 


LILI 


drons - nous Ta voix 


que nous en - ten - drons Ta voix 
Quand en - ten - drons - nous Ta voix ? 
et nous en - ten - drons Ta voix, 
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té - moi - gner 

té - moi - gner 
Oui, quand en - ten-drons, 
i en - ten-drons, 


en - ten-drons-nous Ta i Sel - gneur, 


nous en - ten-drons Ta i Sei - gneur, 


À d 
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en 
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en - ce 


ue de JAMES McGRANAHAN 
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Arret. par EVAN STEPHENS 
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xis - ten - > 
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qui 


su - prême et 


dit ,, Père‘ sous l’in - flu - 


re, 
su 

sous 

cette 


O mon Père 
(Pour choeur) 


quit-tant cette e - xis - ten - ce, 


Di 


O mon Pè-re, 
Pour un but 


pè 
J'ai 
En 


Pour un but 


8 J'ai 
4. En 


dit ,, Père‘ 
quit - tant 


mon 
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Paroles d'ELIZA R. SNOW 
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vas 
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ma 
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Ta 
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nais - san 


- ne 
- Vas 
con 


, son 
le 
de 


, pour moi, 
clé 
Pa - rents, 


Tu m'en - 
sans 


quand 
et 
Mais 


ce 


saints 


mis. 


Tu 


Quand j'au- 


LS 


au ciel? 
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A — PS +î" + 2 1 À FRERES A YA CRE cet 
RL CE RE ES +} — 
ma pre - mière en - fan - ce ne m'as- 

dit, d'u - ne voix pu - re: ,,P6é - le- 

fir - me, que j'ai 

ta - che, que je 


ma pre -  mière en - fan - ce ne m'as- 
dit, du - ne voix pu -+re: ,,Pé - le- 

| son en moi con - fir - me, que j'ai 
tu du lin sans ta - che, que je 


pas se - cou - ru? 
rin, tu viens d'en haut!“ 
u - ne Mère aus - si. 

sois re -çu de Vous! 


Rs 


pfff 


tu pas se - cou - ru? Pas se - cou - ru? 
rin, tu viens d'en haut! Tu viens  d’en haut!‘ 
u - ne Mère aus - si. #4 Mère aus - si. 


re -çu de Vous! Re - çu de Vous! 


198 Protecteurs et défenseurs de Sion 
D'après les paroles anglaises Mélodie ,,Red, White and Blue‘ 
par CHARLES W. PENROSE 


1. Pro - tec - teurs et dé-fen - seurs de Si - on, 
2. Oui, les mon - ta - gnespro - tè - gent Si- on. 


3. L'op-pres sion du - re-ra - t-el - le sans fin? 
4. Ai - dés par tou - tes les hor - des d’en- fer, 


SJ 
su À 


) À _ 
BEN SSP UC 


à vos por - tes voi- ci l'en -ne - mil Mon-trez 
Ses guer-riers sont fiers eb vail - lants, ils ont 
Se =  rons-nous sans Ces - se sou - mis? Ne ver- 
les pil - lards s’a- van - cent sur nous! (Grâce à 


Dia dd MD 2 à 
pt ne 


oi 


donc cou-ra - ge du li - on qui 
foi de en Ja pro-tec - ti - on de  Jé- 
rons - nous  ja-mais ce beau ma - tin où se- 
Jé - sus nous vain - crons Lu - ci - fer, scs 


J hd 2) Dé DÈ 
Re rit ri 
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fiè - re-ment tient tête Des morts 
ho - vah au bras tout-puis - sant. ul est 
à dis per - sé len-ne - mi? Ay - ons 
- mons fui - ront sous nos Coups. Le 


: sr à. D _ 


0H D RE LA Dee mm nes aan 


en Mis - sou - ri sou - ve - nez-vous| N'ou- 
grand le nom-bre des en - ne - mis, tan- 
foi, ce jour - là vien - dra bien - tôt, que 
»Roy - au - me“ se - ra tout puis - sant. Le 


bliez pas le sort de Nau - voo. Quand de 


dis que le leur est pe - tit, mais Je 
l'en - nemi nous trou - ve dis - pos, tou - jours 
mon - de, dans lé - ton - ne - ment, ver - ra 
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4 nt. 
CV 


| 
est ESS 
KO 


Dieu Jen -ne - mi est de - vant vous, res- 

monde en-tier sait qu’ils sont u- nis, qu'ils 
lut - tant sans trê - ve ni re - pos SOY- 
ceux qu'il mé - pri - sait tri - om-phants! 


forts! 


res - tent fi - dè - les et forts! Qu'ils 
ons tous fi - dè - les ct forts! S0y- 


forts! 


res - tent i forts! 
ons tous i forts! 


forts! 
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—_ 


et forts! Quand de 
et forts! Mais Je 
et forts! Tou - jours 
et forts! Ver - ra 


lut 


Dicu 


monde 


ceux 


en - tier 
tant sans 
qu'il mé - pri 


l'en - ne - 


res 
ons 
ons 


est de - vant vous, 


qu'ils sont u - nis, 
ve ni re - pos, 
sait tri -  om-phants! 


Musique de THOMAS HASTINGS 
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2. Lors - que 
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in - con 


monde 


- moil 
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200 Allons, Pélerin, poursuis ton chemin 
D'après les paroles anglaises Musique de JAMES LUCAS 
de CHARLES WESLEY 


ques ins - tants, 


cun au grand 


ton che - min! Va jour près 
Îleu - ve du temps bien vite est  pas- 
de Son re - tour, puis -se dire au Sei- 


jour, car du Maî - tre, bien - tôt, tu  ver- 
sé, la vie é - phé - mè - re est un 
gneur: ,,J'ai pu me - ner à bien ma tâche, 
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amour, no - tre foi, nos pro - grès, pour  ju- 
um, et Jé - sus va ré - gner, le grand 
as - sieds - toi près de moi - bon et 


no -tre amour, no - tre foi, nos pro - grès. 
Mil - lé - ni - um, et Jé - sus va ré - gner. 
vrai ser - vi - teur, as-sieds - toi près de moi.“ 


201 Remereions tous Dieu 
D'après les paroles anglaises Musique de JOHANN CRÜGER 
paaMARTIN RINKART 
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RARE 


1.Re - mer -ci - ons tous Dieu d’un cocur pur 
2. 0 Dieu, sois a - vec nous pen - dant tou- 
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202 Ne crois pas, si tu viens en Sion 
D'après les paroles anglaises Musique par JOHN TULLIDGE 
par ELIZA R. SNOW 


ras plus de sou - cis. Ne 


tout est  par-fait, saint et pur; que 
les Saints ne sont oc - cu - pés qu'à 
at - teint le but. La 


crois pas que l'or, 

le men -songe et Phy - po - cri - sie sont 
son - ger à ton pro - pre bien - tre, qu'ils 
lut - te n'y est pas fi - ni - e, non 
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Musique d'ELLEN KNOWLES MELLING 
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se - ras tou-jours un tré - sor mer - veil-Icux 
til = Jes - tu au fond d'a - bi - mes  bé-ants, 
Ja Vé - ri-té tou - jours sub - sis - te-ra, 

tôt pas - se-ront les terre et fir - ma-mont, 


quand des rois les di - a-dè - mes glo-ri-eux 
pla - nes - tu bien haut dans les cieux 6- cla-tants, 
sur ses ba - ses rien ne J'é - bran -le - ra, 

mais Ja Vé - ri - té, tri-om - pha -le - ment, 


dd pl 4 


ob-jets de re = but. 

aux coeurs no - bles tu es sans é -  gal. 
_. - gré les  ef-forts des ty -  rans 
- ra seule à ré-gner dé - sor - mais. 
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204 A Jésus qui console 
D'après les paroles anglaises Musique de JOHN TULLIDGE 
par WILLIAM W. PHELPS 


1. A Jé - sus qui con - so - Je, fils de Si- 
2. En - tends la pro-phé - ti -6€, Ju - da, peu- 
8. Tres - sail - le d’al-1lé - gres - se, à peu - ple 


on, ve - nez, et se - lon Sa pa - ro - le de 
ple de choix. Cé - 16-bronsle Mes - si - e, Jé- 
d'I - sra - ëll C'est à toi que sa - dres - se la 


par- tout ac - cou - rez. Ve - nez tous re - con- 
sus, Je Roi des rois. Lui, dont Je bras au- 
voix de VE - ter - nel. Hors du vil es - cla- 


nai - tre bon - té, Son a - mour, de nous à- 
gus - te ac - cor - de Son se - cours au coeur hon- 
va - ge Il vous con-duit, ce jour, vers Si- on 


EEE 
ut; Pal « a p: 
ls RÉ TE À 


voir fait nai - tre pour voir ces der- niers jours. 
nête et jus - te, pen - dant ces der- niers jours. 
Vhé -ri - ta - ge pro - mis aux der- niers jours. 


205 Qu'importe louanges, richesse ou palais 
D'après les paroles anglaises Musique d'HENRY R. BISCHOP 
par JOHN HOWARD PAYNE 


1. Qu'im -por - te lou - an - ges, ri - chesse ou pa- 
2. Mon âme 6 - blou - i - e par les  vains dis- 
3. On est heu-reux d’ê - tre près d'un père ai- 
4. Vers toi, je re - tour - ne, souf - frant et cha- 


vaut ma chau - miè - re, foy- 
cours, dans Ve - xil ap - pel - le mon 
mé, par son doux sou: - ri - re tout 
grin, vers ton gai sou - ri - re et 
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- mé. 
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ciel 


est 
ton 


- tre 


coeurs, que je ne ren- con 
i con- s0 


les 


chauf - fe 


Je, 


Em 
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jour sur t 


qui 
tient sous son 


paix 
sé 


la 
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ul 
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- rit, 
- er. 
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bon - heur, 
ou-bli 


et gu 
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le 


joie, 
sole 
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CHOEUR 


mon coeur, 


qu’el - le ché - rit. 
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-er! 


le foy 
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bien que chez 


ment pour-rais-je 


Il est Né le divin Enfant 
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Allegretto 


peu de 


un 


jou - ez haut- 


fant, 
ment, 


En 
loge 


di - vin 
son 


le 
ta - ble est 


ne 


di - 


le 


né 


re- son - nez 
est 


bois, 


ta - ble est 


paille 


ment. 


vè - ne - 


tous son a - 


chan -tons 


- fant, 


En 


ment. 


Dicu quel a - bais - se 


de qua - tre 


plus 


ur 
puis 


De - 


pro - phè- tes. 


pro - met-taient les 
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207 La Marseillaise 


Rouget de Lisle 


en - fants de la Pa - tri - e 
A sa - cCré de la Pa - tri . e 
. Nous en - tre - rons dans la- car -  riè - re 


quand nos ai - nés ny se - ront plus. ous y 


1 de gloire est ar - Con - tre 
con duis, sou - tiens nos bras ven - geurs. Li - ber- 


nous de la ty 
té,” li - ber té 
trou - ver - ons 


° se + 
dard sanglant est le - ve, le -ten - dard sanglant est Île- 
a - vec tes dé - fen-seurs, com-bats a - vectes dé -fen- 


tra - ce de 


leurs ver - tus, et la tra - ce de . leurs ver- 
\ 


ve. En-ten - dez - vous dans les cam. pag -nes mu - 
seurs! Sous nos dra- peaux, que la vic- toi - re ac - 
Bienmoins ja - loux de leur sur- vi - Vre que 
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208 Chant national 


H. Rœbrich 
Care 
sl — a 
.. O0 monts in - F- - perdants, ré - pé - tez nos  ac-cents, 
: Nous vou - ons nous u-nir. nous vou-lons var mou-rir 
3. Gar-dons vec Mers té Lu S au Grüt - li plan-té, 
4. Dieu += - da no - ieux; nous ren - dra Commeeux 


—— EE ÈS 
a — Tirer 


nos li -bres da toi - S - e,  Suis- se ché- 
pour te ser - vir. 0 n0 - Le - re! De nous sois 
la Li -ber - té! Que d'âge en à - ge, mal-gré lo - 
vic -to - ri - eux. Vers lui sw - lan - Ce notre es- pé - 


+ + < 
S ff ——= 


le sang, la vi - e de tes en - fants. 
fiè - re; sous ta ban - niè - re tous vont par - tir. 
ra - ge cet hé - ri - ta - ge soit res-pec - té! 
ce; la dé - li -  vran- ce des-cend des cieux. 


= 
A. Patrie, à ton appel, 2. Un pour tous, tous pour un! 
A ton cri solenne!, C'est le cri de chacun 
Tout Suisse accourt: De tes enfants: 
A toi nos cœurs, nos bras, Cette devise d'or 
S'il nous faut aux combats Inspire notre effort; 
Marcher d'un même pas Et tous bravant la mort. 
En ton amour! Vont triomphants. 


3. Mais le ciel resplendit; 
La douce paix sourit 
A nos vallons. 
0 sainte charité, 
Féconde liberté, 
Fais luire ta clarté 
Sur nos sillons! Louis Durand 
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209 Noël Nouvelet 


Andantinc 


1. No-ël nou - ve No - ël chan-tons i - ci, 
2. L'An -ge dis - ait! pas - teurs par -tez di - ci! 
3. En  Beth-lé - em, 6 - tant tous ré-u -  nis 
4. Bien- tôt -les rois, par lé - toile é-clair - cis, 
5 


. L'un por-tait l'or, lau - tre len-cens bé - ni, 


dé - vo-tes gens, Cri - a Dien mer 
En Beth-lé - em trou - ve - rez la- gne - let. 
trou - vent l'en + fant, Jo - seph, Ma - rie aus - si 
a Beth-lé - em vin - rent un ma - ti - net 
lé - table a - lors au Pa - ra - dis sem - blait. 


ORNE EE 


Roi nou-ve - let, No - ël! 
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210 La Brabançonne 
Hymne National Belge 


Paroles de Charles Rogier Musique de F van Campenhout 
nn 


Piano 


ET Pjoripier 
=== —- + 


ER 


Bel - ge, sor-tant du tom-beau, a  re-conquisparson Cou- 


EE: 
Er à 
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23 F 


SE 


Roi, la Loi, la Li - ber-té le__ Roi, la Loi, la Li-ber- 


De =— 


- ber - té 


toi  noscœurs, à toi nos bras. A toi no-tre sang,0  Pa- 
TE EE 
e; nous le  ju-ronstous, tu vi-vras. Tu  vi- 

SR — 
Vras tou-joursgrande et . bel - le, et ton in -vin- 
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Le 


de - vise im - mor 


pour 


ra 


la Li - ber - te. 


la Loi, 


Roi, 


Le 


Loi, 
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Roi, 


z- 
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la Li -ber - té 


la Li - ber - té. 


la Loi 


Roi, 


1e … 


Quels sont ces enfants de paix 
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E. Stephens 


Soprano 


Solo- 
Andante Cantabile 


blanc par- 


de 


Sei - 


leur 


sus 
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El 
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sui - vi 


paix, 


fants de 


Jé 


leurs, 
fronts sou cieux 


dou - 


les 
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dans 
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Lui 
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ri - eux. 


blanc par - fait 
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leurs ve 
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face 


- sant 
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fai - sant 
- ri 
de 


.pu 
plus 


so - leil, 
cha - grin, 
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souf - fert, por - té leur 
la gloi - - re des hauts 
Dieu bon - heur 


ont souf-fert, por - té 
de Dieu, dans la gloi - re des hauts 
de - vantDieu un bon-heur pur, ra  - di - 


— 


cieux, 
eux, 


- do - rent leur 
loi qui règne 


com - ble 
mour de VE - ter 
rêt. 


sus et se - lon Lui 
veur ui les com - ble de 
c'est l'A - mour de JE 
. rit. 
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212 Dieu dans ses œuvres 
(Ps. XIX) 


D'après L. v. Beethoven 
=——— 


4. Les cieux en  chœurndus ra - Con - tent la gloi-re du 
2. Sur nous ver - sant des tor-rents de lu - miè -re, S'a- 
3. Des cieux ré - pond la su - blime har-mo - ni - e au 


Saint des saints, du Roi des rois; la térre LL l'onde 
van -ce las - tre glo - ri - eux; Ses flè - ches d'or at- 
nom Sa - Cré de 'E - Ke à nel; aux voix des cieux la 
—— 
un” 


l'homme heu-reux de croi - re an - non- cent Dieu tout 
tei - gnentla chau - miè - re; Il ré - jou it le 


ter - resest u - ni - e pour dire un hym - ne 


Le grand ‘flam-beau, dis-si-pant l'om-bre 
cœur, les yeux. D'un pas ra - pi-de il pour suit sa Car- 
so - len - nel. D'un Dieu d'a - mour lapuis-sance est be - 
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suit 
to - 


- le, 
vic- 
ten - dent son 


dè 
roi 


qu'un 
en 


tou - jours 
sis 
tous 


ain - 
que 


noi - re, 
riè - re, 
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AVE VERUM 
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W. A. Mozart 


san - ce, 


ta puis - 


moi, 


vil 


faible et 


moi, 
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crain - 
pas! 
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mort 
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poco a poco cresc. 
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ban - don - ne 
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214 Le jour du Seigneur 


Andante sostenuto M — #0 


A.C'est vo-tre jour, Lu C'est  vo-tre jour, Sei - 
2. Pri-ons à - vec fer - veur, Pri - ons a -vec fer - 


Cid Ju dl À J 
= a 


gneur! Dans le si champs, les bois, le 
veur, Par - tout les len - ce du ma - 


; d À À à "5 Hi le 


Fa P si - len - - ce du  ma- 
les Champs, ______ les bois, le 
"#0 


jour, 
tin, 


j'en-tends la clo - che du 
sontpleins de 


loin - tain, chan-tons 
joie et pleins d'a - mour, pri-ons 


d à, 4 


jour, pri- 
= dim 


fer - veur, c'est vo - tre jour, Sei-gneur! 


le Cré - a - teur, c'est vo - tre jour, Sei-gneur! 
- vec fer - veur, c'est : 


tons le Cré- a teur, c'est dim. 
ons a-vec fer -  veur, c'est 


362 


splen - 


vois, dans sa 
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splen-deur, 
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le ciel sa - cré 
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Mon cœur est tranquille 
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J. S. Bach 


Il trouve un 
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Mon cœur esttran- quil 


tout lieu 
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Qu'en tout lieu Lo - ra 
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sors vain 


tu 


queur, 


sors vain 
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- queur, 


tu 


mort 


sors vain 


queur, 


sors vain- 
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ique suisse 


C. Chatelanat 
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le cœur se sent plus heu-reux, 
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at - ten - dri - 
plus se - rei L ï Au cielmon-tent plus joy-eux, 
for - te - res - se. Of-fronslui des cœurspi-eux, 


nn, 


BE 


au ciel mon - tent plus joy-eux. les ac-cents d’ 
of - frons-lui des cœurs pi-eux: Dieu nous “ -ni- 
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Fa p D ER fm 
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pi - eux, les accents 6 - musd'un Cœur pi - 


u 
des cieux, Dieu nous be- ni - ra du haut des cieux. 


217 Entre le bœuf et l'âne gris 


Vieille mélodie harmonisée 
par André Britte- Morin 
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Glorieux jour de promesse . . 
Guide-moi, Ô mon Sauveur . . 


Instant de paix, moment si doux . 


Jéhovah, toi, notre Seigneur . 
Je sais, mon Père, que Tu vois . 


Jésus Christ, Sauveur du monde . 


Jésus, divin Sauveur . 
La prière . : 
Maître, la tempète line : 


Mon Dieu, plus près de Toi. 


Mon Sauveur, plus près de Toi . . . 


Oh, j'ai besoin de Toi 
O mon Père 


Point de réponse encore à ta prière 
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Reste avec moi, reste, Seigneur! . . 


Reste avec nous, Seigneur . . . . . 
Roc des Siècles . . . . . . . . . . 
Unissons-nous en prière . . . . . . 


Vers la demeure promise . . . . . 


RECONNAISSANCE 


Céleste Père, nous, Tes enfants . . . 


Douce est la tâche, ô Dieu, mon Roi 


Nous sommes assemblés pour louer le Père . . . . . . . . . .. 


Seigneur, merci pour le Prophète . . 


RESTAURATION 


Au Prophète du Seigneur . . . . . . 


Depuis que dans ces derniers temps 
Gloire à celui qui a vu Dieu le Père 
La nature était parée . . . . . . . 


Le jour paraît, chassant la nuit . . . 
L'Esprit du Dieu Saint. . . . . . . 
Qu'’a-t-on vu venir sur terre . . . . . 
Un ange saint de Dieu . . . . . . . 
Vois, déjà paraît l'aurore . . . . . . 
Vois l’ange puissant qui vole . . . . 


RESURRECTION 


É’aubéparaît à 2.4.2 & 5 5 & à & à 
Le Christ est ressuscité . . . . . . 


SABBAT 


Elevons nos chants joyeux . . . . . 
Le jour du Seigneur (pour choeur) . . 
Le matin, quand la lumière ... . . . 
Sabbat de Dieu, jour de repos. . . . 


| SACREMENT | 


A Toi, Dieu notre Père . . . . . . . 
C'était la douloureuse nuit . . . . . 
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